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    Hoofdstuk 1


    



    



    Londen, 1846


    



    Julian Delane, de graaf van Parkhurst, staarde verbouwereerd naar het schilderij van de naakte vrouw dat in de salon van The Gentlemen’s Club hing. Achter hem klonk het gevloek van de paar gokkers die nog aanwezig waren en naast hem stonden zijn beste vrienden, Leo Wade en Peter Derby, het vrouwelijk schoon te bewonderen. De dame op het doek lag op haar zij, beschenen door het licht van een enkele kaars en slechts bedekt door een omslagdoek die haar alleen maar aantrekkelijker maakte. Haar gezicht ging verborgen in de schaduw. Al was ze een beeldschone vrouw, toch werd Julians aandacht niet getrokken door haar schoonheid. Hij kende deze vrouw, hij herkende haar aan de rode diamant die verleidelijk tussen haar borsten hing.


    De maharadja had zijn vader ooit die bijzondere steen geschonken, de Scandalous Lady. Ruim tien jaar geleden had iemand de diamant gestolen, wat zijn vader uiteindelijk het leven had gekost. Eigenlijk had Julian altijd gedacht dat hij de steen nooit meer terug zou zien, tot juffrouw Rebecca Leland gisteren op het bal was verschenen met de diamant om haar hals. Hij was als aan de grond genageld blijven staan en had zich maar ternauwernood kunnen inhouden. Bijna had hij haar in het bijzijn van de hele ton erop aangesproken.


    Sindsdien kon hij alleen maar denken aan juffrouw Leland, en hoe hij haar het beste zou kunnen benaderen. Eigenlijk was hij vandaag alleen maar in de club omdat hij had gehoopt meer te weten te kunnen komen van Leo, die echt iedereen kende. Omdat hij zelf Rebecca nooit had gezien als potentiële bruid, wist hij heel weinig van haar. Alleen dat haar familie in zijn ogen verwikkeld was in veel te veel schandalen.


    Maar toch… hoe kon de vrouw op dit schilderij Rebecca zijn? Deze vrouw was sensueel en Rebecca was het onschuldige nichtje van de hertog van Madingley.


    “Is dit geen prachtig plaatje?” vroeg Leo, die zijn sigaar tussen zijn tanden geklemd hield. Hij grijnsde, waardoor er kuiltjes in zijn wangen kwamen. Zijn blonde krullen zaten in de war, alsof een vrouw er net haar handen doorheen had gehaald. Wat waarschijnlijk ook het geval was.


    Peter Derby, een lange, zwijgzame man met rossig haar, keek met tot spleetjes geknepen ogen naar het doek, alsof hij zo alle geheimen van de afbeelding zou kunnen doorgronden.


    Soms was Julian jaloers op het feit dat zijn vrienden de jongste zoons in de familie waren, en bekwame oudere broers hadden.


    Al dagenlang had Leo geprobeerd Julian van zijn werk weg te slepen om naar het nieuwe schilderij te komen kijken. Nu had Julian spijt dat hij niet meteen mee was gekomen.


    “Wie is ze?” vroeg hij, al had hij zelf al zijn vermoedens.


    “Dat is nu juist zo interessant”, antwoordde Leo grijnzend. “Ze is een van ons.”


    Peter verslikte zich. “Wát zei je?”


    “Van de society, bedoel ik”, legde Leo lachend uit.


    Julian slaakte een zucht. Hoeveel meer bewijs had hij nodig voordat hij met zekerheid zou kunnen zeggen dat dit juffrouw Leland was? “Je hebt het vast mis”, zei hij zacht, in de hoop op meer informatie.


    “Niet volgens de schilder”, zei Leo. “Hij heet Roger Eastfield.”


    “Van hem heb ik wel eens gehoord”, zei Peter verrast. “Mijn broer verzamelt al zijn werken.”


    “Dat kan ik best begrijpen”, reageerde Julian droog. Het was moeilijk je op de diamant te concentreren als die werd gedragen door zo’n mooie vrouw, zelfs al had de steen voor ernstige familieproblemen gezorgd.


    “Eastfield heeft de clubeigenaars een droevig verhaal verteld over het schilderij”, zei Leo. “Blijkbaar is hij een jonge kluizenaar die niet goed weet hoe de wereld in elkaar steekt. Hij had het schilderij geschilderd voor een Franse verzameling, tot hij plotseling geld nodig had. Hij had het over een ziekelijke moeder en had geld nodig om haar te kunnen bezoeken. Uiteindelijk vonden de eigenaars van The Gentlemen’s Club het schilderij mooi genoeg om het te kopen.”


    “Maar het is een schilderij van een vrouw uit de society”, riep Peter vertwijfeld uit.


    “We hebben allemaal onze geheimen”, merkte Julian op.


    “Laat me nou uitpraten”, zei Leo. “Hij wilde meer geld dan ze ervoor overhadden, dus heeft hij hun een geheim verklapt. Namelijk dat de dame op het doek lid is van een bekende en welgestelde familie.”


    Het nichtje van een hertog, wist Julian. Afgezien van de koninklijke familie was er niemand zo hooggeplaatst als een hertog. Maar de jonge koningin Victoria zou zich nooit zo gedragen als deze vrouw.


    “En zij geloofden hem?” vroeg Peter.


    “Jazeker. De schilder heeft de reputatie altijd eerlijk te zijn. En bovendien is er nog die diamant. Prachtig, nietwaar?”


    Julian zweeg. Op die steen rustte een vloek.


    Leo sloeg zijn armen om de schouders van zijn vrienden. “Ik wilde je gezicht zien, Julian. Je familie is eindelijk tot rust gekomen. Kun je nog steeds niet gewoon van het leven genieten?”


    Natuurlijk had Julian daarop gehoopt toen hij had besloten een echtgenote te zoeken. Maar nu hij weer was geconfronteerd met de diamant was alles veranderd. Hij moest meer te weten komen over Rebecca Leland en zou Leo moeten ondervragen zonder argwaan te wekken. “Ik geniet het meest van jouw geld”, zei hij met een geforceerde glimlach. “Zullen we naar de speeltafel gaan?”


    Lachend liepen de drie de salon uit. Ze troffen het vertrek waar werd gekaart leeg aan. Een paar uur lang bleven ze spelen, praten en drinken, totdat ze als enigen nog in de club waren. Zelfs de laatst overgebleven bediende hadden ze weggestuurd naar zijn slaapkamer boven de club. Helaas hoorde Julian weinig nieuws over Rebecca. Peter wist hem wel te vertellen dat ze haar kindertijd voornamelijk ziek had doorgebracht. Dit nieuwtje klonk Julian erg ongeloofwaardig in de oren, zeker als hij terugdacht aan die vrouw die hij stoutmoedig door de balzaal had zien lopen, terwijl alle blikken op haar waren gericht. Ze zag er veel te levendig uit voor iemand met een zwak gestel.


    In doodse stilte concentreerden de mannen zich op hun kaarten. De rook van Leo’s sigaar hing om hen heen. Plotseling hoorden ze een geluid, alsof iemand de trap bij de hal op kwam.


    De drie mannen keken elkaar vragend aan.


    “Ik dacht dat alle bedienden al lagen te slapen”, zei Leo.


    “Dat zeiden ze tenminste.” Peter krabde aan zijn hoofd en geeuwde. “Ik denk dat ze ons eruit willen gooien.”


    “Zo zouden ze een graaf nooit behandelen”, zei Leo, met een knikje naar Julian.


    “Of de broer van een burggraaf”, reageerde Julian. Misschien had hij iets te veel gedronken. Fronsend hief hij zijn hand, en vervolgde met zachtere stem: “Nu hoor ik niets meer. Volgens mij probeert iemand expres niet op te vallen.” Hij keek naar de gesloten deur.


    Zodra de trap opnieuw kraakte hoorden ze het geluid van iemand die tot stilte werd gemaand. De drie vrienden keken elkaar aan.


    Voorzichtig dimde Julian het licht, tot ze nauwelijks een hand voor ogen zagen. “Zo zullen ze ons tenminste niet zien als ze hier naar binnen komen”, legde hij uit toen hij opstond.


    Maar toen zijn twee vrienden hem wilden volgen, gebaarde hij hen te blijven zitten. Heel langzaam deed hij de deur open, waarvan de scharnieren gelukkig pas waren geolied. Eerst zag hij niets, op een klein vlammetje van een enkele kaars na. Plotseling werd de hal verlicht.


    Langzaam maar zeker werden drie mensen zichtbaar die net de eerste verdieping hadden bereikt. Ze droegen donkere kleding, maar Julian wist voldoende om zijn conclusies te kunnen trekken. “Het zijn jongens”, fluisterde hij achterom naar zijn vrienden.


    Weer stak hij zijn hoofd om de deur, terwijl de twee andere mannen vlak bij hem kwamen staan. Met zijn allen keken ze toe terwijl de jongens de salon binnengingen.


    Niet lang daarna sloop Julian de gang op, met zijn vrienden achter hem aan. Het was een wonder dat ze na al die alcohol nog muisstil konden zijn.


    Eenmaal bij de deur naar de salon aangekomen gluurden ze naar binnen. De inbrekers stonden met hun rug naar de deur en bekeken het schilderij.


    “Echt iets voor jongens”, fluisterde Leo.


    Julian keek hem verwijtend aan.


    De jongens fluisterden met elkaar, en liepen toen naar het schilderij en legden hun handen op de lijst, klaar om het kunstwerk op te tillen.


    Maar die handen waren helemaal niet jongensachtig, maar slank en elegant.


    Snel stapte Julian naar binnen, in de wetenschap dat hij in het licht van één kaars onherkenbaar zou blijven. “Betrapt”, zei hij.


    De dieven snakten naar adem en lieten het schilderij los, waardoor de lijst terug tegen de muur klapte.


    “Jullie kunnen geen kant op”, ging Julian verder. “Wij blokkeren de uitgang. Dus draai jullie maar om, dan kunnen we zien wie er hier inbreekt.”


    Tegelijkertijd draaiden de inbrekers zich om. Hun gezichten gingen nog altijd schuil onder hun capuchon. Naast hen op tafel danste de vlam van de kaars wild heen en weer. De jongens schuifelden nerveus met hun voeten en hielden hun handen in hun zakken.


    “We kwamen alleen maar even kijken”, zei een van hen met lage stem.


    “Met jullie hánden?” vroeg Leo geamuseerd. Toen hij met behulp van de kaars een lamp aanstak deinsden de inbrekers achteruit. “Ik wist niet dat ik zo intimiderend was”, merkte hij droog op.


    “Ze zijn terecht geïntimideerd”, zei Julian. “We hebben ze op heterdaad betrapt. Jammer dat ze ons niet kunnen overhalen alles te vergeten.”


    Een poosje bleef het stil.


    Plotseling zuchtte Peter diep. “Zal ik de opzichter dan maar halen?”


    “Wacht even!” riep een van de dieven, met een veel hogere stem dan daarnet.


    “Laat je gezicht zien”, beval Julian.


    De inbrekers keken elkaar aan, waarna de dief die zonet het woord had genomen naar voren kwam en langzaam de capuchon afzette. Donkerbruine krullen omlijstten haar gezicht en Julians adem stokte.


    Rebecca Leland, de vrouw die zichzelf bloot had gegeven voor de schilder, waarmee ze haar reputatie voor altijd had kunnen schaden.


    Vol trots en ongehoorzaamheid keek ze hem aan. Zelfs onder druk beet ze niet op haar volle lip, al zou Julian het helemaal niet erg vinden als ze dat wel had gedaan. Snel zette hij die gedachte uit zijn hoofd. Hoe kon hij zich zo laten verleiden door een knap gezicht? Normaal gesproken dronk hij ook niet zoveel als vandaag. Waarschijnlijk dat zijn blik dáárom afdwaalde naar de openstaande kraag van haar hemd, waar haar elegante hals te zien was. Al was haar jas nog zo wijd, haar ronde vormen waren duidelijk zichtbaar. Dezelfde vormen die op het doek de diamant hadden omlijst.


    Maar de diamant stond samen met haar losbandige gedrag te kijk vlak achter haar. Wat vond zij daar eigenlijk van? En wisten haar vriendinnen eigenlijk wel wat er aan de hand was?


    De spanning was om te snijden. Uiteindelijk lieten ook de twee andere dieven hun gezicht zien.


    “Dames, wij zijn nog niet aan elkaar voorgesteld”, zei Julian, voornamelijk tegen Rebecca.


    “Susanna…”, begon Peter, maar zweeg toen.


    De vrouwen keken Peter chagrijnig aan. Hij kende een van hen duidelijk veel te goed.


    Leo grinnikte. “Lord Parkhurst, mag ik u voorstellen aan de zusjes Leland, Susanna en Rebecca, en hun nichtje lady Elizabeth Cabot, zus van de hertog.”


    Al eerder had Julian vernomen dat de hertog van Spaanse afkomst was, waaruit hij had kunnen afleiden dat de donkerharige dame waarschijnlijk zijn zus was. Dan bleef het roodharige meisje over, waarschijnlijk Rebecca’s zus. Ondanks haar bril zag hij wel overeenkomsten. Allebei hadden ze een subtiel neusje en prominente jukbeenderen. Maar alleen Rebecca had een weelderige mond.


    “Ik kan maar één reden bedenken waarom deze dames uit de society zich in deze club begeven”, merkte Julian bedachtzaam op.


    Meteen kreeg Rebecca een kleur.


    “We hebben elkaar uitgedaagd”, zei ze snel.


    Met opgetrokken wenkbrauwen kwam Julian dichterbij. Hij wist dat hij eigenlijk te groot en te breed was voor een heer uit de society. Iemand van zijn bouw zou eigenlijk bokser moeten zijn. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Susanna angstig naar hem keek.


    Maar Rebecca bleef hem koppig aankijken, alsof zijn intimiderende gedrag geen enkel effect op haar had.


    “Jullie hebben elkaar uitgedaagd om dit schilderij te stelen?” vroeg hij.


    Ze keek de anderen niet eens aan. “Natuurlijk niet. Hoe zouden we dat nou kunnen stelen? We wilden het alleen verstoppen, voor de grap.”


    “Dus je wist dat dit schilderij hier hing?”


    “Nee! Zodra we het zagen wisten we dat we hiermee onze grap wilden uithalen. Mannen zijn perverse wezens, als ik zo vrij mag zijn.”


    En dat uit de mond van de vrouw die naakt had geposeerd, dacht Julian. “Misschien is er nog een reden dat jullie dit schilderij wilden verstoppen”, zei hij. “Volgens de schilder, Roger Eastfield, is de vrouw op het doek een bekende in de society. Dus… wie van jullie is het?”


    Hij wees op de afbeelding. De vrouwen volgden zijn blik en bloosden. Koppig keek Rebecca op.


    Maar nog voordat ze iets had kunnen zeggen zeiden Elizabeth en Susanna in koor: “Ik ben het model.”


    Achter zich hoorde Julian Leo grinniken, maar toch bleef hij Rebecca strak aankijken. Ze grijnsde en had pretlichtjes in haar lichtbruine ogen.


    “Ik ben het model”, zei ze uiteindelijk.


    Hij sloeg zijn armen over elkaar en zag dat ze hem van top tot teen bekeek. Ergens kon hij het wel waarderen dat de anderen Rebecca zo dapper probeerden te beschermen.


    “Dit wordt een echte hersenkraker”, mompelde Leo geamuseerd.


    “Toe nou, dames”, zei Peter. “Dit had ik niet van jullie verwacht. Als jullie broers hier lucht van krij-”


    “Die zijn niet in de stad”, zei Elizabeth snel.


    “Tijdens het Seizoen?” vroeg Julian achterdochtig. Nu begreep hij waarom deze vrouwen hadden besloten vannacht in te breken.


    “Ze zijn gaan jagen in…” Susanna zweeg toen ze Rebecca’s waarschuwende blik zag.


    “Jagen”, herhaalde Leo handenwrijvend. “Jagen… buiten de stad? Of misschien in een ander land? Ik weet toevallig dat de hertog een landgoed in Schotland bezit.”


    Elizabeth zei niets, maar keek hen alleen chagrijnig aan.


    Maar Julian liet het er niet bij zitten. Hij had zich de afgelopen tien jaar geen moment zo gedreven gevoeld als nu. Hij wilde antwoord op zijn vragen, hij wilde Rebecca net zo lang plagen tot ze hem zou vertellen waar de diamant was en waarom ze hem droeg op een bal.


    “Jullie moeten ons laten gaan”, zei Rebecca uiteindelijk.


    Hopelijk werd ze nerveus van zijn blik. “Wij moeten helemaal niets. Dit kunnen we aangeven.”


    “Dat hoeft niet”, zei Leo. “Ik ken jullie niet erg goe-”


    “Maar wij kennen jou wel”, zei Susanna afkeurend. Ze bekeek hem aandachtig, van top tot teen.


    Leo boog diep. “Dan snelt mijn reputatie mij vooruit. Laat mij jullie dan bewijzen dat wat er over mij wordt gezegd geen leugen is. Heren, ik stel voor dat wij een weddenschap afsluiten.”


    Eigenlijk had Julian helemaal geen zin in het dronken gewauwel van zijn vriend, maar hij hield zich gedeisd. Gelukkig was hij een geduldig man. Toen hij klein was had hij gewacht tot hij zijn familie kon redden van de ondergang, en toen hij eenmaal volwassen was had hij het kunnen opbrengen steeds op de juiste investeringskansen te wachten. Bovendien kostte het veel tijd de juiste bruid te vinden. Misschien dat Leo’s weddenschap toch nog goed voor hem kon uitpakken.


    “Wat dan?” vroeg Peter voorzichtig.


    Leo glimlachte. “Ik stel voor dat we, op welke manier dan ook, erachter proberen te komen wie daadwerkelijk model heeft gestaan voor het schilderij.”


    Er viel een stilte.


    “Dat is absurd”, zei Rebecca toen koeltjes.


    “Jullie hebben weinig keus”, zei Julian. Misschien kon hij deze weddenschap gebruiken om de waarheid achter zijn familiedrama te achterhalen. “Jullie staan met jullie rug tegen de muur. Als jullie niet vrijwillig meewerken, zullen jullie worden geconfronteerd met de gevolgen van deze inbraak. Vele heren hebben dit schilderij al bezichtigd. Wat zouden zij ervan zeggen als hen ter ore kwam dat het mode-”


    “Dat is chantage!” zei Susanna.


    “Maar juffrouw Leland, wat een verschrikkelijk woord”, zei Leo. “Helaas hebben jullie dit allemaal aan jezelf te wijten. Gezien de omstandigheden zijn jullie er nog mild vanaf gekomen. We zullen jullie laten gaan en jullie zullen ons onze gang laten gaan als we onze neus in jullie zaakjes steken.”


    “Dus jij denk dat jullie ons met zijn allen kunnen intimideren?” vroeg Rebecca. “Heren, dat zal nooit gebeuren.”


    “Is dat een uitdaging?” probeerde Julian. “Daar hou ik wel van.”


    Onmiddellijk keek ze hem aan. Julian zag dat ze nerveus werd. Na alles wat hij had doorstaan, al die jaren van zwoegen om zijn familie en zijn onderneming weer op de kaart te zetten, kostte het haar slechts één blik om hem alles te doen vergeten. Zijn blik gleed af naar het schilderij, naar de zachte welving van haar borsten en de schaduw tussen haar dijen. Met opeengeklemde kaken rukte hij zijn blik los en herinnerde zichzelf aan de verloren diamant en zijn vader.


    “Ik denk dat jíj model hebt gestaan voor het schilderij”, zei hij met lage stem tegen Rebecca.


    De spanning was om te snijden.


    Nonchalant zwiepte ze haar haren over haar schouders. “Dat heb ik je toch al gezegd? Zo is het weinig uitdagend.”


    “Twee van jullie hebben tegen ons gelogen. Maar ik denk dat jíj de waarheid spreekt. Leo, wat denk jij?”


    Bedachtzaam wreef Leo over zijn kin en liep om de drie vrouwen heen. Langzaam bekeek hij hen van top tot teen. “Ik kan wel zien dat jullie aan elkaar verwant zijn”, zei hij. “Maar onder al die kleding - herenkleding nog wel - is het lastig verschillen te ontdekken. Zo zal het dus niet lukken.”


    “Dit is schandalig”, merkte Elizabeth hooghartig op. Ze was duidelijk van goede komaf.


    “En nu ben jij schandalig bezig, Elizabeth”, zei Peter zacht. “Jullie allemaal. Niet te geloven da-”


    “Dat deze vrouwen zo ver zijn gegaan?” mompelde Julian. “Dames uit de society hebben normaal gesproken weinig om handen voordat ze getrouwd zijn.” Hij negeerde de geschokte gezichten vol haat om hem heen. Na het afgelopen jaar wist hij waar hij het over had. “Er zijn vrouwen die zich in zo’n situatie snel gaan vervelen.”


    “Doe maar niet alsof je ons kunt doorgronden”, snauwde Rebecca.


    “Misschien niet, maar ik beloof je dat ik zeker mijn best zal doen jou beter te leren kennen.”


    Door de alcohol had hij moeite zich te beheersen. Hij zag dat ze het zich aantrok. Drommels, hij vond haar al bijna net zo intrigerend als de diamant zelf.


    Leo bleef staan voor Susanna, de bebrilde zuster van Rebecca. Zij keek hem vol minachting aan.


    “Peter,” zei Leo, “zeg me alsjeblieft dat jij denkt dat Elizabeth het model is, want ik wil deze graag zelf gaan onderzoeken.”


    Peter fronste zijn voorhoofd.


    Ondertussen leek het alsof Susanna verstijfd was. “Hoe durf je, sir! Ik verwacht dat je nooit achter de waarheid zult komen, volgens de geruchten ben je zeker niet het grootste licht.”


    “Jou ben ik niet vaak tegengekomen, of wel soms?” vroeg Leo. “Je bent zeker een blauwkous, nietwaar? Waarschijnlijk met artistieke bezigheden?”


    “Bezigheden?” herhaalde ze beledigd.


    “Des te meer kans dat je naakt zou willen poseren voor een andere kunstenaar. Heerlijk! Peter, wat vind jij ervan?” Leo bleef de vrouw strak aankijken, alsof hij bang was dat ze anders zou weghollen.


    Peter zuchtte diep. “Rebecca, Susanna, ik ben bevriend met jullie broer. Hij heeft me al vaak geholpen en ik zal hem eeuwig dankbaar blijven. Daarom kan ik niet geloven dat jullie je aan zoiets schuldig zouden maken, wat jullie ook beweren.” Hij wendde zich tot Elizabeth. “Dan blijf jij over.”


    Vrolijk glimlachend keek ze hem aan. “Dat heb ik toch gezegd?”


    Glimlachend kwam Peter dichter bij haar staan. “En het bewijzen van jouw gelijk zal vast heel prettig zijn.”


    Meteen verdween de glimlach van haar gezicht.


    “Dan is dat geregeld, heren”, zei Leo vrolijk. “Al is deze weddenschap zo ook al erg aantrekkelijk, ik denk toch dat een geldbedrag voor de winnaar ons nog meer zal stimuleren.”


    “Wat gebruik je toch dure woorden”, zei Susanna uitdagend.


    Leo lachte en keek naar Julian en Peter. “Laten we zeggen… vijfhonderd pond?”


    Julian knikte. Voor hem was zo’n som natuurlijk geen enkel probleem, maar Peter was slechts de jongste zoon van een landeigenaar.


    Toch knikte Peter bruusk. “Afgesproken.”


    Julian besloot niets te vertellen over de diamant. Net als bij andere weddenschappen had ieder zo zijn eigen methoden.


    Het duizelde hem te weten dat hij zo dicht bij de ontknoping van de mysterieuze verdwijning van de diamant was gekomen. Zijn hele volwassen leven was hij bezig geweest zijn titel en vermogen in ere te herstellen, opdat zijn land en zijn familie van de ondergang gered konden worden. Nooit liet hij zich in met dubieuze zaakjes, en overal ging hij voorzichtig en rationeel te werk. Zo ook met de zoektocht naar een geschikte echtgenote.


    Maar nu stond hij hier, overdonderd door de naaktheid van Rebecca Leland en de diamant die voor zijn vader zoveel ellende had betekend. En de vrouw die hier voor hem stond had hem zelf uitgedaagd. Ze keek hem aan alsof dit allemaal één groot avontuur was in plaats van een enorm risico. Hij begreep niets van haar. Maar langzaam maar zeker zou hij meer over haar te weten komen.


    “Dit is volkomen zinloos”, zei Rebecca. Ze had haar handen in haar zij gezet en vestigde zo de aandacht op haar vrouwelijke rondingen.


    Dat had ze niet moeten doen. Niet nu haar lichaam zo gedetailleerd en weinig verhullend achter haar was afgebeeld.


    “We zouden onze weddenschap nu al kunnen afhandelen”, zei Leo. “Als jullie je allemaal van jullie kleding ontdoen, kunnen wij de waarheid achterhalen.”


    De drie vrouwen keken blozend en vol walging naar Leo.


    Maar Julian had nog geen behoefte aan een spoedige onthulling. Hij had deze weddenschap nodig om haar te kunnen ondervragen.


    “Ik kijk er al naar uit deze uitdaging aan te gaan”, zei Leo. “En om uit te zoeken wat jullie nog meer hebben uitgehaald. Vooral daarnaar ben ik nieuwsgierig.”


    Snel trok Rebecca haar capuchon weer over haar hoofd. “Nu jullie je even kostelijk hebben kunnen vermaken, kunnen jullie maken dat jullie wegkomen.”


    Door de capuchon en in het schijnsel van de kaars waren alleen haar volle lippen zichtbaar. Julian werd er veel te opgewonden van. Voordat hij iets zou doen waar hij spijt van zou krijgen, deed hij een stap opzij.


    Maar ze liep niet langs hem heen. In plaats daarvan leidde ze haar zus en haar nichtje naar het schilderij.


    “Wat doen jullie nou?” vroeg Julian verbaasd toen hij zag dat ze de lijst weer van de muur wilden halen.


    “Wij komen onze spullen ophalen”, antwoordde Rebecca zonder op te kijken.


    “De club heeft het schilderij anders eerlijk gekocht”, zei Julian.


    “Het had hier nooit mogen hangen”, zei Elizabeth vol frustratie.


    “Dus jullie wilden dat het in een privéverzameling belandde”, zei Peter langzaam. “Daar kan ik inkomen, Elizabeth, gezien de status van je broer. Maar het is helaas verfoeilijk afgelopen.”


    “Het is voor ons allemaal verfoeilijk afgelopen.”


    “Susanna, vertel mij eens hoe je dat schrijft”, plaagde Leo, maar ze negeerde zijn dronkemanspraatjes.


    “Maar heren, jullie willen toch ook niet dat iedereen tijdens jullie weddenschap vrijelijk naar het schilderij kan kijken?” vroeg Rebecca. “Wat nou als andere mensen op hetzelfde idee komen?”


    “Daar had je dan maar aan moeten denken voordat je poseerde.” Julian vroeg zich af of een van de anderen de diamant ook had herkend, en zich dat ene bal nog kon herinneren waarop ze die steen zo vrijelijk had gedragen. Waarschijnlijk was hij de enige die zich nog druk maakte om het geschenk van de maharadja, dacht hij verbitterd. En nu hing de diamant daar open en bloot boven hun hoofden. Waarom was ze dan ook zo onnozel geweest om het sieraad in het openbaar te dragen?


    Omdat ze had gedacht dat haar grote geheim zich in een privécollectie in Frankrijk bevond.


    “En wat krijgen wij als jullie de waarheid niet kunnen achterhalen?” vroeg Rebecca.


    “Dus jullie zijn van plan actief deel uit te maken van onze weddenschap?” vroeg Julian. Dat schiep nieuwe mogelijkheden. Maar waarom vond hij het zo heerlijk dat deze vrouw, die waarschijnlijk een paar jaar jonger was dan hij, haar reputatie zo dapper op het spel zette?


    Aan de andere kant was ze in het verleden duidelijk ook niet erg voorzichtig geweest met haar goede naam. Ergens was hij wel jaloers op de kunstenaar die urenlang haar naakte lichaam had mogen bestuderen. Wat zou er zich hebben afgespeeld tussen die twee? Maar daar mocht hij van zichzelf niet meer aan denken. Het belangrijkste was de diamant.


    “Dan winnen jullie het schilderij”, antwoordde Leo, nog voordat Julian zijn mond open had kunnen doen.


    Zelf zou Julian nooit hebben voorgesteld om zoiets moois weg te geven, maar nu was het al te laat.


    “Dus als ik het goed begrijp,” zei Rebecca met tot spleetjes geknepen ogen, “wedden jullie onderling op wie van ons voor dit schilderij heeft geposeerd. Als niemand het goede antwoord weet te achterhalen, winnen wij het schilderij.”


    “Precies”, zei Julian, die nog steeds probeerde uit te zoeken hoe hij optimaal van deze weddenschap kon profiteren.


    “Ik stel voor een tijdslimiet af te spreken. Jullie hebben een week de tijd om uit te zoeken wie van ons model heeft gestaan en met harde bewijzen te komen.”


    “Belachelijk”, merkte Leo op. “Een week is zeker niet lang genoeg. Geef ons ten minste tot het eind van dit Seizoen.”


    “Nee,” zei ze streng, “ik geef jullie hooguit een maand, maar geen dag langer.”


    Even keek Julian zijn twee vrienden aan, maar ging toen op het voorstel in. Dat zou lang genoeg zijn om de Scandalous Lady te zoeken en de naam van zijn vader in ere te herstellen. Maar zelfs daarmee kon hij hem natuurlijk niet terugkrijgen.


    Op dat moment verlieten de drie vrouwen de kamer. Even later liepen ook de drie mannen het vertrek uit, en ze bleven kijken naar de inbrekers die naar beneden liepen en het pand verlieten.


    Leo grijnsde. “Dat was me het avondje wel.” Even keek hij opzij naar Julian. “En jij hebt me weten te verrassen, vriend.”


    Vrienden waren ze zeker. Toen Julian tien was had hij wegens financiële problemen Eton moeten verlaten. Zelfs al was hij een toekomstig graaf, toch hadden de meeste jongens hem vanwege zijn geringe financiële mogelijkheden links laten liggen. En dat was zo gebleven, tot hij vele jaren later naam voor zichzelf had gemaakt.


    Maar het had Leo nooit iets uitgemaakt hoeveel geld Julian bezat. Altijd had hij tijdens de vakanties bij Leo langs mogen komen, en soms was Leo zelfs bij hem op bezoek gegaan, terwijl Julians familie in chaos verkeerde. Pas later had hij vriendschap gesloten met Peter. Julian had hem kunnen helpen. Als jongste zoon had Peter weinig te besteden, maar toen Julian hem eenmaal de fijne kneepjes van het investeren had geleerd was hij met sprongen vooruitgegaan. Daarna was hij ook partner geworden van enkele van zijn ondernemingen.


    Ze hadden al veel dingen doorstaan en zaten nu samen gevangen in een spel van drie dames die het duidelijk grappig vonden keer op keer hun reputatie te grabbel te gooien.


    Leo klopte hen vriendschappelijk op de schouders. “Dat de beste moge winnen.”


    Het was alsof er een frisse wind door Julians leven woei. Eindelijk was de duistere periode van rouw en armoede voorbij, eindelijk werd hij weer uitgedaagd, op een geheel nieuwe manier.


    Dankzij Rebecca Leland kon hij een familiemysterie oplossen en zijn vaders goede naam in ere herstellen. En dat alles door een beeldschone vrouw tot spreken te verleiden.
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    De volgende dag, vlak na de lunch, vertrokken alle gasten van lady Fogge naar de prachtige plantenkas. Daar was Rebecca Leland blij om, want als ze nog een minuut langer naar die kop van de graaf van Parkhurst had moeten kijken, zou ze zeker in lachen zijn uitgebarsten. Ze kon niet anders - dit was wel degelijk het belachelijkste wat ze ooit had gedaan. Natuurlijk waren haar zus en nichtje zeer gechoqueerd geweest toen ze gisteren The Gentlemen’s Club hadden verlaten. Op hun gezichten stonden angst en afschuw te lezen, al vond Rebecca zelf het allemaal bijzonder fascinerend. Zeker die graaf.


    Over de tafel heen keek lady Susanna haar steeds vol medelijden aan. Blijkbaar begreep ze niet dat Rebecca zichzelf helemaal niet zielig vond. Natuurlijk zag haar zusje alles helemaal anders. Het zou haar niets verbazen als die het juist fijn vond dat haar kwelgeest nog niet was komen opdagen. Waarschijnlijk lag Leo Wade, een beruchte flierefluiter, op dit tijdstip nog in bed, dacht Rebecca.


    Maar de graaf was al vroeg uit de veren. Hij was een ware ondernemer, had ze gehoord. En terwijl de groep van twintig man door het huis van Fogge wandelde, converseerde hij gezellig met hun gastvrouw. Vol plezier raakte zij zacht zijn bovenarm aan. Lady Fogge was een vriendelijke vrouw met een mollig gezicht, en leek daarin sprekend op haar ongehuwde dochter. Waarschijnlijk was ze dolblij dat de graaf, die normaal gesproken vaak de eenzaamheid verkoos, op haar uitnodiging was ingegaan.


    De afgelopen paar jaar had Rebecca hem maar een paar keer gezien, aan tafel bij een diner of in de balzaal. Natuurlijk had ze veel over hem gehoord, en niet alles wat werd gezegd was even flatteus. Ze had gehoord van een schandaal waarin zijn familie was verwikkeld, maar bijzonderheden wist ze niet. Haar moeder, lady Rosa, zei altijd dat je niet over anderen moest roddelen als je wilde dat er over jou ook niets kwaads werd gezegd. Al had zij wel zelf gezegd dat lord Parkhurst zich niet als een graaf gedroeg. Hij besteedde veel te veel tijd aan zijn investeringen - ‘zijn ondernemingen’ noemde haar moeder ze afkeurend. Alsof ze hard weg zou moeten rennen bij een man die het waagde te werken voor zijn geld.


    Het zou haar trouwens weinig hebben verbaasd als debutantes hem maar intimiderend vonden, dacht ze toen ze op de trap stiekem even naar hem keek. De groep was op weg naar de kleine kas, waar de schelpenpaden tussen de varens, bomen en bloeiende camellia’s leidden naar een fontein in de vorm van een vis. De graaf van Parkhurst zag er niet uit als de gemiddelde edelman, met mooie kleren en een knap gezicht. Nee, lord Parkhurst leek eerder een rover die je in een steegje tegen het lijf kon lopen. Hij was lang, minstens een kop groter dan de overige gasten.


    Maar hij was niet dik. Nee, zijn lichaam leek volledig uit spieren te bestaan. Eén keer had ze hem paard zien rijden. In plaats van stapvoets naast de meisjes in de koetsen te rijden galoppeerde hij in volle snelheid op zijn enorme zwarte rijdier door Hyde Park. Lord Parkhurst had duidelijk geen tijd om met de dames te blijven praten. Ze kon zich nog goed herinneren hoe krachtig hij eruit had gezien, met zijn jasje halfopen. Haar mond was opengevallen van verbazing, alsof ze nog nooit een man had gezien.


    Goed, hij was niet knap in de traditionele zin. Zijn haar leek wel permanent in de war te zitten en zijn neus zag eruit alsof die ooit gebroken was geweest. Bovendien had hij een erg intimiderend gezicht. Nog nooit had ze hem zien glimlachen. Tenminste, tot ze hem gisteravond in The Gentlemen’s Club had gezien, na een glaasje of twee. In de club had ze zich zo heerlijk… overmeesterd gevoeld. Overmeesterd door een man die eruitzag alsof hij zijn graafschap had verdíénd, in plaats van alleen maar geërfd.


    Vooral zijn ogen kon ze niet vergeten. Ze waren prachtig grijs en zo koud als een winternacht. Alleen gisteravond had ze enige warmte in zijn blik kunnen bespeuren, op het moment dat hij naar het schilderij en vervolgens naar haar had gekeken. Het was alsof hij haar bestudeerde. Haar veroordeelde. Eigenlijk had ze er nooit over nagedacht hoe het zou zijn als mannen haar portret openlijk zouden bekijken. Het voelde alsof hij dwars door haar heen had gekeken, en dat vond ze doodeng maar ook ongelofelijk spannend.


    Maar nu wilde ze daar niet bij stilstaan. Het was nu al te laat om zich zorgen te maken over de mannen die haar schilderij hadden aanschouwd, en bovendien was die weddenschap vast weinig meer dan een dronkemanspraatje. Wat had een graaf een nichtje van een hertog immers te vertellen?


    Toch merkte ze vaak dat hij haar schattend bekeek. Ze stond bij Susanna, die duidelijk wilde dat ze hem de rug zou toekeren. Maar Rebecca was niet van plan zich zo laf te gedragen.


    “O, ik wilde maar dat hij je met rust liet”, mopperde Susanna.


    “Zet je bril dan af, dan weet hij vast niet meer wie hij voor zich heeft.”


    Susanna fronste haar voorhoofd.


    “Ik dacht trouwens dat je die niet meer op zou doen als je naar een feestje ging”, zei Rebecca. “Je hebt je bril toch alleen voor het lezen en het schilderen?”


    “Na wat er gisteravond is gebeurd ben ik bang dat ik hem nog ga missen, mocht ik oog in oog komen te staan met een van hen.”


    Rebecca glimlachte. “Daar hoef je je geen zorgen over te maken. Lord Parkhurst, meneer Wade en meneer Derby mogen zoveel belachelijke spelletjes spelen als ze zelf willen, ons kunnen ze er geen kwaad mee doen. Misschien zijn ze al lang vergeten dat ze gisteravond zo’n idiote weddenschap hebben afgesloten, als ze eenmaal zijn bijgekomen van hun kater.”


    “Maar natuurlijk kunnen ze ons kwaad doen!” zei Susanna geschokt. “Ze weten ervan! Hemel, hij staat met mama te praten!”


    Rebecca keek de plantenkas door en zag lord Parkhurst gebukt met haar moeder overleggen. Hij was zo groot dat die arme lady Rosa Leland bijna aan het zicht werd onttrokken. Rebecca’s moeder was de dochter van een hertog en had altijd gedacht dat haar dochters met hooggeplaatste heren zouden trouwen. Later bleek echter dat Susanna het huwelijk helemaal niet zag zitten en zich liever bezighield met het werk van haar vader, die op Cambridge de anatomie bestudeerde. Susanna had al zijn bevindingen gebruikt om menselijke vormen te schetsen. Eerst had lady Rosa het afschuwelijk gevonden, maar langzaam maar zeker was ze de hoop op een huwelijk voor Susanna gaan opgeven. Maar sinds hun lang doodgewaande broer op mysterieuze wijze was teruggekeerd naar Engeland, leek het alsof Susanna steeds meer haar best deed haar moeder te behagen. Daarom verscheen ze steeds vaker op bijeenkomsten van de society en had Rebecca een stuk minder aan haar hoofd. Sinds zij van haar ziekbed was opgestaan, had haar moeder alle aandacht op háár gericht.


    Eerst had Rebecca het heerlijk gevonden dat ze weer gezond was en mocht deelnemen aan het Seizoen, net als alle andere jongedames. Eigenlijk had ze nog nauwelijks met mannen gesproken, dus besloot ze hen uitgebreid te bestuderen.


    Maar plotseling was haar broer spoorloos verdwenen en was het alsof alles was veranderd. Het waren verschrikkelijke jaren geweest, waarna lady Rosa nog vastberadener besloot Rebecca te koppelen aan een perfecte man. Alleen had Rebecca er zelf weinig zin meer in. Het liefst wilde ze de wijde wereld in trekken, dingen meemaken en echt leven. Maar nu werd ze geacht te gaan trouwen, om daarna net als alle anderen te worden, en dat vond ze een naar idee.


    Soms voelde ze zich schuldig dat ze zo weinig waarde hechtte aan het huwelijk en ze vertelde haar moeder dan ook niets. Lady Rosa en professor Leland hadden zelf geen gelukkig huwelijk en dat had hen allemaal veel verdriet gedaan. Mede daarom wilde Rebecca liever op avontuur gaan. Dan zou ze niemand kwaad doen, zeker zichzelf niet. Alle mannen die ze kende waren haar ook veel te saai, te voorspelbaar. Hoe kon ze van hen verwachten dat ze haar een vrijheid gaven die vrouwen haast nooit werd gegund?


    Maar de graaf van Parkhurst leek haar niet zo’n vastgeroest type. Haar adem stokte toen ze zag dat hij over het hoofd van haar moeder heen naar haar keek. Alweer glimlachte hij zo schandalig, alsof hij haar al haar geheimen wilde ontfutselen. Hemel, hoeveel meer wilde hij van haar, nu hij het schilderij toch al had gezien?


    “Waar denk je dat ze het over hebben?” vroeg Susanna.


    Rebecca glimlachte. “Zij hemelt ons natuurlijk vreselijk op. Zoals je weet zal niemand ooit zoveel van ons houden als onze moeder.”


    Susanna keek haar zusje bevreemd aan. Eindelijk konden ze zich allebei weer een beetje ontspannen. “Ja, dat weet ik. Maar soms maakt ze het wel heel erg bont…”


    “Volgens mij heeft ze eindelijk iemand gevonden die naar haar wil luisteren”, zei Rebecca. Opnieuw keek ze naar de plek waar haar moeder had gestaan, maar die was nu leeg. Verbaasd keek ze om zich heen, tot ze hen samen over het pad hun kant op zag komen. “Bereid je maar voor.”


    “Nee, bereid jíj je maar voor, Rebecca. Hij zit achter jou aan! Meneer Wade lijkt me lang niet zo gevaarlijk.”


    Stiekem vond Rebecca dit heel erg spannend. Het viel haar op dat alle mensen lord Parkhurst uit de weg gingen. Hij sloeg er nauwelijks acht op en keek alleen maar naar haar. Ze begon te blozen en merkte nog net dat Susanna haar arm vastgreep. Hemel, die graaf zette haar hele wereld op zijn kop!


    Al zo lang zat ze te wachten op iets nieuws, iets spannends. En nu was hij gekomen, groot en brutaal en zo gevaarlijk, en dat alles ging verborgen achter een masker van hoffelijkheid.


    Stralend kwam lady Rosa bij haar dochters staan. Ze had dezelfde kleur haar als Rebecca, alleen zat er bij haar tussen al dat bruin hier en daar een plukje grijs. Haar ogen waren zo bruin als die van Susanna, en ze was zeker een opvallende verschijning. Ze was elegant, zoals iemand in haar positie is aangeboren, maar ook vriendelijk en vol medeleven, en sterk bovendien. Diverse malen was ze haar dochter Rebecca bijna kwijtgeraakt aan een van haar ziektes, en een jaar lang had ze in de waan verkeerd dat haar zoon was gestorven. Bovendien had haar huwelijk een heel leven van schandalen nauwelijks weten te doorstaan, maar dat alles had lady Rosa overwonnen. Nu wilde ze alleen maar dat haar dochters gelukkig getrouwd waren, met een geschikte echtgenoot. Daarom vond Rebecca het zo naar dat ze haar dat niet kon geven.


    “Mijn liefste meisjes, wat heerlijk om jullie hier samen te zien”, zei lady Rosa stralend. “Lord Parkhurst, mag ik u voorstellen aan mijn dochters, juffrouw Susanna Leland en juffrouw Rebecca Leland. O hemel, ik heb u al zoveel over ze verteld dat u vast het gevoel heeft dat u ze al door en door kent!”


    Rebecca verstijfde. Waarschijnlijk dacht lord Parkhurst inderdaad haar al erg goed te kennen, nadat hij het schilderij zo intensief had bestudeerd!


    Het was net alsof ze zich weer in die donkere salon bevond nu ze zo dicht bij die boomlange man met zijn doordringende blik stond. Zo tussen al dat groen deed hij haar denken aan een jager, op zoek naar een prooidier.


    Plotseling drong het tot haar door: zíj was zijn prooi.


    Ze hoopte maar dat hij niet zag dat ze bloosde.


    “Prettig kennis met u te maken, dames”, zei de graaf, waarna hij beleefd boog.


    Ook Rebecca en haar zuster maakten een reverence. Susanna leek langzaam wat rustiger te worden. En ze had gelijk, in deze verlichte ruimte zag hij er heel anders uit. In zijn voorhoofd zaten rimpels, alsof hij vaak lang had zitten fronsen, en zijn ogen stonden vermoeid. Had hij soms ook de hele nacht wakker gelegen? Had hij aan haar gedacht, op de manier waarop zij ook aan hem had gedacht?


    Nee, zoveel betekende ze vast niet voor hem. Hij was gewoon een verveelde aristocraat, op zoek naar een verzetje. En zelfs al zag hij er anders uit, vanbinnen was hij vast precies hetzelfde als alle andere mannen die ze kende.


    “Ontmoeten we elkaar vandaag echt voor het eerst?” vroeg Rebecca beleefd. “Ik heb het vermoeden dat ik u al eens eerder heb gezien.”


    “En ik heb u gezien, juffrouw Leland.”


    Ze huiverde.


    “Ik wil jullie graag gelukwensen met de terugkeer van kapitein Leland”, vervolgde hij.


    “Dank u, milord”, zei lady Rosa, terwijl ze gelukzalig zuchtte. “Het was verschrikkelijk te denken dat mijn zoon was gestorven. Maar nu hij veilig is teruggekeerd zijn mijn echtgenoot en ik weer even opgetogen als voorheen. Op dit moment brengt de kapitein tijd door met zijn neven.”


    “Zoiets heb ik vernomen”, zei hij, met een blik op de zusjes. “Van de kapitein zelf, natuurlijk. We hebben recentelijk een aantal zakelijke afspraken kunnen maken.”


    Waarom had hij daar niets over gezegd? vroeg Rebecca zich af. Het was alsof alle energie uit haar werd gezogen. Dus de graaf maakte doodgewoon deel uit van de society. Het was slechts haar eigen hoop geweest die haar had doen denken dat hij anders was.


    “Hebben jullie elkaar op de universiteit leren kennen?” vroeg lady Rosa.


    Lord Parkhurst vouwde zijn handen samen achter zijn rug. Had hij soms iets te verbergen?


    “Helaas niet, milady.”


    “Ah, dan bent u zeker naar Oxford gegaan? Mijn echtgenoot geeft college op Cambridge.”


    “Op mijn achttiende heb ik mijn titel gekregen”, zei lord Parkhurst. “Daarna had ik maar weinig vrije tijd.”


    Lady Rosa schrok. “Het spijt me, milord. Ik was vergeten dat uw vader al zo vroeg is gestorven.”


    Rebecca luisterde aandachtig en vroeg zich af waar de twee het over hadden. Helaas kon ze het moeilijk na afloop aan haar moeder vragen, omdat die dan zou denken dat ze geïnteresseerd was en zou proberen haar aan lord Parkhurst te koppelen.


    “Onze neef Madingley is ook niet naar de universiteit geweest, om diezelfde reden”, zei ze, om de spanning te verminderen.


    Hij knikte. “Dat kan ik me nog goed herinneren.”


    “Zelfs al heeft u niet van een hogere opleiding mogen genieten,” zei lady Rosa, “toch heb ik van velen vernomen dat u wordt bewonderd om uw kennis en inzicht.”


    “Dus tegenwoordig heet het bewondering?” Hij glimlachte. “Zo zou ik het niet gauw noemen. Maar ik geef toe, het is zeker mogelijk om jezelf vaardigheden aan te leren. Al raad ik iedereen aan het op de scholen te zoeken. Tenminste, dat zeg ik tegen mijn broers.”


    “Hoeveel broers heeft u, milord?” vroeg Rebecca.


    Even keek hij haar aan. “Twee, juffrouw Leland. Een tweeling van achttien.”


    “Wat jong”, merkte Susanna op. “Mijn achttiende verjaardag lijkt al zo lang geleden.”


    Geschrokken keek lady Rosa op, alsof Susanna zich zou moeten schamen om op haar zevenentwintigste nog niet getrouwd te zijn.


    “Maar dat is nog geen excuus om je onverantwoordelijk te gedragen”, zei lord Parkhurst.


    “Misschien spiegelen ze zich aan u, milord”, zei Rebecca. “U heeft ook zonder diploma weten te overleven.”


    Ze keken elkaar net iets te lang aan. Lady Rosa keek met opgetrokken wenkbrauwen toe.


    “Susanna, wil je mij naar de desserttafel begeleiden?” vroeg lady Rosa. “Plotseling heb ik een verschrikkelijke honger. Goedenavond, milord.”


    Susanna wierp een verontschuldigende blik op haar zus en liep weg, samen met haar moeder.


    Geamuseerd keek Julian toe. Zo te zien dacht Susanna dat ze haar zus regelrecht aan het Kwaad had uitgeleverd. En na wat er gisteravond was gebeurd kon hij haar geen ongelijk geven.


    Maar Rebecca… Haar kon hij niet doorgronden. Gisteravond was ze onbevreesd geweest en had ze alle touwtjes zelf in handen gehad, zelfs al werd ze zo goed als gevangen gehouden door hem en zijn vrienden. Maar vandaag gedroeg ze zich als alle vrouwen uit de ton, geduldig en afwachtend, als een dochter die hoopte op het huwelijk.


    “Dat heeft lady Rosa slim aangepakt”, zei Julian.


    “Ze heeft al jaren ervaring”, reageerde Rebecca droog.


    “Laten we haar dan maar geven waar ze op hoopt.” Hij bood haar zijn arm aan. “Zullen we een stukje wandelen?”


    Geniepig keek ze hem aan, en glimlachte toen vriendelijk. Voorzichtig legde ze haar hand op zijn arm. “Volgens mij kan me in deze kas weinig gebeuren.”


    “Je kunt altijd gaan gillen”, stelde hij voor.


    “En deze week nog tot een huwelijk worden gedwongen? Liever niet.”


    “Je maakt me nog onzeker. Zouden veel vrouwen niet juist graag met een graaf trouwen?”


    “Aangezien je nog vrijgezel bent valt dat duidelijk tegen.”


    “Daar heb ik voor gekózen. Bovendien ben jij ook nog ongehuwd.”


    “Dat weet ik zelf ook, milord.”


    Zwijgend liepen ze samen verder, tot ze uit het zicht van de andere gasten waren. Helemaal achter in de plantenkas bleven ze staan, met alleen nog een glazen wand tussen hen en de prachtige tuinen in. Maar Julian had niet het idee dat Rebecca van het uitzicht kon genieten.


    Hij daarentegen kon zijn ogen niet van zijn uitzicht afhouden. Die prachtige roze jurk die zo strak om haar bovenlichaam zat. Het bovenlichaam dat duidelijk precies zo gevormd was als op het schilderij stond afgebeeld. Ze was slank maar niet mager, klein maar goedgevormd. Haar haren had ze opgestoken met linten, en het lijfje van haar jurk zat zo hoog dat hij zich afvroeg of ze er misschien iets kostbaars onder verstopte.


    Geduld, zei hij tegen zichzelf. Die ochtend had hij met haar familie kunnen praten. Al had hij van alles gehoord over een schandaal in de familie, niemand had ook maar enige indicatie gegeven dat de Lelands of de Cabots dieven waren. Bovendien was Rebecca zelf te jong om tien jaar geleden een diamant te kunnen hebben gestolen. Dus hoe kwam ze er dan aan?


    Die nacht had hij besloten om te proberen haar vertrouwen te winnen. Tijdens de lunch had hij zich zo neutraal opgesteld als hij maar kon, zodat ze hopelijk zou denken dat zijn intimiderende gedrag van gisteren voortkwam uit zijn alcoholconsumptie. Natuurlijk had hij zich die nacht niet zo moeten gedragen, zeker niet omdat hij sowieso vaak intimiderend overkwam.


    Maar nu leek ze nergens last van te hebben. Vrolijk rook ze aan de bloemen en zuchtte diep. Het was vreemd hoe nonchalant ze zich gedroeg, wetend van de weddenschap.


    Maar goed, een normale vrouw zou ook nooit naakt poseren voor een portret. Hoe ver zou ze bereid zijn te gaan?


    Die gedachte was veel te opwindend voor hem. Nu was niet het moment om aan de afbeelding van haar te denken, of aan haar gebrek aan remmingen. Eerst moest hij de Scandalous Lady teruggeven aan de rechtmatige eigenaar - hij dus.


    Hij besloot een poging te wagen het een en ander los te peuteren. “Jij en juffrouw Susanna Leland kunnen goed opschieten met jullie nichtje, lady Elizabeth.”


    Ze keek hem aan, en een glimlach speelde om haar lippen. “We zijn allemaal even oud, en zijn samen opgegroeid op Madingley Court.”


    “Woonden jullie gezinnen daar allemaal?”


    “Heb je Madingley Court wel eens gezien?” vroeg ze geamuseerd.


    Hij knikte. “Ik begrijp het al. Het paleis van een hertog. Dus het was er zeker niet krap.”


    “Zeker niet”, antwoordde ze, en ze nam hen nauwlettend op.


    Natuurlijk vroeg ze zich af waarom hij dit allemaal van haar wilde weten, in plaats van het over de weddenschap te hebben. En bovendien gaf hij te veel prijs over zijn eigen jeugd met zijn gepraat over krappe woonomstandigheden.


    “Dus jullie groeiden op als zussen”, zei hij.


    “En zo voelen we ons nog steeds”, zei ze. “We steunen elkaar in alles.”


    “Dat is duidelijk”, mompelde hij. “Ze hebben gisteravond veel voor je op het spel gezet.”


    “We zouden ons leven geven voor elkaar, als het moest.”


    “Zelfs een vernedering is niet te veel?”


    Hij had verwacht dat ze nu haar hand weg zou halen, maar ze verroerde geen vin en keek hem alleen maar ijzig aan.


    “Bedreig je me soms?” vroeg ze. “En ik dacht nog wel dat je een heer was.”


    “Ik bén ook een heer, juffrouw Leland. Maar dat schilderij zorgt er niet voor dat een man zich netter gaat gedragen.”


    Ze verstijfde.


    “Maar ik neem aan dat je dat wel wist voordat je poseerde”, ging hij verder. “Of heb je daar niet aan gedacht en was het gewoon een avontuur voor je? Waarom heb je het gedaan?”


    “Lees je me nu de les, milord? Een echte heer zou de gevoelens van een dame niet kwetsen en vergeten wat hij heeft gezien.”


    “Maar jij gedraagt je bepaald niet als een dame, of wel soms?”


    Nu trok ze haar hand wel terug. “Je beledigt me. En je kent me niet eens”, zei ze langzaam.


    “Ik zou je graag leren kennen.”


    “Nee, dat wil je helemaal niet. Je wilt een weddenschap winnen van je dwaze makkers.”


    “Die is ontstaan dankzij jou en je dwaze familie.”


    “Wat klinkt dat toch afkeurend, milord.”


    “Nee, het is gewoon een feit. Vanwege jouw schuldgevoel ga je van het slechtste uit in de medemens.”


    “Mijn schúldgevoel?” riep ze uit, en keek toen geschrokken naar het pad achter hen. Zacht ging ze verder: “Ik voel mij nérgens schuldig over.”


    “Maar waarom wilde je het schilderij dan stelen?”


    “Simpel, omdat het op dit moment in Frankrijk behoort te zijn, niet hier, waar de mensen die ik ken het zullen bezichtigen.”


    “Waarom heb je dan model gestaan, juffrouw Leland? Waarom heb je het risico genomen?”


    Ze zweeg, en dacht duidelijk na over wat ze hem kon vertellen. Ongeduldig wachtte hij af. Plotseling kwam ze dichter bij hem staan. Hij kon haar lichaamswarmte voelen en stelde zich voor dat ze nog dichter bij hem kwam, tegen hem aan kwam staan. Zijn hoofd sloeg op hol, en dat was hem nog nooit overkomen.


    “Heb jij nooit het avontuur opgezocht, milord?” fluisterde ze.


    Even slikte hij. “Nee, juffrouw Leland, en dat hoeft van mij ook niet”, zei hij, zonder er eerst over na te denken.


    Vol medelijden keek ze hem aan. “Dan zul je het nooit begrijpen.” Ze draaide zich om en liep langzaam terug over het pad waar ze samen over hadden gelopen. Vlak voordat ze uit het zicht verdween bleef ze staan. “Het lijkt vast verdacht als we niet samen terugkomen.”


    Hij liep naar haar toe en bood haar zijn arm aan. “Voor iemand die zo avontuurlijk is ben je je wel erg bewust van wat anderen denken.”


    “Ik probeer gewoon mijn moeder te behagen. Dat verandert niets aan mijn eigen verlangens, milord.”


    Het gevoel van wellust kwam heel plotseling naar boven. Het overviel hem en bedierf zijn stemming.


    “Volgens mij gaan die verlangens erg diep, juffrouw Leland, als je bereid bent naakt te poseren”, zei hij met hese stem.


    “Mijn verlangens gaan jou helemaal niets aan”, zei ze zonder hem aan te kijken.


    “Dus je verlangt naar meer dan alleen een avontuur?”


    Ze zweeg.


    Al veel te snel kwamen ze aan bij de overige gasten, waar ze nog even beleefd naar hem glimlachte en er toen vandoor ging. Hij had gehoopt heel langzaam haar vertrouwen te winnen en een ruzie als deze had hem vast niet op weg geholpen. Normaal gesproken was hij altijd goed voorbereid. Maar dat was voordat Rebecca Leland in zijn leven was gekomen. Op de een of andere manier kon hij niet helder denken bij haar in de buurt.


    Een aantal gasten keek hem nieuwsgierig aan en er werd over hem gefluisterd. Susanna keek haar zusje met grote ogen aan, terwijl lady Rosa tevreden glimlachte.


    Maar Rebecca keek niet meer om.
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    Dapper beende Rebecca de snikhete balzaal binnen, met haar zus en haar nichtje achter zich aan. Hun namen werden omgeroepen, samen met die van hun moeder, maar de gasten keken nauwelijks op.


    “Zie je wel? Niemand weet ervan”, fluisterde Rebecca haar vriendinnen toe.


    Die hele avond voor het bal had ze Susanna en Elizabeth ervan moeten overtuigen dat het geen goed idee was om zich voortaan thuis op te sluiten. Eigenlijk had ze niet verwacht dat die twee zo erg zouden kunnen tobben. De laatste tijd leerde ze hen steeds beter kennen.


    Elizabeth nam haar bij de arm en trok haar mee naar de zijkant. Susanna volgde hen op de voet, maar lady Rosa dook de mensenmassa in.


    Zodra Elizabeth een veilig plekje had gevonden achter een grote potplant wendde ze zich tot haar nichtjes. “Ik weet wat je denkt, Rebecca, maar hij is me mooi wel komen opzoeken!”


    “Dat zei je al.” Rebecca zette haar handen in haar zij. “Maar je bent je hele leven al bij hem in de buurt geweest. Hij is de beste vriend van je broer.”


    Susanna trok haar neus op.


    Even keek Rebecca haar zus waarschuwend aan. “Hij is volwassen geworden, net als wij. Je kunt hem makkelijk aan, Elizabeth. Van alle drie de mannen lijkt hij me de meest zachtaardige.”


    “Wat bedoel je daarmee?” wilde Elizabeth weten. “Hoe heeft lord Parkhurst zich dan gedragen?”


    Susanna ging tussen hen in staan en zei met zachte stem: “Hij heeft zich een kwartier lang met haar afgezonderd. Mama was buiten zichzelf van geluk.”


    “Ik hoop dat je haar uit de droom hebt geholpen”, merkte Rebecca geërgerd op. “Het betekende niets. Hij mag dan een graaf zijn, toch is hij de saaist-”


    “Saai?” Susanna zette haar bril af, stopte hem weg en keek Rebecca verwonderd aan.


    Het kostte Rebecca de grootste moeite niet te blozen. “Ja, je hebt me goed verstaan.”


    “Ik hoef je niet te verstaan, ik zie genoeg”, zei Susanna. “Ik heb zelf gezien hoe hij gisteravond naar je keek. En vandaag wilde hij je heel graag voor zichzelf alleen hebben.”


    “Hij probeert zich voor te stellen hoe het er in mijn hoofd aan toe gaat. Zo wil hij die belachelijke weddenschap winnen.”


    “Dat is waar, mannen gaan vaak erg ver om zich te bewijzen”, zei Susanna wijs.


    “En nu wil ze ons er zeker aan herinneren dat ze zoveel ouder is dan wij en zoveel meer ervaring heeft. Ik draai inmiddels ook al weer een paar jaartjes mee in de society. En ik mag dan wel ziek zijn geweest, dat is al jaren gelede-”


    “Niet waar”, zei Susanna. “Een paar maanden geleden had je nog hoge koorts.”


    Rebecca deed alsof het niets was, al had die ervaring haar zeker veranderd. “Dat was gewoon een verkoudheid. Jullie maakten je veel te veel zorgen om niets.”


    Even wisselden Susanna en Elizabeth een blik.


    “Hou toch op!” riep Rebecca uit. Ze hief haar handen. “Waarom kunnen jullie er niet gewoon een leuke avond van maken? Die drie mannen kunnen ons niets maken!”


    “Behalve ons geheim prijsgeven”, zei Elizabeth zacht. “Als mijn broer ervan hoort…”


    Rebecca kreunde. “Dat zullen ze echt niet doen. Zolang we tenminste voorzichtig zijn.”


    “Maar ze zijn van plan ons voortdurend lastig te vallen!” zei Susanna. “Ik… ik heb het jullie nog niet gezegd, maar eerder vandaag ben ik meneer Wade tegengekomen.”


    Elizabeth keek haar met open mond aan. “Echt waar? Die man heeft een behoorlijk slechte reputatie, en ik heb gehoord dat sommige vrouwen al zijn geruïneerd door alleen maar bij hem in de buurt te komen!”


    “Je overdrijft”, zei Rebecca, waardoor Susanna meteen in de verdediging schoot. Haar zus deed graag alsof ze precies wist wat er in de wereld te koop was, al had ze al jaren niet meer met mannen opgetrokken en had ze in plaats daarvan gestudeerd. Al zei ze zelf dat ze zo het gelukkigst was, Rebecca geloofde daar niets van. Bovendien leek het erop dat de terugkeer van hun broer, en zijn gelukkige huwelijk, Susanna nieuwe hoop hadden gegeven.


    In tegenstelling tot Rebecca, die nog steeds niet in het huwelijk geloofde. Zou Susanna door deze weddenschap weer in haar schulp kruipen? “Waar heb je meneer Wade dan gezien?” vroeg Rebecca.


    “In het park. Ik maakte een ritje na de lunch.” Even aarzelde Susanna. “Ik zou willen dat je met me mee was gegaan. Het is nooit te laat om te leren paardrijden.”


    “Alsjeblieft, daar hebben we het al over gehad”, zei Rebecca ongeduldig. “Wat gebeurde er met meneer Wade?”


    “O… Niets bijzonders. Ik had mijn schetsboek meegenomen en hij wilde het bekijken, dus heeft hij me overgehaald bij hem te komen zitten in het park.”


    “Vond je dat goed?” vroeg Elizabeth ademloos.


    “Hij bleef aandringen. Maar we waren onder de mensen”, voegde Susanna er snel aan toe. “Ik heb de bloemen geschetst, terwijl hij voor me in het gras lag. Het was allemaal erg vreemd.”


    “Dat klinkt spannend”, zei Rebecca. “Hij is een geschikte man uit een goede familie. De broer van burggraaf Wade.”


    “De burggraaf is blind”, zei Elizabeth, alsof dat een belangrijke roddel was die haar nichtjes nog niet hadden gehoord. “Hij is een goede vriend van neef Daniel, en hij zegt dat hij zich zo normaal gedraagt, da-”


    “We dwalen af”, viel Rebecca haar vol ergernis in de rede.


    “O, het spijt me.” Elizabeth haalde haar schouders op. “Ik ben zo in de war.”


    “Ik weet precies hoe je je voelt”, zei Rebecca, waarna ze zich weer tot Susanna wendde. “Is er verder nog iets gebeurd? Heeft meneer Wade je nog iets gevraagd over het schilderij?”


    “Nauwelijks. Het leek wel alsof hij andere zaken aan zijn hoofd had.” Susanna bloosde en keek langs Rebecca heen. “Nou, deze weddenschap heeft er zeker voor gezorgd dat lord Parkhurst uit zijn schulp kruipt.”


    Meteen draaide Rebecca zich om en gluurde door de bladeren van de varen heen. Zoals gewoonlijk kon je de graaf niet over het hoofd zien. Hij was veel langer dan de overige gasten, en al zat zijn avondkleding als gegoten, hij zag er toch onnatuurlijk in uit. Ze huiverde. Was ze maar niet zo nieuwsgierig naar hem… Deze keer was de graaf in het gezelschap van twee al even lange jongemannen, die zich opgewekt door de menigte bewogen.


    “Zijn dat zijn broers?” vroeg Elizabeth.


    “Hij heeft het wel eens over hen gehad”, zei Susanna. “Het lijkt wel alsof ze nog nooit op een bal zijn geweest.”


    “Misschien is dat ook wel zo”, zei Rebecca zacht. “Ze zijn immers nog maar achttien.”


    “Kinderen.” Susanna schudde haar hoofd. “Vanmiddag kreeg ik van lord Parkhurst de indruk dat hij onenigheid met hen had. En zo te zien is er weinig veranderd.”


    Rebecca keek toe terwijl de graaf met zijn broers stond te praten. Er verscheen een diepe frons op zijn gezicht. Zijn broers keken hem niet eens aan, zo gefascineerd waren ze door hun omgeving. Al die flamboyant geklede vrouwen, de paren die een quadrille dansten…


    “Ik vraag me af waar hun moeder is”, zei Rebecca.


    “Volgens mij heb ik al heel lang niets meer over haar vernomen, sinds twee van lord Parkhursts zussen zijn getrouwd”, antwoordde Susanna.


    “Hoeveel broers en zussen heeft lord Parkhurst eigenlijk?” vroeg Rebecca, zonder al te gretig over te komen.


    “Er is nog één zusje over, zij zit nog op school.”


    “En hij is de oudste, de grote leider.” Elizabeth schudde haar hoofd.


    “Hij is vast een dominante opvoeder”, zei Rebecca. “Die indruk kreeg ik gisteren al.”


    “Ik ook”, zei Susanna. “En jij bleef hem de baas.”


    Rebecca haalde haar schouders op.


    “En bovendien vond je het nog leuk ook”, vervolgde Susanna op beschuldigende toon.


    “Inderdaad, en ik heb nergens spijt van. Als we toch in deze situatie verzeild zijn geraakt, kunnen we er net zo goed het beste van maken. Susanna, ik ben blij dat je met meneer Wade hebt kunnen tekenen en Elizabeth, fijn dat meneer Derby jou kwam opzoeken. Weer eens iets anders dan winkelen met zijn drietjes.”


    De beide vrouwen zuchtten diep en lieten hun blik over de dansvloer gaan.


    “Denk je dat die andere twee ook komen opdagen?” vroeg Susanna zacht.


    Rebecca grijnsde. “Natuurlijk. Zij willen ook dolgraag winnen. Alleen zullen wij de echte winnaars zijn.”


    “Ik weet wel hoe we daarvoor kunnen zorgen”, zei Susanna.


    “Daar hebben we het later wel weer over”, zei Rebecca. Ze zag dat de graaf helemaal alleen stond, nu zijn broers ervandoor waren gegaan.


    “Maar…”


    Net toen Rebecca de menigte in wilde glippen werd ze vastgepakt bij haar arm.


    “Wacht even”, zei Elizabeth zacht.


    Nu pas realiseerde Rebecca zich dat ze bijna tegen de twee broertjes van graaf Parkhurst was aangelopen. Ze stonden met enkele andere jongemannen aan de kant van de dansvloer, veel te dicht bij de schuilplaats van de drie meisjes.


    “Ik wilde liever niet dat je hen omver liep”, legde Elizabeth uit.


    “Dan ga ik via de muzikanten aan de rechterkant”, zei Rebecca. “Als jullie naar links gaan, lijkt het alsof jullie uit de hal zijn gekomen. Zo denken onze moeders tenminste niet dat we iets in ons schild voeren.”


    “Vroeger wisten ze dat altijd meteen”, merkte Elizabeth glimlachend op.


    “Goed, we zijn geen kinderen meer, maar we mogen nog best een beetje plezier maken”, zei Rebecca zelfverzekerd.


    Plotseling lachten de mannen die vlakbij hen stonden luid en sloegen ze elkaar op de schouders. In het midden van de kring stonden de lange jongens Delane, de broers van de graaf. Rebecca wist niet hoe ze heetten, al zou dat toch niets hebben uitgemaakt. Ze leken sprekend op elkaar.


    “Wij hebben het schilderij gezien”, zei een van de broers, terwijl hij zijn broer een por gaf.


    Hun vrienden waren duidelijk onder de indruk, en ook Elizabeth leek aangedaan.


    “Weinig verrassend”, fluisterde Susanna. “Ik ben alleen maar te weten gekomen waar het schilderij hing omdat ik een gesprek van een groep mannen heb afgeluisterd. Daarom wil ik jullie juist vertellen over mijn plan, wan-”


    “Sst”, siste Rebecca.


    Een van de jongens mopperde: “Jullie zijn alleen maar lid geworden van de club omdat jullie broer een graaf is. Niemand die hem durft tegen te spreken.”


    “Wees toch eens niet zo jaloers”, zei een van de Delanes. “Anders helpen wij jou niet naar binnen.”


    “Ja, gaat dat nog lang duren?” vroeg een jongen met vuurrood haar. “Hoe kunnen we dat schilderij anders ooit met eigen ogen zien?”


    “Het is heel bijzonder”, zei een van de tweeling. “Helemaal naakt…”


    “Nou ja, onder een omslagdoek”, zei de ander.


    Rebecca keek verontwaardigd toe. Die gedachte was ook net bij haar opgekomen. Nou ja, niet dat zo’n omslagdoek zo heel veel bedekte…


    “Misschien is ze vandaag ook wel hier”, zei een van de broers. “Volgens mijn broer maakt ze deel uit van de ton. Kunnen jullie het geloven?”


    Alle jongemannen staken hun nek uit, alsof er elk moment een naakte vrouw kon binnenkomen.


    Meteen kreunde de andere broer. “Ze had een prachtig roze…”


    Onmiddellijk trok Susanna Rebecca weg. “Zo is het genoeg”, zei ze. “Het had nooit zo ver mogen komen.”


    “Maak je geen zorgen”, zei Rebecca geruststellend.


    “Zorgen?” piepte Elizabeth. “Heeft lord Parkhurst het nu ook met zijn broers over het schilderij gehad?”


    Om de een of andere reden wilde Rebecca hem verdedigen. “Zij zijn ook lid van de club, en het schilderij hangt er al bijna een week, volgens Susanna. Volgens mij is hij veel te netjes om zoiets met zijn familie te bespreken.”


    Maar Elizabeth fronste haar voorhoofd. “Volgens mij ken jij hem nog niet goed genoeg om dat al zo zeker te weten.”


    “Hij heeft me zelf gezegd dat hij geen behoefte heeft aan avontuur. Kan het nog saaier?”


    Elizabeth wendde zich tot Susanna. “Je bent toch wel van plan ons later over je idee te vertellen?”


    “Natuurlijk”, zei Susanna. “Alles komt goed.”


    Terwijl de andere meisjes zo aan het praten waren, glipte Rebecca de zaal in. Ze moest toegeven dat ze zich eigenlijk ook niet helemaal op haar gemak voelde wat de graaf betrof. Ze kende hem alleen van naam en titel, en moest haar mening baseren op een paar roddels die ze had opgevangen. Misschien was hij wel een schoft.


    De schoft stond op dit moment bij een groep oude dames en sprak slechts met een van hen.


    Zou dat de moeder van lord Parkhurst zijn, op zoek naar haar twee zoons? Stiekem had Rebecca wel een beetje medelijden met haar.


    Misschien werd het tijd om de rollen eens om te draaien, besloot ze. Zelfverzekerd stapte ze op het groepje af. Natuurlijk zag de graaf haar al snel aankomen, maar als hij zich er al opgelaten door voelde, liet hij niets merken.


    “Lord Parkhurst, wat fijn u hier te ontmoeten!” riep ze uit, terwijl ze giechelend en zwaaiend bij hen kwam staan.


    Zijn moeder leek haar te herkennen, maar keek toch vragend naar haar zoon.


    Snel nam lord Parkhurst Rebecca’s uitgestrekte hand aan en boog voor haar. Gelukkig droegen ze allebei handschoenen, deze aanraking alleen al deed haar adem stokken.


    “Heerlijk u weer eens te zien, juffrouw Leland”, zei hij, waarna hij zich tot de oudere vrouw wendde. “Lady Parkhurst, mag ik u voorstellen aan juffrouw Rebecca Leland? Juffrouw Leland, mijn moeder.”


    Rebecca maakte een reverence en merkte dat de graaf zijn blik even over haar boezem liet gaan. Ze zou al haar charmes in de strijd werpen om hem te verslaan. Hopelijk zou haar zus er hetzelfde over denken.


    Lady Parkhurst knikte vriendelijk naar haar. “Juffrouw Leland, hebben wij elkaar niet al eerder ontmoet? Ik ben een bekende van uw moeder.”


    “Natuurlijk, milady. Maar we kunnen niet verwachten dat een man daar rekening mee houdt.” Onschuldig glimlachte ze naar de graaf.


    De douairière zuchtte diep. “Vergeef het hem, hij komt niet vaak onder de mensen, en blijft onwetend.”


    Rebecca had niet het idee dat deze man vaak onwetend werd genoemd. Hij trok zijn wenkbrauw op, maar zei niets.


    Waarschijnlijk had hij zijn lengte van zijn vader geërfd, want zijn moeder was nauwelijks langer dan zij. Haar haren waren prachtig grijs, haast zilverkleurig, en dat stond beeldschoon bij haar grijze ogen.


    “Onwetend?” zei Rebecca gespeeld verbaasd. “Alleen een moeder zou milord daarvan kunnen beschuldigen.”


    Lady Parkhurst glimlachte. “Ik mag u wel, juffrouw Leland.” Even wierp ze een blik op haar zoon. “Brutaal, niet?”


    Hij bromde iets onverstaanbaars.


    Zijn moeder zuchtte theatraal. “Weinig gepast, Parkhurst. Ik gaf je de kans deze jongedame te complimenteren.”


    Het kostte Rebecca de grootste moeite om niet te grijnzen.


    “Volgens mij ben ik wel oud genoeg om dat zelf te kunnen”, reageerde hij droog.


    “Vergeef het hem”, zei zijn moeder. “Sinds hij heeft besloten dat zijn broers zijn goede zorgen nodig hebben, zorgt hij niet meer voor zichzelf.”


    “Zo te horen is hij een goede broer”, zei Rebecca.


    “Maar hij behoort ook zijn taken als graaf te vervullen.”


    Lord Parkhurst zuchtte.


    “Genoeg”, zei hij. “Juffrouw Leland begrijpt de situatie prima. Madingley is haar neef.”


    “Wat heeft u een heerlijke familie”, zei lady Parkhurst.


    Ze praatte net iets te hard, alsof ze het eigenlijk alleen zei om het haar zoon duidelijk te maken. Rebecca moest op haar lip bijten om niet te lachen. Daarmee had ze de aandacht gevestigd op haar mond, en ze vond het een vreemd idee om weer met zijn moeder te moeten converseren.


    “Lady Parkhurst, laat mij u helpen. Ik neem aan dat u uw zoon graag ziet dansen?”


    De graaf keek haar met tot spleetjes geknepen ogen aan, maar zijn moeder leek diep onder de indruk.


    “Juffrouw Leland, u bent slim. Pas goed op hem.” Ze liet hen samen alleen, waarna het orkest een wals inzette.


    Lord Parkhurst keek haar fronsend aan.


    Standvastig beantwoordde ze zijn blik. “Ik heb je moeder weggejaagd”, zei ze zelfgenoegzaam. “Vind je dat niet prettig?”


    “Nee, zij vindt het zo prettig. Ze wil dolgraag dat ik interesse toon in het huwelijk.”


    “Je bent een graaf, dan zal je moeder er nooit over ophouden. En we weten allebei dat je niet bent geïnteresseerd in mij”, zei ze uitdagend. “Ik ben veel te losbandig. Tenminste, zoiets heb je laten doorschemeren.”


    Plotseling nam hij haar bij de hand. “Laten we dan eens kijken hoe zo’n schandalige vrouw danst.”


    En hij nam haar mee.


    Het was als in een droom. Hij was zo groot, zo sterk, dat hij haar met zich mee voerde als een lappenpop, langs alle oudere stellen heen. Ze wist dat er veel te veel mensen stonden te kijken. Haar familie, zijn familie. En normaal gesproken vond ze het verschrikkelijk de situatie niet in de hand te hebben.


    Maar vreemd genoeg vond ze het deze keer prima. Ze was blij, uitzinnig bijna, maar dat mocht hij natuurlijk niet weten. Haar enige verdediging, hem plagen, zou erdoor onder druk komen te staan.


    “Lord Parkhurst, als ik jou was zou ik maar voorzichtig doen. Je bent misschien niet in mij geïnteresseerd, maar we zijn wel allebei gezien met elkaars moeders. Zo is het voor de ton alsof we zijn verloofd.”


    Hij gromde weer iets en maakte een lastige draai. Plotseling raakte zijn bovenbeen de binnenkant van haar dij, zo elegant en zacht dat het bijna leek alsof ze het zich inbeeldde. Meteen begon ze te blozen en staarde verlegen naar zijn borstkas in plaats van naar zijn gezicht. Toen gebeurde het weer. Hij deed het erom!


    Onmiddellijk keek ze op. Er was een grijns op zijn gezicht verschenen, dus hij wist precies wat hij deed. Wat was het toch oneerlijk dat heren geacht werden meer ervaring te hebben met dames… Zo kon ze hem minder goed opjagen. Nee, zij moest het hebben van haar intelligentie.

  


  
    Hoofdstuk 4


    



    



    Julian wist best dat hij zelf ook onder elke aanraking zou lijden. Maar hij was bereid dat risico te nemen; alles om zijn doel te bereiken. Het was ook zo makkelijk om haar te plagen. Ze was goed gebekt en zeer intelligent.


    En bovendien vond hij het helemaal niet erg dat haar prachtige lichaam nu zo dicht bij het zijne was. Ze droeg een jurk van blauwe zijde, en elke keer dat hij zich opdringerig gedroeg trok ze een gezicht.


    Maar hij moest toch iets doen om zich te verzetten. Anders zou hij als een hersenloze sukkel bij haar boezem staan kwijlen, alsof hij nog nooit eerder een vrouw op een bal had gezien zoals zijn broertjes.


    Het was alsof ze zijn gedachten kon lezen. “Ik heb je broers horen opscheppen over het schilderij”, merkte ze koeltjes op. “Zijn ze niet wat jong om ze zoiets te laten zien?”


    “Niet zo trots op jezelf?”


    “Je weet best wat ik bedoel. Dat schilderij had daar nooit mogen hangen.”


    “Ik heb het schilderij daar niet voor ze opgehangen. Ze zijn lid van de club, je kunt niet verwachten dat ze zoiets over het hoofd zien. En ja, ze zijn jong, maar ik dacht dat ze daar betere vrienden konden maken en misschien meer zouden horen over de voordelen van een goede scholing. Ik heb er het geld voor, ze moeten naar de universiteit.” Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Maar in plaats van zich tussen de anderen te begeven waren ze alleen geïnteresseerd in dat schilderij van jou. Of van een van je familieleden.”


    “Geloof je me nu al niet meer?” vroeg ze.


    “Jawel”, antwoordde hij. “Ik denk nog steeds dat jij het bent.” Zacht gleed zijn hand naar beneden over haar rug, en hij trok haar dichter naar zich toe, zodat hij de welving van haar borsten kon voelen. “En ik heb altijd gelijk. Je voelt aan zoals de vrouw op het schilderij eruitziet.”


    Ze keek hem met grote ogen aan en verstapte zich, maar hij hield haar met gemak overeind. Nu probeerde ze niet eens meer te ontsnappen. Ze maakte toch geen schijn van kans.


    “Dansen je zus en nichtje net zo goed als jij?” fluisterde hij in haar oor.


    Hij voelde haar verstijven, ze had het begrepen. Hij zou ook met hen proberen te praten.


    Kon hij maar iets over de diamant vragen… Maar ze had de hanger niet om en bovendien zou ze dan misschien denken dat er meer aan de hand was dan alleen een weddenschap. Hij kon niet gebruiken dat ze het er met een familielid over zou hebben, wie weet was die wel medeplichtig aan de heling.


    Al veel te snel hield het orkest op met spelen en na een korte reverence liet ze zich van de dansvloer af leiden. Natuurlijk hadden de omstanders gezien hoe ongepast hij zich had gedragen, maar dat maakte hem niets uit. Daar mochten de moeders zich zorgen over maken, dacht hij met een glimlach. Bovendien kon ze maar al te goed voor zichzelf opkomen. Alleen had ze het niet prettig gevonden dat hij had laten doorschemeren hetzelfde met de andere twee meisjes te doen.


    



    Later die avond, toen haar kamermeisje haar uitkleedde, moest Rebecca plotseling weer denken aan wat de graaf had gezegd. Ze hield verschrikkelijk veel van Susanna en Elizabeth, maar zij hadden gewoon niet hetzelfde meegemaakt als zij. Stel dat ze de graaf niet op afstand zouden kunnen houden?


    Op het bal hadden Peter en Leo allebei met hun doelwit willen dansen. Elizabeth had ermee ingestemd, maar Susanna had gezegd dat ze geen behoefte had aan een dans. Dus was Leo de rest van de avond bij haar blijven staan.


    Lord Parkhurst had hen geamuseerd gadegeslagen en bleef Rebecca openlijk aanstaren.


    Hij dacht zeker dat hij gemakkelijk zou winnen. En dit was nog maar de eerste dag!


    Toen het kamermeisje weg was gegaan kwam Susanna binnen, met achter zich aan een zeer vermoeide Elizabeth, die onmiddellijk op het bed neerplofte en zich opkrulde bij de kussens.


    “Nu krijgen jullie mijn plan te horen”, zei Susanna streng.


    Rebecca pakte haar borstel op en kamde haar haren uit. “Natuurlijk. Begin maar.”


    “We kunnen niet hier in Londen blijven terwijl die mannen zich op ons storten, op zoek naar onze zwakke plekken, waarna ze alle informatie met elkaar delen.”


    Elizabeth kwam overeind. “Maar ze proberen elkaar juist af te troeven.”


    “En óns. Volgens mij willen ze liever de waarheid achterhalen dan die weddenschap winnen.”


    Rebecca glimlachte naar Elizabeth. “Zij denkt altijd dat ze weet wat er in mannen omgaat, alleen omdat ze weet hoe ze er onder hun huid uitzien.”


    Ook Susanna glimlachte. Hier hadden ze al vaker ruzie over gemaakt. “Dat zei ik niet. Maar ik denk dat we ons geheim het best kunnen beschermen als we niet meer samen optrekken, zodat ze ons niet meer een voor een kunnen ondervragen.”


    “Niet samen optrekken?” herhaalde Rebecca fronsend.


    “Uiteindelijk zal een van ons iets laten vallen. Maar als de mannen slechts met een van ons kunnen optrekken, zullen ze minder gauw alles te weten komen.”


    “Maar dat is vals spelen”, reageerde Rebecca teleurgesteld. Al wist ze dat haar zus eigenlijk gelijk had. De mannen hadden hen tegen elkaar uitgespeeld, en lord Parkhurst had duidelijk laten merken dat hij van plan was met hen alle drie op te trekken.


    “Nee hoor, we veranderen alleen van locatie”, zei Susanna glimlachend. “Als zij ons niet achterna willen komen, dan hebben wij gewonnen.”


    “Maar ik kan hier niet weg”, zei Elizabeth bezorgd. “Mijn moeder is ziek, ze heeft me nodig.”


    “Dat maakt niet uit”, zei Susanna. “We kunnen toch niet allemaal tegelijk weg. Ik ben uitgenodigd voor een langdurig bezoek en zal erop ingaan.”


    “Daar heeft moeder het over gehad”, zei Rebecca. “Ze wil dat ik er ook naartoe ga.”


    “Niet als jij op bezoek gaat bij oudtante Rianette.”


    Meteen hield Rebecca op met borstelen en keek haar zus vragend aan. “Pardon?”


    “Ze wil dolgraag dat een van ons bij haar komt logeren. Mama voelt zich schuldig omdat we het steeds te druk hebben. Maar nu hoeft dat niet meer”, zei ze triomfantelijk. Elizabeth drukte een kussen tegen zich aan en grijnsde.


    Maar Rebecca was nog niet overtuigd. “Dus jij gaat naar een feestje terwijl ik bij mijn oudtante op visite moet? In het verre Lake District nog wel?”


    Susanna haalde haar schouders op. “Kun jij iets beters verzinnen? Je hebt de mannen toch gezien? Als we hier blijven, maken we geen schijn van kans. Snap je het dan niet? Lord Parkhurst komt je heus wel achterna. En bovendien, was je niet altijd al op zoek naar verandering?”


    Rebecca wist niet wat ze moest zeggen. “Maar wat als hij niet meekomt?” vroeg ze zacht.


    “Hij komt wel”, zei Elizabeth. “Ik heb gezien hoe hij naar je kijkt.” Ze moest duidelijk haar lachen inhouden. “En hoe jij naar hem keek.”


    “Ik… ik moest wel!” zei Rebecca snel. “Het is niet wat je denkt. Dit is allemaal deel van de uitdaging, van het avontuur.”


    Hoofdschuddend keek Susanna haar aan. “Laat ons dan de uitdaging verzwaren door de regels te veranderen.”


    “Maar moet ik echt naar oudtante Rianette?”


    “Als zij geen uitdaging zal vormen voor lord Parkhurst, weet ik het ook niet meer.”


    De meisjes keken elkaar aan en barstten toen in lachen uit.


    “Morgenochtend zorg ik voor kaartjes voor jou en je kamermeisje, dan kun je morgenmiddag nog vertrekken”, besloot Susanna, terwijl ze de tranen uit haar ogen veegde. “Ik leg alles wel in je kamer. Dan heb je nog tijd om met mij naar de receptie van lady Thurlow te komen. Laat Beatrice je spullen maar pakken en alvast naar het station sturen.”


    “Wil je dit echt?” vroeg Rebecca, terwijl ze haar zuster achterdochtig aankeek. “Wil je dat meneer Wade je achterna komt?”


    “Als hij me volgt, weet ik dat ik een heel ander soort uitdaging voor hem ben. Ik ben niet erg van hem onder de indruk, en weet zeker dat hij met veel interessantere en rijkere vrouwen heeft geflirt. Het zal niet lang duren voordat hij genoeg van me krijgt.”


    “Dan weet je echt heel weinig van mannen”, zei Rebecca waarschuwend. “Moet ik ons allen nog geluk wensen, al weet ik dat we het niet nodig hebben?”


    Ze hielden even elkaars handen vast en glimlachten.


    



    Vroeg in de ochtend stond Julian tegen de muur in de salon van lady Thurlow geleund. Hij wachtte op Rebecca. Eerder was hij op Madingley House gaan kijken, waar een staljongen hem had verteld dat hun koets klaarstond om naar het huis van de oude graaf van Banstead te gaan. Het was een koud kunstje om zelf ook de uitnodiging te accepteren, en lady Thurlow, de schoondochter van de graaf, was dolblij geweest te horen dat hij toch nog van plan was te komen.


    Hij had nooit geweten dat de dames van de society de schandalen uit het verleden al waren vergeten. Natuurlijk had zijn moeder wel geprobeerd wel zoiets duidelijk te maken, maar omdat hij liever zelf op zoek ging naar een geschikte echtgenote probeerde hij zo min mogelijk op haar raad af te gaan.


    Eigenlijk vroeg hij zich af hoeveel van de huwelijkskandidaten aanwezig zouden zijn. Niet dat hij iemand zou herkennen, hij was altijd bezig geweest met hun afkomst, niet met hun uiterlijk. Een paar keer had hij hun vaders ontmoet, en hun gevraagd hun dochters zo gedetailleerd mogelijk te beschrijven. Daarna kon hij zijn lijst bijwerken. Waarom andere mannen zo’n probleem maakten van het huwelijk begreep hij niet. Het was toch een simpel rekensommetje?


    Het duurde niet lang voordat hij begreep waarom lady Thurlow zo verbaasd was hem hier te treffen. Dit was geen gewone lunch, dit was een receptie, bedoeld om kunst te bespreken. De gasten speelden piano, bekeken de schilderijen aan de muur of hielden zich bezig met de schildersezel in de hoek van de kamer.


    Hier voelde Julian zich niet thuis. Het was duidelijk dat op deze bijeenkomsten veel jongemannen kwamen die op zoek waren naar een goede echtgenote, terwijl hij juist probeerde zo onopvallend mogelijk te werk te gaan. Bovendien was hij hier de hoogstgeplaatste man. Toen zijn broers binnenkwamen waren ze duidelijk niet blij hem te zien, alsof hij hun kansen zou verpesten. Nee, hier voelde hij zich verschrikkelijk oud. Maar goed, hij had zich al sinds zijn achttiende als een ouder en opvoeder gezien.


    Eigenlijk gedroeg hij zich zo nauwelijks als een graaf en geslaagd zakenman. Goed, zijn zaken konden wel even zonder hem, maar de laatste tijd had hij wel erg veel vergaderingen gemist. Voorlopig hield hij zichzelf voor dat het niet alleen aan die weddenschap lag, maar ook aan de diamant en de eer van zijn familie.


    Maar hij kon niet ontkennen dat Rebecca er iets mee te maken had. Eindelijk zag hij haar binnenkomen en hij ging rechtop staan, terwijl zij met lady Thurlow praatte en haar zus groette.


    Julian bleef staan. Een paar keer kwam er iemand op hem af, maar die bedacht zich dan op het laatste moment. Even kwam hij op het idee om Susanna te ondervragen, maar dat zou niet goed vallen bij Rebecca. Al vond hij het heerlijk, hij mocht haar niet nog meer op de kast jagen. Nee, hij had een doel. Hij moest weten wat er met de Scandalous Lady was gebeurd.


    Plotseling zag Rebecca hem staan. Ze grijnsde vals naar hem en hij knikte naar haar. Haar donkere haren glansden in het licht en ze droeg een gele japon.


    Wanneer had hij ooit aandacht gehad voor een japon, tenzij de vrouw in kwestie hem uittrok?


    Alleen waren die vrouwen geen leden van de ton. Tot nu toe. Hij zou niets liever willen dan haar meenemen naar huis, haar neer te leggen op zijn grote bed en…


    Maar opeens kwam ze naar hem toe gelopen en maakte ze een einde aan zijn fantasietjes. Bij haar in de buurt moest hij zijn hoofd erbij houden.


    Ze rook naar jasmijn, merkte hij toen ze bij hem was komen staan.


    “Lord Parkhurst”, zei ze glimlachend. “Wat een verrassing jou hier tegen te komen, op een receptie voor kunst.”


    Hij leunde tegen de muur. “Ik hou van kunst.”


    Grijnzend keek ze hem aan. “Dit is de passie van mijn zus. Ze is een begenadigd kunstenares.”


    “Verkoopt ze ook schilderijen? Ze wil vast uitgebreid met me praten als ik een potentiële klant ben.”


    Ze schudde haar hoofd. “Je kunt ons niet omkopen,

    milord. Ze assisteert onze vader of geeft haar kunstwerken weg.”


    “Je vader is professor”, zei hij, in verwarring gebracht.


    Ze wendde haar blik af, duidelijk niet blij met wat ze net had losgelaten. Plotseling haalde ze echter diep adem. “Hij onderzoekt de anatomie, en geeft er les in.”


    “Maakt zij de aantekeningen voor hem? Of schrijft ze het over?”


    “Ze schetst”, zei Rebecca.


    “Maar wat schetst ze… O”, zei hij. Plotseling begreep hij het. “Ze schetst zijn werk. Zijn ontledingen.”


    Ze knikte. “Niet iedereen weet hiervan, milord. Ik vertel het je alleen maar opdat je er niet met haar over zult beginnen. Het ligt heel gevoelig omdat onze moeder het verschrikkelijk vindt dat ze het menselijk lichaam zo te zien krijgt.”


    “Naakt?” vroeg hij, terwijl hij zijn blik over haar lichaam liet dwalen. Hij vond het heerlijk haar te zien blozen.


    “Niet helemaal zoals op het schilderij in de club”, antwoordde ze droog. “Ik kwam haast nooit op het laboratorium. Het is er niet zo fris.”


    “Dat kan ik me voorstellen.” Julian had het gevoel dat er iemand naar hem keek. Hij draaide zich om en zag dat zijn broers hem vol ergernis aankeken. Natuurlijk had hij hun niet verteld dat hij zou komen, hij wilde niet dat ze zich zouden bemoeien met zijn plannen. Dus greep hij ongevraagd Rebecca’s arm vast. “Aangezien jij toch niet de meest kunstzinnige van de familie bent, heb je misschien meer zin in een wandeling door de tuinen?”


    Ze schrok zichtbaar, maar glimlachte toch naar hem. Hij vond het fijn dat ze kennelijk niet bang voor hem was en dat ze de weddenschap geen probleem vond. Zo was het veel gemakkelijker informatie over de diamant los te peuteren.


    Zwijgend liepen ze over het terras naar het pad. Een zachte windvlaag streek door hun haren, en Rebecca hief haar gezicht naar de zon.


    “Wat een mooie dag is het toch, nu de regen is opgehouden”, zei ze. Haar hand lag nog steeds op zijn arm.


    “Wil je het nu over het wéér hebben?” vroeg hij vertwijfeld.


    Maar ze deed net alsof ze hem niet had gehoord. “Een goede dag om een lange reis te maken.” Ze keek hem uitdagend aan.


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Een reis? Ga je ergens heen?”


    “Misschien.”


    “Tijdens het Seizoen?”


    Ze haalde haar schouders op. “Familiezaken. Zelfs een kinderachtige weddenschap moet daarvoor wijken.”


    “Kinderachtig? Vlucht je soms weg voordat iedereen van je poseertalent weet?”


    Ze klemde haar kaken stevig op elkaar, maar bleef glimlachen.


    Julian zag het somber in. Nu hij zo dicht bij de waarheid was gekomen glipte ze hem door de vingers. Hij moest en zou haar het geheim ontfutselen, maar hoe?


    Maar goed, als zij zich niet als een echte dame gedroeg, hoefde hij haar niet als een echte dame te behandelen.


    “Ik laat je niet zomaar vluchten”, zei hij met lage stem.


    Hij trok haar tegen zich aan. Ze snakte naar adem, maar gilde of protesteerde niet. Heel langzaam keek ze hem aan. Eventjes stond Julian zich toe van de aanraking te genieten. Haar benen tegen de zijne, haar buik die tegen zijn heupen was gedrukt en zijn handen die losjes op haar rug lagen omdat ze toch niet tegenstribbelde.


    Nu dacht hij niet meer aan zijn vragen, aan zijn doel. Nee, nu was zij het enige waaraan hij kon denken. Haar geur, haar lichaamswarmte, haar aanraking. Op dit moment dacht hij zelfs niet aan het feit dat ze gezien konden worden en wat er dan zou kunnen gebeuren. Heel langzaam boog hij zich voorover om haar te kussen. En zo te zien verlangde zij hetzelfde, want ze ging op haar tenen staan en liet haar handen over zijn borst glijden tot ook zij hem omhelsde.


    “Moet je zien wat Julian aan het doen is!” riep een jongen.


    Onmiddellijk rukte Rebecca zich los en Julian keek vertwijfeld om zich heen. Rebecca had haar hand voor haar mond geslagen en leek doodsangsten uit te staan.


    Hij stak zijn hand naar haar uit. “Het is mijn broer Gavin maar.”


    Opgelucht deed ze haar ogen dicht, waarna ze zich allebei omdraaiden naar de tweeling die bij de fontein stond.


    Andere mensen zagen waarschijnlijk geen verschil tussen de twee broers, maar Julian kon ze als geen ander uit elkaar houden. Ze droegen hun haar anders en hadden een volkomen verschillende persoonlijkheid. Gavin was een geboren leider en Joseph volgde hem braaf. Nu keken ze geïnteresseerd naar Rebecca en kwamen uitdagend voor haar staan.


    “Dit soort gedrag had ik niet verwacht”, zei Joseph.


    Gavin grinnikte. “Julian, niemand kan zeggen dat je een kuise jongeman bent, maar dit gaat wel erg ver.”


    Julian werd steeds bozer op zijn onbeschofte broers.


    “Heren,” zei hij op sarcastische toon, “laat me jullie voorstellen aan een dame.”


    De jongens rechtten hun rug.


    “Juffrouw Leland, dit zijn mijn broers, Gavin en Joseph Delane.”


    Hij vroeg zich af of ze zich nu schaamde, maar toen hij haar gezicht zag wist hij dat ze het wel grappig vond. Vrolijk schudde ze de broers de hand en maakte een reverence voor hen.


    “Meneer Delane”, zei ze, terwijl ze vriendelijk knikte. “En meneer Delane.”


    De tweeling leek helemaal uit het veld geslagen door de elegante manier waarmee ze met de situatie omging, en de broers keken verdwaasd van Julian naar Rebecca en weer terug.


    “Zijn jullie kunstliefhebbers?” vroeg Rebecca, terwijl ze heel even naar Julian keek. “Zijn jullie daarom op de receptie van lady Thurlow gekomen?”


    Julian was erg onder de indruk van haar manier van doen. Het was alsof ze hen uitdaagde om een bepaald schilderij ter sprake te brengen.


    “Kunst is… aardig”, zei Gavin. “Maar we zijn hier vooral voor de meisjes.”


    Joseph lachte besmuikt. Wat waren ze toch weer onvolwassen…


    Maar Rebecca keek hen glimlachend aan. “Zoiets hoorde ik jullie broer ook zeggen.” Ze schudde haar haren uit haar gezicht en liep weg. “Een fijne dag nog, lord Parkhurst”, riep ze.


    Drommels. Hij had haar niet gevraagd waar ze naartoe ging. Nu kon hij haar niet achterna gaan.


    Plotseling greep Gavin zijn arm. “Is dit echt onze grote broer?” vroeg hij overdreven theatraal aan Joseph.


    “Hij geeft nou niet bepaald het goede voorbeeld”, antwoordde Joseph hoofdschuddend.


    Julian vroeg zich af of andere mensen ook hadden gemerkt dat hij zich zo vaak met Rebecca bezighield. Natuurlijk wilde hij niet dat er over haar werd geroddeld. Zijn doel was de diamant, niet de vernedering van juffrouw Leland.


    Er zat niets anders op, hij moest achter haar aan gaan en erachter komen wat ze van plan was.


    “O, hij heeft het goed te pakken”, zei Gavin.


    De jongens lachten, maar Julian besteedde er geen aandacht aan.

  


  
    Hoofdstuk 5


    



    



    Rebecca dacht niet dat lord Parkhurst haar door de voordeur van Banstead House had zien glippen. Susanna was nog binnen, maar die vond het zo fijn om over kunst te kunnen praten dat ze het vast niet erg vond dat haar zusje ervandoor was gegaan.


    Rebecca kende zichzelf al langer dan vandaag. Ze zou haar zus alles over de graaf hebben verteld, en dat ze zeker zouden hebben gekust als zijn twee lastige broertjes niet ineens waren komen opdagen.


    Op de veranda wachtte ze op haar koets. Ze was nog helemaal in de war door wat er was gebeurd.


    Ze had hem ook willen kussen, en niet alleen om hem af te leiden van zijn vragen. Hoe kon ze toch denken dat ze de weddenschap zou kunnen winnen als ze zich zo makkelijk gewonnen gaf?


    Maar op het moment zelf had het haar niets uitgemaakt hoe de weddenschap zou verlopen. Ze wilde hem gewoon kussen. Ze wilde weten hoe het voelde, na haar hele leven weggestopt te zijn geweest, beschermd voor tocht of andermans ziekten. En natuurlijk zodat zij andere mensen niet kon besmetten.


    Geen man had haar ooit aangeraakt. De meesten behandelden haar alsof ze heel broos was en elk moment stuk kon gaan. Want dat was de indruk die haar familie probeerde te wekken. Maar Julian Delane wist niets van haar. Niets, behalve dat ze naakt voor een schilderij had geposeerd en dat ze zich koppig staande hield in hun weddenschap. En dat beviel haar wel.


    Vrolijk sloeg ze haar armen om zichzelf heen, net op het moment dat de koets voorreed. De lakei stapte uit en hielp haar naar binnen. Even glimlachte ze naar hem en nam vervolgens plaats in de sombere koets.


    Maar waarom waren de gordijnen dichtgetrokken, terwijl het zulk mooi weer was? Ze zag geen hand voor ogen. Maar toen ze opstond om het gordijn open te schuiven greep iemand haar pols vast. Voordat ze kon gillen werd een tweede hand voor haar mond geslagen en viel ze achterover op het bankje.


    Er stond een man voor haar. Hij rook vuil en ongewassen. Rebecca begon te beven en dacht dat ze moest overgeven.


    “Stil!” riep de man uit. “Als je doet wat ik zeg, gebeurt je niks.”


    Ze deed haar uiterste best om stil te blijven zitten, al kon ze onmogelijk stoppen met beven.


    “Als je belooft niet te gillen, laat ik je los. Eén kik en ik leg je voorgoed het zwijgen op.”


    Ze knikte. Ze kon geen kant meer op en kon nu alleen nog tijd rekken. Madingley House was niet ver van Mayfair, en ze wist zeker dat de koets gewoon naar huis zou rijden. De lakei vertrouwde ze, hij was niet iemand die met dit soort gespuis omging.


    Zodra de man zijn gehandschoende hand van haar mond haalde, ademde ze diep in.


    “Rustig”, zei hij, alsof hij een wild paard probeerde te temmen. Hij ging naast haar op het bankje zitten en hield haar handen stevig vast.


    Ook al droeg hij een hoed met een brede rand, het merendeel van zijn gezicht was nog goed zichtbaar. Dat baarde haar zorgen, want het maakte hem blijkbaar weinig uit dat ze hem zou kunnen beschrijven aan de politie. Het was alsof hij helemaal niet van plan was haar te laten gaan.


    “Wat moet je van me? Ik draag bijna geen juwelen en heb niet veel geld in mij-”


    “Aye, ik ben op zoek naar juwelen, milady. Maar ik zie de hanger die ik zoek niet om je hals zitten. De baas is slechts geïnteresseerd in de hanger die je droeg op het bal van een paar dagen geleden. Die op het schilderij staat afgebeeld.”


    Het kostte haar de grootste moeite zich te herinneren waar hij het over had. Behalve lord Parkhurst en zijn twee vrienden was er niemand die haar in verband kon brengen met het schilderij, toch? Of was dit onderdeel van hun spel en probeerden ze zo de waarheid uit haar te krijgen?


    “Het schilderij?” vroeg ze zacht. “Het portret van mij hangt in Cambridgeshire, i-”


    “Doe niet alsof je van niets weet.” Hij trok aan haar polsen zodat ze bijna op zijn schoot viel. De stank was ondraaglijk. “Je weet best waar ik het over heb. Zelf heb ik het nog niet gezien, maar de baas zei dat je echt alles laat zien.”


    Ze huiverde toen hij haar beide polsen met één hand vasthield, zodat hij met de andere onder haar cape kon voelen. Ze beet op haar lip om niet te gaan gillen.


    Deze dief kon toch onmogelijk in dienst zijn van de graaf? Ze deed haar ogen dicht en vocht tegen de misselijkheid. Hoe goed kende ze de graaf eigenlijk? Leden van de ton konden immers net zo goed kwaadaardig zijn als de bewoners van een achterbuurt.


    En die diamant die ze droeg op het bal? Daar had lord Parkhurst het toch niet over gehad? Bovendien was het geen echte diamant en had ze hem alleen voor de grap omgedaan.


    Maar deze man werkte duidelijk voor iemand die van de steen afwist, iemand die hem wilde stelen. Hoe ver wilde hij gaan?


    “Ik… ik begrijp het niet”, zei ze om hem aan het lijntje te houden. “Doe me alsjeblieft geen pijn, dan doe ik alles wat je maar wilt.”


    Ze had verwacht dat hij haar zou blijven betasten, maar in plaats daarvan trok hij zich terug. Hij liet haar los en duwde haar van zich af.


    “Zodra we bij je huis zijn aangekomen ga je de diamant halen. Dan zal niemand iets overkomen.” Hij leunde naar voren en keek haar aan. “Zo niet, dan kom ik achter je aan. En als je iemand hier iets over vertelt, zal ik iedereen laten weten wie er op dat schilderij staat. Dat vindt je moeder vast niet fijn om te horen. En is zo’n steen dat allemaal waard?”


    Hoofdschuddend keek ze hem aan. Wist hij wel hoeveel mensen er in het huis van de hertog werkten?


    Waarschijnlijk wel. En dat betekende dat hij niet van plan was haar achterna te komen. Hij ging ervan uit dat ze een dom, bang gansje was dat alles zou doen wat hij zei. Maar goed, ze kon hem niet haar familie laten terroriseren, en zou ook niet naar de politie kunnen stappen zonder hun alles te moeten vertellen - dus ook over het schilderij.


    Plotseling kwam de koets tot stilstand. De dief trok zich terug in het donker. “Zeg maar tegen de koetsier dat je zo terugkomt. Geef me de diamant, want anders…”


    Ze knikte en wreef over haar zere polsen. Nu zou hij zeker denken dat hij haar bang had gemaakt. Met haar omslagdoek om zich heen geslagen liet ze zich door de lakei uit de koets helpen en ze glimlachte naar hem. “Hewet, wil je alsjeblieft hier op me wachten? Ik moet nog ergens zijn.”


    “Natuurlijk, juffrouw Leland.”


    Snel liep ze de trap op naar haar kamer. Ze hoopte maar dat alles goed zou komen. Toen ze binnenkwam zag ze dat er inderdaad twee treinkaartjes op haar kaptafel lagen, precies zoals Susanna had beloofd.


    Nerveus zocht ze in haar juwelenkistje, tot ze eindelijk de diamanten hanger had gevonden. Hij glinsterde in het zonlicht dat door het raam naar binnen viel en zag er ineens verdacht waardevol uit. Deze steen was echt, besefte ze ineens. En heel veel geld waard. Een echte rode diamant zo groot als deze had ze nog nooit gezien. Snel hing ze de ketting om haar hals, greep haar treinkaartje en bekeek de reistijden.


    Op dat moment vloog de deur naar haar kamer open en kwam Beatrice, haar kamermeisje, binnenlopen. Ze merkte meteen dat Rebecca de kaartjes had gevonden.


    “Juffrouw Rebecca? Juffrouw Susanna heeft me opgedragen uw benodigdheden alvast met de goederentrein vooruit te sturen, maar uw trein vertrekt pas ove-”


    “Dat weet ik, Beatrice”, onderbrak Rebecca haar. “Maar ik pak het anders aan. Mijn vriendin Rose heeft besloten met me mee te gaan, dus kun jij met vakantie.”


    Beatrice keek haar geschrokken aan, al glimlachte ze. “Maar heeft u me dan niet nodig?”


    “Ik weet zeker dat mijn oudtante ook bediendes heeft. Je bent al tijden niet meer bij je familie in York geweest”, zei Rebecca, terwijl ze Beatrice een treinkaartje overhandigde. “Laat deze maar overzetten, zodat je zelf kunt uitmaken waar je heen gaat. Ik heb je de komende weken niet nodig.”


    Beatrice aarzelde verlegen, en dat kon Rebecca er niet meer bij hebben. Het liefst had ze het kaartje in Beatrice’ hand gedrukt en was ze weggerend.


    “Maar heeft uw vriendin dit niet nodig?”


    “We kopen wel een ander. Zorg dat je op tijd op het station bent om het te laten overzetten”, zei Rebecca.


    “Ik moet toegeven dat het fijn zal zijn mijn moeder op haar verjaardag te zien.”


    “Waarom heb je niet gezegd dat ze jarig was?” vroeg Rebecca. “Dan had ik je zeker laten gaan.”


    “Maar het Seizoen dan…”


    Rebecca trok haar neus op. “Het Seizoen kan prima zonder ons. Ga nou maar!” Ze wuifde haar kamermeisje weg.


    Nog één keer glimlachte Beatrice naar haar. “Dank u wel!”


    Kreunend propte Rebecca haar eigen treinkaartje in haar handtasje, pakte haar cape en verliet haar slaapkamer. Maar in plaats van terug naar de hal te rennen vluchtte ze een gang in die naar het terras leidde. Zo ging ze door de tuin naar de stallen, waar ze een van de stalknechten opdroeg een rijtuig klaar te maken waarvan ze zeker wist dat ze het zelf kon besturen.


    “Wacht u niet op uw kamermeisje, juffrouw Rebecca?”


    Ze schudde haar hoofd en glimlachte naar de jongen. “Ik heb haar vakantie gegeven. Deze keer zal ik oudtante Rianette helemaal alleen bezoeken.”


    En voor ze het wist was ze al op straat beland. De stalknecht hielp haar mennen tot ze de hoek om reed en langs het huis was gekomen.


    “Hewet!” riep ze naar de koetsier, die nog bij de koets op haar stond te wachten. “Ik heb besloten zelf te mennen. Ik ben al laat!”


    De koetsier knikte en klom op de bok. Op hetzelfde moment bewoog een van de gordijntjes binnen in het rijtuig. Meteen liet ze haar paard sneller lopen, zonder te kijken of de dief naar buiten kwam of dat er misschien iemand op hem stond te wachten. Ze had geen tijd te verliezen en moest zo snel mogelijk weg bij haar familie.


    



    Natuurlijk had Julian Rebecca zien weggaan van de receptie van lady Thurlow. Hij volgde haar gesloten koets te paard. Hij zou haar niet zo makkelijk laten ontsnappen. Eenmaal bij het huis van de hertog aangekomen besloot hij de boel eens te verkennen. Zijn paard liet hij achter op straat en zelf liep hij door het steegje naar de tuin, waar hij de ramen telde en schatte hoeveel slaapkamers er waren.


    Niet dat hij enig idee had waar deze informatie ooit nuttig voor kon zijn. Wilde hij soms bij haar naar binnen sluipen? Of misschien de tuin in? Om de een of andere reden wilde hij haar geen moment uit het oog verliezen. Plotseling zag hij een grote zware deur, waar geen beweging in te krijgen was.


    En dat was het moment waarop hij Rebecca door de tuin zag rennen, op weg naar de stallen. Zonder haar te roepen rende hij terug naar het steegje, op weg naar de dubbele deuren van de stallen. Het was een hele afstand. Madingley House was ongetwijfeld een van de grootste huizen in Londen. Dus nog voordat hij bij de deuren was aangekomen zag hij al een rijtuig naar buiten komen, en dat werd bestuurd door Rebecca. Ze zag eruit alsof ze erg zeker van haar zaak was, maar de staljongen naast haar leek eerder doodsbang. Zo snel als hij kon rende Julian terug naar zijn paard.


    Tegen de tijd dat hij het rijtuig weer had gevonden, ergens midden in het Londense verkeer, voelde hij zich volkomen belachelijk. Was hij van plan haar dag en nacht te achtervolgen?


    Nee, dat was het niet. Hij had gewoon een voorgevoel dat er hier iets niet in de haak was. Ze had haar koets achtergelaten en was ervandoor gegaan met een ander rijtuig dat ze zelf kon besturen. Maar waarom? Ze had vast niet gelogen toen ze zei dat ze op reis zou gaan. Maar wat was ze van plan?


    Zodra hij Euston Railway Station zag opdoemen wist hij dat hij gelijk had. Ze sprong naar beneden zonder op haar stalknecht te wachten, zodat de omstanders konden genieten van een vluchtige aanblik van haar enkels.


    Voordat ze het station in liep keek ze nog één keer achterom. En zag hem staan.


    Julian groette haar met een glimlach en steeg af vlak bij haar rijtuig. Alleen reageerde Rebecca niet zoals hij had verwacht. Ze trok bleek weg, greep haar rokken vast en snelde ervandoor.


    Julian fronste zijn voorhoofd. Dus er was echt iets aan de hand. Voordat de stalknecht weer op het rijtuig kon klimmen greep Julian hem vast.


    “Jij daar”, zei Julian. Voor het eerst was hij blij met zijn titel. “Ik ben lord Parkhurst. Neem mijn paard mee terug naar mijn huis op Berkeley Square.” Hij gaf de knecht een paar muntstukken.


    De knecht keek met open mond naar Julian op. “Aye,

    milord!”


    Het kostte Julian nog vrij veel moeite Rebecca in te halen. Zij had al een treinkaartje en hij nog niet. Daarom mocht zij gewoon doorlopen naar de trein die al klaarstond. Nu wist hij tenminste dat ze in noordelijke richting reisde, aangezien alle treinen op dit station tussen Londen en Birmingham reden.


    Was hij echt van plan hiermee door te gaan? Zou hij zonder enige bagage op de trein stappen om Rebecca Leland te kunnen volgen?


    Maar zodra hij zijn eersteklaskaartje had gekocht zag hij haar weer duidelijk voor zich. Zo verwachtingsvol en mooi, vlak voordat hij haar had willen kussen. En dan de laatste keer dat hij haar had gezien, die doodsangst in haar ogen. Wat kon er in een uur tijd zijn gebeurd?

  


  
    Hoofdstuk 6


    



    



    Het kostte Rebecca nauwelijks moeite om de tijd op haar treinkaartje om te zetten, al had ze door de zenuwen het stukje papier wel zomaar laten vallen. De twee mannen in het kantoortje raapten het voor haar op en ze bedankte hen vriendelijk, zonder achterom te durven kijken.


    De graaf van Parkhurst was haar achterna gekomen.


    Maar goed, daar had ze op gehoopt, of niet soms? Ze had hem zelf nog verteld dat ze op reis zou gaan en had gehoopt op een waar avontuur.


    Maar niet lang daarna was ze bedreigd en gevangengehouden in haar eigen koets, en gedwongen om te vluchten. Ze wist bijna zeker dat hij er niets mee te maken had gehad. Of zijn twee vrienden, mannen met wie haar familie al jaren optrok.


    Maar hij had het schilderij en de diamant gezien. Wie anders zou van allebei iets af weten?


    Voordat ze had vernomen dat het schilderij helemaal niet in Frankrijk hing had ze de ketting gedragen naar een bal. Er waren daar vast genoeg leden van The Gentlemen’s Club aanwezig geweest die haar identiteit konden achterhalen.


    Maar alleen lord Parkhurst was haar gevolgd. Was de dief ook deze kant op gekomen of speelden ze onder één hoedje?


    Ze kon nu alleen nog maar hopen dat lord Parkhurst geen kaartje kon krijgen of de trein zou missen. Ze had tijd nodig om na te denken.


    De trein naar Birmingham stond al klaar voor vertrek. De passagiers liepen naar hun wagon of hielden toezicht terwijl hun bagage werd ingeladen. Nu ja, dat was dan een zorg minder - haar bagage was al veilig verstuurd.


    Net toen ze dacht veilig in haar coupé geholpen te worden zag ze de dief staan. Bijna struikelde ze op het trapje. Nu ze hem eindelijk in het licht zag viel het haar op dat hij er veel respectabeler uitzag dan ze had gedacht. Hij droeg een jas, een nette broek en een wit overhemd, zodat hij op een doorsnee werkende man leek die een andere stad wilde bezoeken. Birmingham, bijvoorbeeld, of Manchester. Ze kon hem naar haar zien loeren vanuit haar plekje bij het raam, al moest hij in de derdeklaswagon reizen. Daar hadden ze geen zitplaatsen, en niet zo lang geleden hadden de wagons zelfs geen dak gehad. Vreemd genoeg stapte de dief niet in. Misschien hoopte hij dat ze zich uit de voeten zou maken nu ze wist dat hij hier was.


    Plotseling zag ze hem met een andere man overleggen. Het was twee tegen een, en dat wilden ze haar laten weten ook. Had die tweede man haar soms op gewacht bij Madingley House? En betekende dit dat de graaf hier niets mee te maken had? Ze wist het allemaal niet meer. Er waren altijd wel een paar hooggeplaatste aristocraten die dachten dat ze konden doen en laten wat ze zelf wilden. Plotseling zag ze lord Parkhurst het perron op lopen. Hij liep regelrecht naar haar coupé. In elk treinstel was maar plaats voor zes mensen en in de hare zat al een echtpaar met twee kinderen, die er erg welgesteld uitzagen. Waarschijnlijk hadden ze recentelijk veel geld verdiend in de industrie, dacht ze, want ze had hen nog nooit gezien.


    Er was dus nog een plaatsje vrij, op het bankje tegenover haar. Knarsetandend keek ze toe toen lord Parkhurst naar binnen gluurde.


    “Is er hier nog een plekje vrij?” vroeg hij beleefd.


    De vader van het gezin keek hem met grote ogen vol herkenning aan. “Natuurlijk, milord.”


    Rebecca deed net alsof ze er allemaal niet waren en keek door het raam naar haar achtervolgers. Ze bleven vast tot het laatste moment wachten om te zien of ze er daadwerkelijk vandoor zou gaan.


    Maar goed, ze waren bij haar familie uit de buurt. Maar wat moest ze nu beginnen? Natuurlijk zou ze tante Rianette in gevaar brengen als ze toch nog bij haar op bezoek ging. Eigenlijk had ze gehoopt dat ze onderweg wel een plan zou bedenken, maar er kwam helemaal niets in haar op. Zachtjes streek ze met haar hand over de diamant die op haar borst lag.


    Vanuit haar ooghoeken zag ze lord Parkhurst plaatsnemen. Het fluitje klonk en de laatste bagage werd in de trein geladen.


    Maar haar bagage was al vooruit gestuurd, ze had alleen de kleren die ze aanhad.


    Opeens streek er iets langs haar voet en moest ze wel opkijken. Lord Parkhurst was tegenover haar gaan zitten, en omdat hij zo lang was raakten zijn knieën af en toe de hare. Hij keek haar aan en glimlachte bijna onmerkbaar. Onmiddellijk liet ze haar hand van de steen af glijden.


    Eindelijk zette de trein zich in beweging. Opnieuw keek ze naar buiten om maar niet met de graaf te hoeven praten. Wat zou ze hem moeten zeggen zonder hun vreemde verhouding te laten doorschemeren?


    Gelukkig leek het erop dat hij zelf ook niet van plan was hun geheim te onthullen. Maar al zei hij niets tegen haar, ze kon alleen maar aan hém denken. Soms, als de trein flink schudde, raakten hun benen elkaar. Lag het echt aan het schudden van de wagon of deed hij het expres?


    Na een tijdje knoopte de vader van de kinderen een gesprek aan met lord Parkhurst over de spoorwegen. Nu kon Rebecca zich tenminste ontspannen. Ze trok haar cape strakker om zich heen en wenste dat ze ook een dekentje had, zoals wel meer treinreizigers. Het was altijd zo koud in de coupé.


    Een uur later begonnen de twee kinderen, een jongen en een meisje, zich te vervelen. Ze daagden elkaar steeds weer uit, totdat uiteindelijk hun bediende langskwam met broodjes en drankjes. Daar konden de twee zich eventjes mee vermaken. Het duurde niet lang voordat wel erg duidelijk werd dat Rebecca zonder dienstmeisje reisde. Niemand bracht haar immers iets te eten. Meneer Seymour, de vader van de kinderen, bood haar een broodje aan, maar ze bedankte ervoor.


    Nog steeds keek lord Parkhurst haar geamuseerd aan.


    Alsof hij wel tevreden was met de situatie.


    Ze huiverde. Had ze niet zelf gezegd dat ze op zoek was naar avontuur? Hoeveel méér avontuur kon ze zich wensen? Ze werd achtervolgd door drie verschillende mannen, ze droeg een kostbaar juweel om haar hals en ze had geen flauw idee waar ze naartoe kon of wat ze met de dieven aan zou moeten.


    En bovendien zat ze recht tegenover een groot, machtig man.


    Zo langzamerhand zat ze bijna tegen het raam aan gedrukt. Maar daar moest ze mee ophouden, besloot ze. Langzaam schoof ze met haar benen. Eigenlijk zou ze ze het liefst strekken, maar dan zouden ze recht tussen de benen van lord Parkhurst terechtkomen, en dat was niet de bedoeling. Koppig keek ze op, en besloot het gewoon te proberen. Lord Parkhurst trok verbaasd zijn wenkbrauwen op, maar gaf geen kik.


    Precies op dat moment besloot het jongetje echter om keihard te gaan huilen. De kleine sprong op van zijn plaats, struikelde en viel precies tussen Rebecca en lord Parkhurst in. Allebei doken onmiddellijk op het jongetje af om hem overeind te helpen en botsten hard met hun hoofd tegen elkaar. Meteen kwam Rebecca overeind en zette haar hoed recht, terwijl de graaf de jongen oppakte. Het was alsof hij helemaal niet had gemerkt dat hij net zijn hoofd had gestoten, terwijl het bij haar behoorlijk pijn deed.


    “O jeetje”, zei mevrouw Seymour handenwringend.

    “Milord, het spijt me verschrikkelijk!”


    Tot ieders verbazing zette lord Parkhurst het jochie op zijn knie en wees naar buiten.


    “Kijk, het uitzicht is precies hetzelfde als aan jouw kant van de trein”, zei hij vriendelijk. “We rijden door de Chiltern-heuvels. Weet je wat dat zijn?”


    Rebecca en meneer en mevrouw Seymour keken met open mond toe, terwijl lord Parkhurst een heel gesprek over de heuvels voerde met de kleuter. Zelf had hij geen kinderen, en hij had de afgelopen tien jaar besteed aan zaken. Had hij dan toch tijd vrijgemaakt voor zijn broertjes en zusjes? Daar was niets van te merken, de spanning tussen hem en zijn broers was duidelijk voelbaar.


    Kon een man die zo goed met kinderen kon omgaan iets te maken hebben met een ontvoeringspoging? Wat moest ze met hem aan? Wat moest ze met de twee dieven aan die haar op elk station opnieuw in de gaten hielden?


    Julian zag Rebecca eindelijk ontspannen en in slaap vallen. Ze zaten nu al drie uur in de trein en hadden nog geen woord met elkaar gewisseld. Bovendien was ze nog geen enkele keer opgestaan. Had ze dan geen honger? Waarom zou ze zich zo verstoppen als ze alleen maar probeerde aan de weddenschap te ontsnappen?


    En waarom had ze hem zo bang aangekeken op het station? Er was iets gebeurd, iets waar hij niets van wist. Normaal gesproken wilde hij altijd alle touwtjes in handen hebben en hij kon de meeste situaties aardig inschatten. Dus deed hij een poging om Rebecca Leland te doorgronden. Hij wist zeker dat ze het koud had, het tochtte hier verschrikkelijk. Maar ze was duidelijk te trots of te koppig om een dekentje te vragen of er een te kopen op een station.


    Ook liet ze haar vingers een paar keer over haar lijfje glijden. Er zat daar iets. Maar de diamant had ze niet gedragen op de receptie, waarom had hij dan het gevoel dat ze hem speciaal voor de reis had omgedaan?


    En meestal kon hij zich op zijn gevoel verlaten.


    Eenmaal in Warwickshire aangekomen verliet de familie Seymour tijdelijk de coupé. Rebecca bleef zitten en staarde bedachtzaam uit het raam.


    “Waar ga jij zonder dienstmeisje naartoe?” vroeg hij haar.


    Ze keek hem vertwijfeld aan. Was ze van plan hem de waarheid te zeggen?


    “Je bent me achterna gekomen”, zei ze zacht.


    “Ik neem al mijn weddenschappen zeer serieus. Bovendien heb je me zelf verteld dat je ervandoor wilde gaan.”


    Ze haalde diep adem. “Er zitten nog meer mensen achter me aan”, fluisterde ze.


    Schattend keek hij haar aan. Was dit allemaal een spelletje om de waarheid te verhullen?


    Maar toen zag hij haar weer uit het raam kijken en bleek worden. Misschien vertelde ze dan toch de waarheid. Ze was tenslotte op behoorlijk onverwachte wijze weggegaan uit Madingley House en was met flinke snelheid naar het station gereden.


    “Hoor jij ben hen daar?” vroeg ze met een knikje naar buiten.


    Hij keek door het raam en zag voornamelijk veel mensen heen en weer lopen.


    Totdat hij plotseling twee ongure mannen zag staan. Ze verroerden geen vin en hielden de eersteklastreinstellen nauwlettend in de gaten.


    Hij trok een wenkbrauw op. “Hoe lang zitten ze al achter je aan?” Dit betekende zeker dat de diamant op het schilderij nóg iemand was opgevallen. Maar begreep ze dat zelf wel?


    Het zou ook kunnen dat de erfgenamen van de maharadja de diamant geen moment uit het oog hadden verloren.


    Ze keek hem aandachtig aan. “Moet je me niet eerst verwijten dat ik alles heb gedroomd of dat ik maar een hysterische vrouw ben? Ik weet niet of je me nu ziet als een verantwoordelijke volwassene of dat je me gelooft omdat je al wíst dat ze me volgden?”


    “Denk je dat ik met hen onder één hoedje speel?” vroeg hij zonder te beschuldigend te klinken. “Waarom?”


    Ze vouwde haar handen samen in haar schoot en gedroeg zich behoorlijk kalm, gezien de situatie.


    “Omdat jullie me allemaal achterna zijn gekomen”, zei ze.


    Hij glimlachte. “Daar heb je gelijk in. Maar je weet al waarom ik je volg. Weet je ook wat zij van je willen?”


    Even twijfelde ze, en ze beet zacht op haar lip. Plotseling leek ze echter tot een besluit te zijn gekomen. “Een van hen had zich na de receptie in mijn koets verstopt.”


    Julian ging rechtop zitten. “Is alles in orde?” vroeg hij.


    “Zie ik er dan zo slecht uit?” vroeg ze verbaasd.


    “Je bent veel te trots om me alles te vertellen. Geef antwoord.”


    “Het gaat prima”, zei ze. Nog steeds leek ze in de war.


    “Vertel me precies wat hij heeft gedaan, vanaf het moment dat jij de koets in stapte.”


    Dus beschreef ze de hele gebeurtenis, stap voor stap. Julian werd steeds kwader.


    “De tweede man heb je niet eerder gezien?” vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd. “Pas toen we in de trein waren gestapt. Maar als hij niet bij jou hoort…”


    Hij grauwde, waar ze van schrok.


    “Dan moet hij wel met de eerste man zijn meegelift naar het station”, vervolgde ze.


    “En je bent gewoon ingestapt zonder de politie te waarschuwen?” vroeg hij verbaasd.


    “Wat wil je dat ik zeg?” vroeg ze koeltjes. “Ja, agent, die diamant had ik om mijn nek hangen toen ik naakt poseerde voor een schilderij. Zal ik het resultaat laten zien, aan u en aan heel Londen?”


    Natuurlijk had ze zich alleen zorgen gemaakt om het schandaal en de gevolgen voor haar familie, niet om haar eigen veiligheid.


    Dus dáárom was ze vertrokken! Ze beschermde haar familie door de dieven bij hen uit de buurt te houden, maar had zichzelf daardoor in een lastig parket gebracht.


    “Weet je wel wat je doet?”


    “Daar wilde ik over nadenken voordat jij me kwam afleiden”, zei ze koppig.


    Maar daar besloot hij niet op in te gaan. Hij wreef over zijn gezicht.


    “Je nieuwe vriendjes komen terug”, zei ze plotseling.


    Hij keek uit het raam en zag de Seymours naar de coupé lopen.


    “We kunnen niet verder praten met hen erbij”, zei hij snel. “Ik verzin wel iets. Zorg dat je klaarzit en doe alsjeblieft wat ik je opdraag, zonder vragen te stellen.”


    Ze wilde zich duidelijk verzetten, maar gaf toen zichtbaar toe. Zwijgend bleef ze zitten terwijl het gezin instapte.


    



    Lord Parkhurst was zowaar in slaap gevallen. Woedend staarde Rebecca hem aan. Ze zouden weldra aankomen in Birmingham, waar ze uit moesten stappen.


    Tenminste, als ze naar het noorden zou blijven reizen. Die dieven mochten absoluut niet bij tante Rianette in de buurt komen.


    Het liefst wilde ze opstaan. Alles deed pijn, en ze kon maar niet geloven dat lord Parkhurst zich niet net zo voelde. Maar goed, hij was duidelijk in diepe slaap verzonken en lag er heel ontspannen bij.


    Helaas kon ze hem niet wekken met boze blikken.


    Ze wilde deel uitmaken van het plan, in plaats van alleen maar bevelen op te moeten volgen.


    Ze was geen klein kind meer. Ze had een dief om de tuin geleid die haar familie iets had willen aandoen.


    “Kent u de graaf, mejuffrouw?”


    Geschrokken keek ze op naar de moeder van de kinderen, die haar slapende dochter op schoot hield. Ze hadden al uren vlak naast elkaar gezeten en geen woord met elkaar gewisseld.


    Net toen ze wilde antwoorden dat ze elkaar wel eens hadden ontmoet realiseerde ze zich dat ze de nu meningvorming over haar kon beïnvloeden.


    Bovendien was ze nog kwaad dat lord Parkhurst alle touwtjes in handen had terwijl zij hulpeloos moest wachten tot hij haar had gered. Verschrikkelijk.


    Ze glimlachte. “We kennen elkaar, mevrouw. Maar we vinden het moeilijk te praten. Hij is nog boos omdat ik zijn aanzoek heb afgewezen.”


    Verbaasd slaakte de vrouw een gilletje. “Waarom heeft u een graaf afgewezen?”


    Het viel Rebecca op dat de graaf er helemaal niet meer zo ontspannen bij lag als eerst. Had hij wel echt geslapen? Maar waarom zou hij doen alsof, behalve om haar op de kast te jagen? Want dat was aardig gelukt.


    “Hij is niet erg romantisch”, fluisterde ze, wetend dat hij haar best zou kunnen horen. “Ik word liever met bloemen en romantiek overstelpt, maar hij ging ervan uit dat zijn rijkdommen genoeg waren om me voor zich te winnen.”


    “Dat siert u”, zei mevrouw Seymour aarzelend. “Maar u reist niet samen.”


    “Dat is waar. Ik denk dat hij heeft ingezien hoe dom hij bezig was en me nu terug wil winnen.”


    “Dan zou hij wel wat beter zijn best mogen doen”, zei mevrouw Seymour. “Hij heeft nog geen woord tegen u gezegd.”


    Rebecca zuchtte diep. “Dat bedoel ik nou. Hij is niet zo slim.”


    Plotseling maakte de trein een slinger en werden de reizigers door elkaar geschud. Natuurlijk maakte lord Parkhurst van de gelegenheid gebruik om te doen alsof hij wakker werd.


    Hij keek hen allen glimlachend aan. “Ben ik in slaap gevallen?”


    “Je hebt liggen kwijlen”, zei Rebecca op vriendelijke toon. “Ik zou nooit kunnen trouwen met een kwijlende man.”


    Meneer en mevrouw Seymour keken vol interesse van de een naar de ander. Waarschijnlijk hadden ze niet verwacht iemand ooit zo onbeleefd met een graaf te horen praten.


    Maar toen boog lord Parkhurst zich naar voren en greep haar handen vast. “Mijn liefste, hoe kun je me zo’n verdriet doen terwijl je weet hoeveel ik van je hou?”


    Dus hij vond het geen probleem dat ze toneelspeelde, en besloot zelfs mee te doen. Zijn handen voelden zo groot aan… Hij zou haar makkelijk kunnen overmeesteren, zeker nu ze uit Londen waren vertrokken. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht?


    Nou ja, eerst moest ze zich druk maken om de andere twee achtervolgers, die waarschijnlijk een groter gevaar vormden. Waarschijnlijk…


    “Toe, lord Parkhurst, u zet uzelf voor schut”, zei ze afstandelijk.


    Het meisje was wakker geworden en keek nu met haar duimpje in haar mond toe vanaf de schoot van haar moeder.


    “Voor jou en onze toekomst samen zet ik mezelf dolgraag voor schut.” Hij keek de Seymours verontschuldigend aan. “Maar misschien is dit niet het juiste moment.”


    “Waarom niet? Misschien hebben zij hier iets nieuws over te zeggen”, zei Rebecca. “Ze zijn tenslotte getrouwd.”


    Dit was een goede afleiding van al haar problemen. Ze voelde zich goed, voor het eerst in tijden.


    Lord Parkhurst kneep zacht in haar hand. “Nee, liefste, ik vertel je wel wat ik te zeggen heb als we onze bestemming hebben bereikt.”


    “Wat romantisch”, zei mevrouw Seymour verlegen.


    Meteen grijnsde lord Parkhurst naar haar, de arme vrouw begon prompt te blozen.


    Rebecca zuchtte diep en moest een halfuur lang stil blijven zitten, terwijl de graaf haar zogenaamd het hof maakte door zachtjes zijn voeten tegen haar voeten te strijken. In ieder geval gaven ze de familie Seymour een interessante voorstelling.


    Op het station van Coventry, een paar stations voor Birmingham, verlieten de Seymours de trein en bleef Rebecca alleen achter met de graaf. Ze had verwacht dat hij haar zou aanspreken op haar eerdere gedrag, maar hij staarde alleen maar peinzend uit het raam.


    Zelf keek ze ook naar buiten en zag de twee dieven. Ze kreunde.


    “Bereid je maar voor”, zei hij nauwelijks hoorbaar.


    Meteen luisterde ze aandachtig. “Wat ben je van plan? Het fluitje is al gegaan, we vertrekken zo.”


    Hij knikte, deed het raampje open en stak zijn hoofd naar buiten. Onmiddellijk kwamen dikke rookwolken de coupé binnen.


    “Doe dicht, we stikken nog!”


    Maar hij luisterde niet. Pas een minuut later deed hij het raam dicht. “Onze grote vrienden zijn weer naar binnen. Ze kunnen ons niet zien, laten we maken dat we wegkomen.”


    Geschrokken snakte ze naar adem. De trein was alweer in beweging gekomen. Toch besloot ze te doen wat hij zei en wilde ze de deur open doen.


    “Niet die. We willen toch niet dat iedereen weet dat we zijn ontsnapt?” Hij deed de tweede deur open, die uitkwam op een ander spoor.


    “Maar daar is geen perron!” riep ze uit. “En we gaan veel te snel!”


    Maar de deur was al open en hij zette een voet op het trapje eronder. Hij greep haar vast. “We moeten springen. Nu!”
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    Het was alsof ze vloog. Goed, het was niet zo’n verre sprong, maar het feit dat de trein al wat vaart had maakte het een stuk lastiger. Rebecca kwam hard op haar buik terecht, met haar mantel over zich heen. Lord Parkhurst hielp haar overeind en trok haar mee naar een afdakje tussen de sporen in, waar ze naar de steeds sneller rijdende trein bleven kijken. Rebecca trilde en hield de hand van de graaf stevig vast.


    Eindelijk was de trein voorbij en kwam ze een beetje tot rust. Lord Parkhurst stond naast haar tegen het muurtje geleund. Plotseling zag ze het tweede spoor dat vlak naast hen liep en slaakte een gilletje.


    Hij grinnikte. “Gelukkig heb ik van tevoren gekeken of er geen trein aankwam. Anders waren we er zeker onder gekomen.”


    Onmiddellijk trok ze zich los.


    “Heb je pijn?” vroeg hij bezorgd. “Volgens mij heb je een snee op je wang.” Zacht wreef hij erover.


    Snel trok ze zich terug. Haar cape hing over één schouder, en haar gele jurk was op meerdere plaatsen gescheurd en zat onder de viezigheid. Bovendien was haar hoedje platgedrukt. Geërgerd trok ze haar cape los en bekeek de graaf, die er ongeschonden uitzag.


    “Het gaat prima”, zei ze, waarna ze plotseling moest hoesten. De stoom en de rook van de trein hingen nog in de lucht. Ze wilde hier weg.


    “Wacht even.”


    Hij klonk erg autoritair, waarschijnlijk was hij gewend aan bevelen uitdelen. Dus bleef ze slechtgehumeurd staan, terwijl hij om het hoekje van het wachthokje het perron afspeurde.


    “Zijn de dieven daar?” vroeg ze.


    “Nee, ik weet bijna zeker dat die nog in de trein zitten.”


    “Nou, ze gingen er wel van uit dat wij nog binnen zaten”, zei ze droog. “We hadden wel dood kunnen zijn.”


    “De trein reed nog te langzaam. We liepen geen gevaar.”


    Even keken ze elkaar aan. Ze vroeg zich af of ze echt geen gevaar liep bij hem in de buurt. Maar het was nu te laat, ze kon niet meer terug.


    “Als we geluk hebben, gaan de dieven ervan uit dat we op het volgende station de trein uit zijn geslopen. Dan zal het wel een tijdje duren voordat ze daar alles hebben uitgekamd”, zei hij.


    “Hé, makker!”


    Geschrokken keken ze om naar een perronmedewerker die vanaf het verlaten perron naar hen keek.


    “Je kunt de sporen niet zomaar oversteken, dat is levensgevaarlijk!” riep hij.


    Maar voordat lord Parkhurst iets kon zeggen nam Rebecca het woord. “O meneer, ik heb nog nooit in een trein gereden. Deze heer hield me slechts tegen en heeft mijn leven gered.”


    De man mompelde iets en gebaarde hen naar het perron te komen. Met al die rokken lukte het haar niet zelf het perron op te klimmen. Lord Parkhurst kwam achter haar staan, en voordat ze wist wat er gebeurde duwde hij haar omhoog. Ze kon niet snel genoeg wegkomen en vroeg zich wanhopig af hoe veel hij had kunnen zien onder haar kleding. Het was haar allemaal veel te intiem.


    Eenmaal boven keek ze hem kwaad aan, terwijl hij met gemak omhoog klom. Hij had nooit moeite met dit soort fysieke uitdagingen.


    Maar toen hij haar kant op keek begon ze te blozen en draaide zich onmiddellijk om.


    De man keek hen nog één keer aan en liep weg. Rebecca had haar handtas nog vast, meer hadden ze niet bij zich.


    Ze glimlachte. “Koop jij hier dan je kaartje terug naar huis?”


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Er zaten twee mannen achter je aan, Rebecca. Wil je echt dat ik je hier achterlaat?”


    “Het komt goed. Ik neem de volgende trein en ga dan naar mijn tante toe.”


    “Het zal niet lang duren voordat die twee weten waar je naartoe wilde gaan”, zei hij. “Bedienden hebben vaak van alles te vertellen.”


    “Dat zouden onze bedienden nooit doen!”


    “Vanmiddag nog heeft een van jouw bedienden me verteld dat je op Banstead House was.”


    “Maar jij bent een graaf. Je weet dat ze jou zullen gehoorzamen, en toch maak je misbruik van hun vertrouwen. Hoe dan ook, ik mag niet met jou worden gezien.”


    Opeens tilde hij zijn hand op en legde hem op haar lijfje, boven op de diamant. Ze snakte naar adem, waardoor haar borsten de mouw van zijn hemd raakten. Zo had ze zich nog nooit gevoeld.


    “En wat moet er met de diamant gebeuren?” vroeg hij hees.


    Snel sloeg ze zijn hand weg. “Dat is mijn probleem,

    milord.”


    Hij keek om zich heen, maar er was niemand op het perron. Zachtjes fluisterde hij: “Vanaf nu moet je me Julian noemen, Rebecca.”


    Dit was veel te intiem. Goed, hij had haar wel gered uit een lastig parket, maar daardoor was ze wel in een andere, al even ongemakkelijke situatie terechtgekomen.


    “De zon gaat bijna onder, we mogen niet worden gezien”, ging hij verder. “Misschien hebben de dieven al ontdekt dat we zijn ontsnapt.”


    Kon ze hem vertrouwen? Ze kende hem helemaal niet, behalve van wat er over hem werd gefluisterd. Hij was erg op zichzelf. Waar verstopte hij zich voor? En was hij hier echt toevallig naartoe gekomen, net nu ze werd achtervolgd door dieven?


    Ze kon nu alleen nog maar tijd rekken. “We kunnen een herberg zoeken. Er is er vast een in de buurt van het station.”


    “Daar kunnen we niet verblijven. We moeten ons verstoppen, misschien wel doen alsof we geen graaf en dame zijn.”


    Ze keek hem slinks aan. “Zoals ik er nu uitzie zal dat niet heel moeilijk worden.”


    Even streek hij over zijn kin. “Dat is waar, je ziet eruit als een prostituee die een dure jurk uit het vuilnis heeft gevist.”


    Het liefst had ze hem geslagen, maar ze wist zich te beheersen. “Heeft niemand je ooit geleerd dat het niet aardig is een dame te beledigen?”


    “Ik bedoelde het niet verkeerd, ik zeg alleen de waarheid.” Hij bekeek zijn eigen kleren. “Voor mij wordt het nog lastig niet op te vallen in deze kleren.”


    “Jammer dat we geen bagage bij ons hebben”, merkte Rebecca droog op. “Goed dan. Laten we een herberg zoeken voordat onze vrienden ons achterna komen. Ben jij hier wel eens geweest?”


    Hij schudde zijn hoofd. “Was het maar echt zo gemakkelijk. We hebben nog ongeveer een uur, laten we het oudste gedeelte van de stad opzoeken. Hier kan het treinpersoneel ons herkennen.”


    Ze grijnsde. “Slim bedacht, lord… Julian.”


    



    Zij aan zij liepen ze door de smalle straatjes van een stad waar ze nog nooit waren geweest. Overal waren middeleeuwse houten huizen kriskras naast elkaar en over elkaar heen gebouwd. Julian deed zijn best om in dat gedeelte van de stad te blijven, maar het werd steeds moeilijker iets te zien nu alle lichtjes in de huizen een voor een uit gingen. Alle wegen leidden omhoog naar een oude kerk, die in het midden van Coventry stond.


    De mensen die ze tegenkwamen keken hen stuk voor stuk achterdochtig aan, zelfs al had Julian zijn halsdoek en jasje uitgetrokken. Bovendien had hij met zijn laarzen door de modder gebanjerd en een paar scheuren in zijn kleding gemaakt.


    Rebecca had duidelijk moeite zich aan te passen. Ze gedroeg zich als een ware dame en liep heel elegant bij. Bovendien leek het alsof ze het allemaal reuze spannend vond. Andere vrouwen zouden zeker hebben geprotesteerd als hij hen had meegenomen naar deze donkere steegjes, maar Rebecca keek geïnteresseerd om zich heen en gaf haar ogen goed de kost.


    Bovendien wist ze altijd te onthouden waar ze waren en hoe ze er waren gekomen.


    Toen ze eenmaal ver bij het station uit de buurt waren stapte Julian een kroeg binnen om de weg naar de dichtstbijzijnde herberg te vragen. Meestal raakten mensen gauw geïntimideerd door zijn lengte en gaven ze snel het gewenste antwoord, dus gelukkig hoefde hij Rebecca niet lang te laten wachten. En zelfs al droeg hij opvallende kleren, zijn plattelandsaccent was nog altijd overtuigend genoeg.


    Eenmaal buiten keek Rebecca hem nieuwsgierig aan. “Dat heb je goed gedaan”, zei ze zacht. “En ik dacht nog wel dat ik de enige was die de bedienden kon imiteren.”


    “Het is een nuttige eigenschap”, zei hij. “Deze kant op.”


    Samen liepen ze verder. “Waarom heb je eigenlijk geleerd om je te gedragen als je bedienden?” vroeg hij.


    Ze haalde haar schouders op. “Als je me langer dan vandaag had gekend, dan zou je weten dat ik in mijn jeugd veel ziek ben geweest. Daardoor had ik veel vrije tijd. Ik heb mezelf aangeleerd stemmetjes te gebruiken bij het voorlezen. Mijn broer en ik deden het vaak en zijn er behoorlijk goed in geworden. En jij?”


    Hij vond het moeilijk om zich zo’n levendig iemand voor te stellen als patiënt. Hij keek recht vooruit, naar een man op een krat. Toen ze dichterbij kwamen kwam de man plotseling overeind, maar bij het zien van Julians gezicht ging hij snel weer zitten.


    “Ik ben altijd al goed geweest in het nadoen van accenten”, vertelde Julian. “Misschien omdat ik het merendeel van mijn tijd met mijn bedienden doorbracht.”


    Ze wilde duidelijk meer horen, maar hij liet verder niets los.


    “Jij komt uit een grote familie”, zei ze. “Tenminste, zoiets heb ik gehoord van mijn moeder. Je zou denken dat je juist veel zou hebben opgetrokken met het gezin.”


    “De herberg is niet ver meer.”


    Aandachtig bestudeerde ze zijn gezicht, maar hij bleef zwijgen.


    Eenmaal om de hoek zagen ze de herberg. The White Hare stond op het scheve uithangbord. Op het plaatsje voor de herberg stonden een paar kapotte rijtuigen tussen het onkruid, en de stallen waren leeg.


    “Heb jij niet ook aandelen in de spoorwegen?” vroeg ze zacht.


    Fronsend keek hij haar aan. “Je hebt me er zeker met meneer Seymour over horen praten. Hoezo?”


    “Dit is wat er van de kleinere steden overblijft, allemaal dankzij de spoorwegen.”


    Hij knikte. Er reden niet langer koetsen en wagens door heel Engeland heen, waardoor veel herbergen zonder al die reizigers het hoofd niet meer boven water konden houden. “Maar met de koets zou de reis dagen hebben geduurd”, zei hij snel.


    “Ik zei niet dat er geen voordelen zitten aan de trein, ik heb er persoonlijk niets op tegen. Bovendien ben ik van plan ooit zo ver naar het noorden te reizen als maar kan, om nog meer van het land te zien.”


    Ze ratelde maar door, en eigenlijk kon hij het haar nauwelijks kwalijk nemen. Ze liepen de herberg binnen, waar al tijden niets meer was schoongemaakt. Achter de toog stond een jongeman die zich zo te zien stierlijk verveelde. Hij keek nauwelijks op toen Julian hun namen opschreef.


    Rebecca las met hem mee en zag hoe ze vanaf nu door het leven zouden gaan: als meneer en mevrouw Bacon. Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem aan, maar ze draaide zich zonder iets te zeggen om.


    Hij moest ervoor zorgen dat ze een kamer konden delen, alleen op die manier kon hij haar en de diamant beschermen. Al leek het er trouwens niet op dat ze het vervelend vond zijn echtgenote te spelen.


    En dat vond hij plezieriger dan hij ooit zou willen toegeven.


    Een chagrijnig kamermeisje bracht hen naar hun kamer en stak de haard aan.


    “We willen graag iets eten”, zei Julian met zijn platte accent. Hij gaf het meisje een muntstuk als fooi.


    Ze keek blij verrast naar de munt in haar hand. “Aye, sir. M’n moeder heeft een prima stoofschotel en pudding gemaakt.” Daarna keek ze hem oprecht vriendelijk aan en maakte een reverence.


    “Volgens mij heb je haar veel te veel gegeven”, zei Rebecca toen het kamermeisje weg was. “Nu kan ze zich ons misschien nog herinneren.”


    Zwakjes glimlachend keek hij haar aan. “Die fout maak ik niet nog een keer.”


    “Nou ja, binnenkort zien we er anders uit. Misschien gaat ze wel op zoek naar andere kleren voor nog zo’n muntstuk.”


    Hij stond midden in de kamer en zag hoe Rebecca de kamer onderzocht. Even gluurde ze achter een scherm, en kwam toen blozend weer tevoorschijn. Daar bevond zich dus de po… Er stond maar één bed in het vertrek, nauwelijks groot genoeg voor één persoon.


    Had ze dat al gezien?


    Bij het voeteneind van het bed bleef ze staan. “Lord…

    Julian”, begon ze, en vervolgens zweeg ze. Even later draaide ze zich om. “Ik wil graag een poosje alleen zijn. Zou je op me willen wachten in de gang?”


    Hij besloot de wc in de tuin te bezoeken, en toen hij weer terugkwam trof hij Rebecca zittend aan. Voor het eerst leek ze echt ontdaan. Ze had een stuk of wat kaarsen aangestoken omdat er geen lamp was. Haar warrige haren glansden in het schijnsel van de dansende vlammetjes. Haar mantel had ze uitgetrokken, waardoor hij de diamant onder haar kleding kon zien zitten. Wat moest hij haar erover vertellen? En wat moesten ze beginnen?


    Maar voordat hij daar langer over kon nadenken verscheen het kamermeisje in de deuropening. Ze droeg een dienblad met hun avondeten, waarvan Julian en Rebecca samen aan de wankele tafel gingen eten.


    Ze hadden allebei verschrikkelijke honger en aten alles op, zelfs de pudding die naar uien smaakte.


    “Mijn hemel, dit is verrukkelijk”, zei Rebecca met volle mond. “Ik heb op de receptie niet eens kunnen lunchen.”


    “Voordat je mij probeerde te ontlopen?”


    “Ik heb je niet ontlopen.”


    Maar dat zag hij anders. En zij wist ook donders goed dat hij gelijk had. Door de herinnering aan hun kus leek de spanning in de kamer nog hoger op te lopen. Althans, voor hem. Zij peuzelde alles tot op de laatste kruimel op en spoelde het weg met donker bier.


    “Drink je altijd zulke alcoholische dranken?” vroeg hij toen ze haar mond afveeg.


    “Ik heb ze wel eens geproefd, maar meestal neem ik liever iets anders. Vandaag smaakt het echter heerlijk.”


    Hij wilde niet lachen, dit was een serieuze zaak. Maar ze bleef hem verrassen, zoals in de trein, toen ze had gedaan alsof hij achter haar aan zat omdat hij met haar wilde trouwen.


    Met haar armen om zichzelf heen geslagen leunde Rebecca tegen de muur. “Ik ben volmaakt tevreden”, zei ze, en ze deed haar ogen dicht.


    Julian trok een wenkbrauw op. Hij wist wel andere manieren om haar tevreden te krijgen.


    Die gedachten kwamen alleen maar bij hem op omdat ze samen in zo’n kleine ruimte waren, besloot hij. Of misschien vond hij het allemaal wel zo spannend omdat zijn leven voor het eerst in jaren onvoorspelbaar leek. Hij had geen idee wat er de komende tijd zou gebeuren en hoe ze de dag door moesten komen - of de nacht. Er waren genoeg manieren om zich te amuseren…


    Plotseling begon ze te rillen. “Julian…” Ze zweeg.


    Nog nooit had een vrouw hem zo genoemd, op zijn familieleden na. Hier in deze kamer klonk het erg intiem.


    Ze glimlachte naar hem. “Julian, als je zo meteen naar beneden gaat om het dienblad af te geven, wil je dan een extra deken voor me halen? Het haardvuur geeft niet echt veel warmte af.”


    Hij had de extra deken al op het voeteneind van het bed zien liggen. Had ze die over het hoofd gezien? En waarom konden ze het blad niet gewoon laten staan zodat het morgenochtend kon worden opgehaald?


    Toch stemde hij met haar verzoek in en pakte het dienblad op. Dankbaar glimlachte ze naar hem, waardoor zijn hoofd op hol sloeg. Met één hand hield hij het dienblad vast en met de andere deed hij de deur achter zich dicht. Toen bleef hij staan en spitste zijn oren.


    Zo te horen liep ze door de kamer. Toen hoorde hij iets piepen, alsof ze de meubels verschoof.


    Hij zette het dienblad op de vloer en deed de deur naar hun kamer open. Daar trof hij haar aan op een kruk, klaar om uit het raam te klimmen.
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    Plotseling voelde Rebecca twee handen om haar middel. Ze probeerde de man die achter haar stond te schoppen, maar Julian hield genoeg afstand en sleurde haar terug naar binnen, waarbij ze langs zijn lichaam streek. Snel worstelde ze zich los en liet zich tegen het voeteneind van het bed aan vallen. Julian deed de luiken dicht.


    “Wat had dat te betekenen?” vroeg hij kwaad.


    Met haar handen stevig in haar zij keek ze hem aan. “Waarom zou ik jou vertrouwen? Ik heb je zelf gezegd dat ik Londen wilde verlaten en plotseling zitten er allerlei mannen achter me aan, onder wie jijzelf!”


    “Volgens jou zat de dief in de koets die kwam voorrijden bij lady Thurlow. De receptie werd gehouden voordat ik wist wat je van plan was.”


    “Maar je had wel een ongepaste weddenschap, waarin je op mij inzette. En je hebt de diamant op het schilderij gezien.”


    “En om je hals, op een bal, nog voordat ik het schilderij had bezichtigd”, voegde hij eraan toe.


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes. “Volgens de dief heeft zijn meester de diamant ook twee keer gezien.”


    “Dat kunnen zovéél mensen geweest zijn. Je beschuldigt mij ervan een mannetje achter je aan te hebben gestuurd?”


    Hij leek echt kwaad, en dat was erg intimiderend aangezien hij zo lang was. Met hem in de kamer leek alles nog kleiner dan het daadwerkelijk was, en hij werd er alleen maar gevaarlijker door.


    “Waarom zou ik je er níét van beschuldigen?” vroeg ze kwaad. “Ik heb de dief in de koets laten zitten en even later zie ik hem tegelijkertijd met jou bij het station aankomen.”


    “We kwamen je allebei achterna. Afzonderlijk!”


    “En dat moet ik geloven?” riep ze getergd uit. “Hoe moet ik nou weten wat waar is en wat niet?”


    Hij haalde diep adem en probeerde duidelijk tot rust te komen. Ze had hem nog nooit echt kwaad gezien, maar goed, hoe lang kende ze hem ?


    “Dan vertel ik je wat je moet weten.”


    Dat kon van alles betekenen, maar ze besloot eerst te luisteren naar wat hij te zeggen had.


    “De diamant heet de Scandalous Lady”, begon hij.


    Wat ze ook had verwacht te horen als slap excuus voor zijn gedrag, dit in ieder geval niet. “Jíj weet hoe de steen heet?”


    “Hij was van mijn vader. Bijna tien jaar geleden is hij zoekgeraakt, en toen zag ik je hem plotseling dragen op een bal.”


    Langzaam liet ze zich op het bed zakken. “Van jouw vader?” Ze zag geen enkel verband tussen het schilderij, de schilder Roger Eastfield en de vader van de graaf.


    Julian knikte. “Hij heeft hem ooit gekregen van een maharadja uit India die enige tijd in Londen doorbracht. Mijn vader heeft hem rondgeleid, in opdracht van de koning.”


    “Toen ik hem voor het eerst omhing dacht ik dat het een nepjuweel was”, zei ze verlegen.


    “Mijn vader voelde zich vereerd, maar toen de maharadja stierf zeiden zijn erfgenamen dat hij hun vader de steen op slinkse wijze afhandig had gemaakt.”


    Verrast keek ze naar hem op. Julian staarde peinzend in de vlammen. Ze kon het aan hem zien; het ging om meer dan alleen een kostbaar juweel. Iets had hem verdriet gedaan, iets wat hij had verdrongen en wat nu weer boven kwam. Hij was een trotse man, waarschijnlijk was zijn vader net zo geweest.


    “Dat vond de graaf vast verschrikkelijk”, zei ze zacht. “Wat is er toen gebeurd?”


    “Mijn vader maakte bezwaar en hield de diamant zelf. Zoals gewoonlijk werd er een tijdje over geroddeld in de society, maar al snel was men het vergeten. Waarschijnlijk omdat het Indiërs betrof”, voegde hij er verbitterd aan toe. “Maar mijn vader was vernederd.”


    “Dat begrijp ik”, mompelde Rebecca.


    “Vlak voor mijn achttiende verjaardag is de Scandalous Lady gestolen. Niet lang daarna stierf mijn vader.”


    Het medeleven viel van haar gezicht af te lezen, maar hij keek niet naar haar. Natuurlijk had ze geluk dat haar ouders nog leefden en eindelijk echt van elkaar hielden.


    “Ik heb van mijn moeders kant geld geërfd”, vervolgde Julian. “Genoeg om ons landgoed te kunnen behouden en opnieuw te beginnen.”


    Het liefst wilde ze hem vragen wat er met hun eerdere bezittingen was gebeurd, maar misschien was dit niet het juiste moment. Hij sprak op zo’n merkwaardige manier over deze gebeurtenissen, alsof hij het over een verhaal uit een boek had, in plaats van over zijn eigen leven.


    Opnieuw haalde hij diep adem. “Maar de geruchten over de diamant hielden niet op. Sommige mensen zeiden dat het juweel nooit was gestolen; dat ik of mijn vader het in het geheim had verkocht om ons vermogen te herstellen.”


    “En als jongeman vond je het vast afschuwelijk te horen dat mensen niet zagen hoe hard je voor het geld had gewerkt”, zei Rebecca.


    Julian fronste zijn voorhoofd en keek haar even aan. “Dat maakte me niet zoveel uit. Ik wilde gewoon dat ze wisten hoe deze zaak in elkaar stak.”


    “Mensen zien wat ze willen zien, Julian. Daar kunnen wij niets aan veranderen. We kunnen het alleen accepteren en doorgaan met ons leven.” Die les had ze zelf geleerd toen ze nog klein was.


    Hij sloeg zijn armen over elkaar. “Dit is allemaal tien jaar geleden gebeurd.”


    “Toen zat ik nog op school”, zei ze.


    Julian sloeg zijn ogen ten hemel. Zo te zien had hij zichzelf en zijn emoties weer in de hand. Al die emoties die hij al jarenlang met zich meedroeg… Rebecca had gehoord dat hij aan het hoofd van een belangrijk bedrijf stond, dat hij zelf had opgericht. Ze kon hem makkelijk al zijn werknemers in bedwang zien houden. Zelfs over haar had hij op een bepaalde manier macht. Maar had hij ook macht over zijn gevoelens? Om die weg te stoppen en volledig in de hand te hebben moest je van goeden huize komen. Bovendien klonk het haar allemaal merkwaardig in de oren. Haar eigen familie was altijd erg open geweest.


    “Maar als je mij niet van diefstal beschuldigt…” Ze zweeg, in de hoop dat hij meer zou vertellen.


    “Ik moet weten hoe jij in het bezit bent gekomen van de Scandalous Lady.”


    Julian keek Rebecca aan, op zoek naar een aanwijzing. Hij kende haar nog niet goed genoeg om de waarheid gemakkelijk te kunnen achterhalen, maar hij kon mensen goed inschatten. Maar toch… iemand zoals zij had hij nog nooit ontmoet.


    Zuchtend leunde ze achterover op bed. De scheuren en vlekken in haar jurk vielen hem niet meer op. Nee, in het subtiele licht van de kaarsjes had hij alleen maar oog voor haar prachtige vrouwelijke rondingen.


    Maar nu moest hij zijn hoofd erbij houden. Dit was belangrijk. “Nou?” vroeg hij. “Hoe ben je aan het juweel gekomen?”


    “Het was van Roger Eastfield. Toen ik voor hem poseerde stelde hij voor dat ik het omdeed.” Ze haalde haar schouders op. “Hij was de kunstenaar, dus vond ik het prima. En toen ik het van hem wilde lenen vond hij dat goed, omdat het volgens hem toch een nepjuweel was. Maar ik vond de ketting zo mooi dat ik hem graag bij mijn jurk wilde dragen, zoals je hebt gezien.”


    “Het vestigde de blikken precies op de plek waar je ze wilde hebben.”


    Met grote ogen van verbazing keek ze hem aan.


    Maar hij glimlachte. “Ik bedoel er niets mee. Ik weet gewoon dat vrouwen zich kleden om gezien te worden, om zich van hun beste kant te laten zien.”


    “Meestal ga ik ervan uit dat mijn beste kant de binnenkant is”, reageerde ze.


    “Die laat je zien door middel van conversatie, natuurlijk.” Even twijfelde hij, en dacht opnieuw aan de weddenschap. “Maar goed, je hebt je andere kwaliteiten al op het schilderij laten zien.”


    “Wat je wilt”, zei ze fronsend. “En, wil je het nu over het schilderij hebben of toch liever over de diamant?”


    Langzaam nam Julian plaats op een van de stoelen die bij de tafel stonden. Hij wilde haar nog zoveel vragen over het schilderij en waarom ze had besloten te poseren. Maar dat zou een andere keer moeten gebeuren. “De schilder heeft zeker nooit verteld hoe hij aan de diamant is gekomen?”


    Rebecca schudde haar hoofd. “Het spijt me. En ik heb hem ook niets gevraagd. De diamant lag in een doos vol met andere juwelen.”


    “Misschien was hij de dief”, mompelde Julian.


    “Hij was heel creatief, vol passie voor zijn werk. Waarom zou hij zoiets doen?”


    “Om zijn kunstwerken te financieren. Ik heb vernomen dat er nu meer vraag is naar zijn schilderijen, maar tien jaar geleden kon hij misschien de eindjes nauwelijks aan elkaar knopen.”


    “Maar hij heeft de steen nooit verkocht. Heeft hij misschien ooit een portret van een familielid van je geschilderd?”


    “Voor zover ik weet niet”, antwoordde hij. “Maar hij had op die manier natuurlijk wel over de Scandalous Lady kunnen horen, en ook over de ruzie die de steen had veroorzaakt. Dat had hem op een idee kunnen brengen.”


    “Maar dat had iedereen kunnen zijn, Julian”, zei Rebecca zacht. “En is het niet waarschijnlijker dat de dief een bekende van de familie was? Iemand die regelmatig bij jullie over de vloer kwam?”


    “Daar ben ik altijd van uitgegaan, ja. Tot ik de diamant om jouw hals zag hangen.”


    Ze fronste haar wenkbrauwen. “Denk je dat iemand uit mijn familie hem heeft gestolen?”


    “Daar heb ik wel even aan gedacht. Maar toen bedacht ik dat jouw familie weinig motief zou hebben. Jullie zijn rijk genoeg.”


    “De rijkdom is allemaal van de hertog, mijn vader is maar gewoon een professor”, zei ze.


    “Dat weet ik. Maar je moeder blijft de dochter van een hertog en je bent opgegroeid in een waar paleis. Bovendien is geen enkel familielid ooit van negatieve zaken beschuldigd. Domheid, of achteloosheid…”


    Ze snakte naar adem, maar het klonk weinig oprecht. Bovendien speelde er een glimlach om haar lippen. Een glimlach die zijn hart deed smelten. Drommels, als ze wist wat ze allemaal met hem deed, zou ze hem zo onder de duim hebben.


    “Julian, je weet dat we twee geheel tegenstrijdige verhalen hebben?”


    Hij verstarde.


    “Ik geloof wel dat je de waarheid spreekt”, zei ze meteen. “Maar ik kan je de Scandalous Lady echt niet zomaar geven.”


    “Als je mij de diamant geeft, zijn al je zorgen meteen voorbij. Ik zal algemeen bekend maken dat de steen is gevonden, zodat iedereen weet dat hij niet meer in jouw bezit is.”


    “Onmiddellijk?” vroeg ze. “Maar dan kom je er nooit achter wie hem heeft gestolen.”


    Julian zweeg.


    “Aha, dus je bent niet van plan om het meteen bekend te maken. Iemand als jij zou zich nooit zo gemakkelijk tevreden kunnen stellen, zeker als het schandaal je van je vader heeft beroofd.”


    Op dat moment kwam al het verdriet weer boven, maar hij mocht niets laten merken. Hij was gewend alles weg te stoppen, en na tien jaar was hij daar behoorlijk goed in geworden.


    “Jij wilt weten hoe het juweel van je vader bij mij is terechtgekomen”, vervolgde ze. “Maar ik heb de steen slechts geleend en ik moet hem teruggeven aan Roger. Dat heb ik beloofd.”


    “Hij is niet de rechtmatige eigenaar.”


    “Dat weet hij niet. Misschien kan hij ons zelf vertellen hoe hij eraan is gekomen.” Ze glimlachte. “Al had jij natuurlijk al bedacht dat in je eentje te gaan doen.”


    Met over elkaar geslagen armen keek hij haar aan. Ze had hem in de val gelokt.


    “Samen kunnen we allebei onze problemen oplossen”, zei ze. “Als je belooft me mee te nemen, zal ik je vertellen waar Roger nu is.”


    Abrupt sprong hij op en liep naar het bed. “Je weet waar hij is?”


    In plaats van angstig achteruit te deinzen kwam ze overeind. Ze stonden heel dicht bij elkaar en keken elkaar recht in de ogen. “Hij heeft het me zelf verteld.” Ze glimlachte mysterieus. “Hebben we een afspraak? Beloof je het me, milord?”


    “Nu geloof je me wel op mijn woord?” vroeg hij. “Ik verkeerde in de veronderstelling dat je nog steeds dacht dat ik deel uitmaakte van een dieventrio.”


    “Volgens mij ben je eerlijk geweest in al je onthullingen van daarnet.”


    Vreemd genoeg kon hij dat wel waarderen. Ze had hem als geen ander doorzien. Goed, ze kwam uit een beschermende familie, maar toch was ze erg wereldwijs. Zou hij haar ooit kunnen doorgronden?


    “Wat wordt het, milord?” vroeg ze. Ze zette een vinger op zijn borst. “Ga je met mij de man ondervragen van wie ik het juweel heb gekregen?”


    Voorzichtig pakte hij haar hand vast. “Dit is gevaarlijk, Rebecca. Een jongedame als jij zou zich hier niet mee bezig moeten houden.”


    “Dat weet ik, daarom is het een stuk spannender dan alles wat ik hiervoor heb gedaan. Ik wil voelen dat ik leef, Julian.” Het kaarslicht werd weerspiegeld in haar ogen.


    Heel graag wilde hij weigeren, voet bij stuk houden en haar alle antwoorden ontfutselen, om haar dan veilig in Londen achter te laten.


    Maar moest hij die diamant dan eigenhandig van haar hals rukken? En hoe wist hij dat ze hem niet achterna zou komen? Waarom zou zo’n hooggeplaatste dame sowieso haar leven op het spel zetten voor zomaar een diamant?


    En waarom had ze besloten naakt te poseren en haar hele lichaam aan iedereen te tonen?


    En waar stond ze nog meer allemaal voor open nu haar reputatie toch te gronde was gericht?


    Hij haalde diep adem. “Goed dan. Je mag met me mee, maar wel op mijn voorwaarden.”


    Kreunend draaide ze zich om en liep naar de tafel, waar ze zichzelf nog een kroes bier inschonk. “Ik dacht al dat jij zo’n man was die altijd de baas wil spelen over anderen.”


    “Deze keer ben ik dat ook. Eén enkele fout van jou kan ons allebei het leven kosten.”


    “Net als een fout van jóú”, mompelde ze zonder hem aan te kijken. “Goed, ga je gang. Vertel me in detail wat ik moet doen en hoe ik me moet gedragen, al weet ik al lang wat je wilt gaan zeggen.”


    “O ja?”


    “Natuurlijk! Je wilt dat alles volgens jouw regels gaat. We moeten jóúw van tevoren uitgedachte plannetje uitvoeren.”


    “Ik was anders wel van plan open te staan voor suggesties.”


    “Wat uitermate vriendelijk, milord!”


    Ze praatte veel te hard voor een herberg met zulke dunne muren als deze. Snel sloeg hij zijn hand voor haar mond, en ze zweeg. Met schuingehouden hoofd luisterde Julian naar wat er zich buiten de kamer afspeelde. Volgens de namenlijst beneden waren ze de enige gasten geweest, maar er waren inmiddels al twee uur verstreken. Er hadden gasten van allerlei pluimage kunnen komen binnenwandelen.


    “Wat we ook verzinnen, we moeten ons eraan houden”, fluisterde hij.


    Ze knikte, en toen hij zijn hand wegtrok keek ze hem schuldbewust aan. “Het spijt me.”


    Zacht bevochtigde ze haar lippen, waardoor Julian zijn concentratie verloor. Vanaf nu zou hij elke nacht samen zijn met deze vrouw, de vrouw die hij al zonder kleren had aanschouwd, terwijl hij maar wat graag zou onderzoeken of het schilderij alles realistisch en waarheidsgetrouw weergaf.


    “Denk je dat iemand me heeft gehoord?” vroeg ze bang. “Maar goed, als ze denken dat ik je echtgenote ben, vinden ze het vast niet gek dat ik je sarcastisch ‘milord’ heb genoemd.”


    “Heel grappig. Maar dit is een serieuze zaak, Rebecca.”


    “Dat weet ik. En ik zal me daarnaar gedragen. Zolang jij bereid bent naar mijn suggesties te luisteren en we alle beslissingen samen ne-”


    “Dat ben ik niet van plan.”


    Ze glimlachte en knipperde verleidelijk met haar ogen. “Alsjeblieft?”


    “Ik zal beloven naar je te luisteren en ik zal je suggesties in overweging nemen, als ons leven er niet door in gevaar komt.”


    “Of de missie, generaal?” vroeg ze, en ze salueerde.


    Maar hij ging er niet op in. “En nu moet jij je aan de afspraak houden. Waar is de zieke moeder van Roger Eastfield?”


    “O, dus je hebt onthouden dat zijn moeder ernstig ziek is geworden?”


    “Ik heb een prima geheugen, zeker als het een nieuw schandalig schilderij betreft.”


    Ze sloeg haar ogen ten hemel. “Goed dan. Hij is in Manchester.”


    “Dus als we in de trein hadden kunnen blijven zitten, waren we uiteindelijk bij hem terechtgekomen.” Met tot spleetjes geknepen ogen keek hij haar aan. “Was dat je uiteindelijke doel?”


    “Eerst niet. Ik wilde gewoon zo snel mogelijk weg uit Londen, en het was het enige treinkaartje dat ik had.”


    “En waar wilde je naartoe gaan?”


    “Naar mijn oudtante Rianette in het Lake District.” Ze trok een gezicht. “Susanna was op het idee gekomen allemaal ergens anders naartoe te gaan, zodat jullie ons niet tegen elkaar konden uitspelen.”


    “Deze weddenschap is iets tussen mijn vrienden en mij”, merkte hij op.


    “Ik heb jullie gisteravond zelf gezien en daaruit bleek iets anders.”


    “Je wilde gewoon niet dat ik met je zus en nichtje sprak”, zei hij bedachtzaam. “Ik vraag me toch af waarom.”


    Plotseling geeuwde ze. “Weet jij misschien hoe laat het is?”


    Meteen haalde Julian zijn horloge tevoorschijn. “Bijna elf uur”, antwoordde hij.


    “Ik ben ineens heel erg moe. Waarschijnlijk val ik zo meteen als een blok in slaap.”


    Liet ze hém dat weten of probeerde ze zichzelf te overtuigen?
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    Dat kleine bed slokte al Rebecca’s aandacht op, zodat ze haar hoofd niet meer bij het gesprek kon houden. Julian was veel te welgemanierd om een maagd te verleiden en dat vond ze eigenlijk wel jammer.


    Wat was er toch met haar aan de hand? Ze nam nog een slokje donker bier om haar dorst te stillen.


    Plotseling pakte Julian haar kroes af. “Volgens mij heb jij wel genoeg gehad.”


    “Probeer je nu al de baas over me te spelen?” vroeg ze uitdagend.


    “Ik probeer ervoor te zorgen dat jij nog helder kunt denken.”


    “Ik zou nooit…” Plotseling zweeg ze. Dus daarom had ze het zo vervelend gevonden dat hij haar niet probeerde te verleiden. “Goed dan, je hebt gelijk. Deze drank is erg sterk”, gaf ze mokkend toe.


    Hij boog zich naar haar toe. “Hoor ik dat goed? Je zei dat ik gelijk heb?”


    “Alleen hierover”, mompelde ze. Met haar handen in haar zij keek ze naar het bed en wendde zich daarna weer tot Julian. “Zo, hoe gaan we onze slaapplaatsen verdelen? En als je nog één keer zegt dat we moeten doen alsof we getrouwd zijn…”


    Hij glimlachte vervaarlijk.


    Plotseling brandde een van de kaarsjes op, waardoor het een stuk donkerder werd in de kamer. De schaduw die Julian op de muur wierp was enorm, maar ze was niet bang voor hem. Misschien was ze bang voor zichzelf, want ze was altijd geïntrigeerd geweest door wat er zich in het geheim tussen mannen en vrouwen afspeelde.


    Toch had ze nooit de behoefte gevoeld het zelf mee te maken. Maar toen Julian haar in de tuin van lady Thurlow bijna had gekust, had ze voor het eerst een aantrekkingskracht gevoeld die sterker was dan zijzelf. En als dat nog maar een voorproefje was van het echte verlangen, dan moest ze uiterst voorzichtig zijn.


    “Er is maar één slaapplaats,” zei Julian, “dus ik stel voor dat we met onze kleren aan naar bed gaan.”


    “In hetzelfde bed? Maar we zijn niet echt getrouwd.”


    “We kunnen elkaar altijd een beetje leren kennen door te praten. Bovendien hebben we allebei onze eigen deken.” Hij glimlachte. “En we zijn gekleed.” Plots was hij weer serieus. “We moeten vanaf nu dag en nacht samen doorbrengen, Rebecca. Dit zal niet de laatste keer zijn dat we samen in één bed moeten liggen. De diamant kan veel gevaar opleveren. Misschien is het beter als i-”


    “Nee”, zei ze zoetjes.


    “Goed dan”, zei hij zonder van zijn stuk te zijn gebracht. “Ik zal buiten wachten om je een beetje privacy te gunnen. En ik neem aan dat je deze keer wel in onze kamer zult blijven?”


    “Dat beloof ik.”


    Hij knikte en verliet de kamer.


    Opgelucht haalde ze even diep adem. Het bier had haar inderdaad een beetje wazig gemaakt. Het duurde even voordat ze haar jurk zo ver had losgemaakt dat ze het zich een beetje comfortabel kon maken, maar bij de meeste knoopjes kon ze zelf helaas niet bij. En aangezien ze ook geen tandenborstel had waste ze haar gezicht en handen en hield het daar maar bij. Snel maakte ze nog het bed op, legde op allebei de kanten een deken klaar en kroop onder de hare.


    Eerst trok ze de deken op tot aan haar kin, maar toen besloot ze dat ze er zo veel te angstig uitzag. Maar als ze de deken tot haar middel liet komen kreeg ze het koud, en bovendien was dat veel te bloot. Op het laatst besloot ze om haar borst wel te bedekken, maar haar armen boven de deken te laten. Haar korset zat nog veel te strak, maar daar moest ze maar aan wennen.


    Moest ze nu doen alsof ze sliep? Dat vond ze wel erg laf van zichzelf, en bovendien zou ze dat nog verdraaid lastig vinden.


    Na een zacht klopje op de deur kwam Julian binnen. Hij had zijn jas uitgetrokken, de mouwen van zijn overhemd opgerold en de bovenste knoopjes losgemaakt. Zijn gezicht was nog vochtig.


    “Je had je ook hier kunnen wassen”, zei ze zacht.


    “Het maakt niet uit.”


    Ze keek toe terwijl hij zijn laarzen uittrok. Sommige heren die ze kende hadden daar hulp van hun kamerdienaar bij nodig. Moest ze vragen of hij hulp nodig had? Net toen ze dat wilde aanbieden was het hem zelf al gelukt. Zo op een stoel met zijn rug naar haar toe zag hij er nog breder uit dan anders. Hij had geen schoudervullingen nodig om indrukwekkender te lijken. Goed, ze wist dat zijn lengte iets erfelijks was, maar hoe was hij ooit zo gespierd geworden? Misschien deed hij aan schermen, of boksen, of misschien worstelen?


    En toen blies hij de kaarsjes uit.


    Ze had zichzelf nog zo ingeprent niet zenuwachtig te worden, maar toch verstijfde ze. Hoe zou ze dit ooit aan Susanna en Elizabeth kunnen uitleggen?


    Maar diep vanbinnen vond ze het geweldig. Ze lag op haar rug en probeerde rustig te ademen. Toen ze hem naast haar in bed voelde stappen moest ze zich vasthouden om niet boven op hem te rollen, zo diep was de kuil die hij in het matras maakte. Plotseling rekte hij zich uit, waardoor hun schouders elkaar raakten.


    “Dit bed is echt heel klein”, mompelde hij.


    “Inderdaad.” Ze klonk zo ademloos. Wat moest hij wel niet van haar denken? In zijn ogen was ze een losbandige, wilde vrouw die zomaar naakt wilde poseren. Daarna had ze erop gestaan samen met hem verder te reizen en had ze geen kik gegeven toen hij haar voorstelde als zijn echtgenote. Had hij daaruit zijn conclusies getrokken?


    Even was het doodstil. Plotseling schraapte hij zijn keel. “Hoe kende je het fenomeen van samen gekleed in bed liggen eigenlijk?”


    Ze was hem dankbaar voor het doorbreken van de stilte. “Ik heb erover gelezen. Mijn moeder mag me dan wel dolgraag getrouwd zien, zoiets als dit had ze zeker nooit voorgesteld als mogelijkheid om een man beter te leren kennen.”


    “Alles lijkt anders in het donker. Waarschijnlijk is dat precies de bedoeling. Stellen kunnen ontspannen na een lange werkdag en leren elkaar zo beter kennen.”


    “Mij wil je niet leren kennen”, zei Rebecca. Ze keek naar het donkere plafond.


    “En jij weet wat ik wil?”


    Hij klonk wel geamuseerd. “Julian, ik weet dat je me liever ziet gaan dan dat ik mezelf aan je opdring. Je hoeft de spanning tussen ons niet weg te nemen, we kunnen ook gewoon gaan slapen.”


    “Voel je een spanning tussen ons dan?”


    Ze sloeg haar armen over elkaar, zelfs al betekende dat dat haar schouder langs de zijne streek. “Natuurlijk is er spanning. We liggen samen in een piepklein bed! Maar maak je alsjeblieft geen zorgen om mij, ik zal je niet dwingen met me te trouwen of iets dergelijks. Van mij hoeft het huwelijk nog niet zo nodig.”


    “Zoiets heb ik een jongedame nog nooit horen zeggen.”


    “O, geloof me maar. Sinds ik van school af ben heb ik mezelf beschikbaar gesteld, maar alleen omdat ik zo naar feestjes kon. Als kind heb ik daar niet veel van mogen meemaken, dus er ging een wereld voor me open.”


    “En al snel had je behoefte aan iets nieuws?” vroeg hij droog.


    Ze grinnikte. “Je klinkt erg meelevend. Misschien zijn we het over sommige dingen wel met elkaar eens. Ik heb je toch verteld over de schetsen van Susanna? Mama heeft haar al opgegeven en eigenlijk dacht ik dat Susanna dat een enorme opluchting vond. Maar nu weet ik het niet meer zo zeker.”


    “Vanwege Leo Wade?”


    “Hemel, nee zeg! Het begon toen onze broer onverwachts weer ten tonele verscheen. Het lijkt erop dat Susanna mannen nog een kans wil geven nu ze Matthew en Emily zo gelukkig ziet. Maar toen het er nog op leek dat Susanna een ouwe vrijster zou worden, heeft mama haar aandacht op mij gericht. En ik kon haar toch niet nogmaals teleurstellen?”


    “Maar waarom heb je ervoor gekozen niet te trouwen als alle andere vrouwen van jouw leeftijd daarom staan te springen?”


    “Nou ja, ik hoef het niet te doen voor het geld. En ik weet zeker dat mijn neef en zijn vrouw me nooit uit huis zullen zetten. Bovendien is er nog zoveel te zien in de wereld, en vroeger kon ik daar alleen maar over lezen. Nu wil ik alles zelf meemaken.”


    “En dat wil je bereiken met het ontvluchten aan dieven terwijl je de meest waardevolle diamant van het land om je hals draagt?”


    Ze lachte. “Bijvoorbeeld. Als ik zelf mijn echtgenoot kon uitkiezen, werd het een avonturier. Iemand met kennis over archeologie, geschiedenis en alle werelddelen.”


    “Het toonbeeld van avontuur”, merkte Julian op.


    “Natuurlijk! En jij? Jij bent ook niet getrouwd, en ooit zul je een erfgenaam moeten hebben.”


    “Zo’n belangrijke beslissing laat ik niet graag aan het lot over.”


    Het voelde vreemd om het hier in bed te hebben over de voortplanting. Maar de graaf zelf leek nergens last van te hebben. Dat nam een hoop spanning weg.


    “Zo te horen heb je een plan”, zei ze.


    “Ik heb altijd een plan, voor alles.”


    “Kun je dan niet gewoon léven?”


    “Ik leef”, antwoordde hij droog. “Ik heb de juiste kwaliteiten in een vrouw op een rijtje gezet. Ze zal respectvol en volgzaam moeten zijn.”


    Ze wist zeker dat hij juist die kwaliteiten benadrukte om haar te plagen. “Maar als je zo druk bezig bent met het zoeken naar een echtgenote, waarom ben ik je dan nergens tegen het lijf gelopen?”


    “Die fase heb ik nog niet bereikt”, legde hij uit.


    “Fase?” herhaalde ze verward. “Hoe kun je nou op zoek gaan naar een echtgenote zonder ook daadwerkelijk op zoek te gaan?”


    “Ik ben op zoek. Ik doe ónderzoek.”


    “Onderzoek?” Hier begreep ze helemaal niets van.


    “Ik zou toch ook geen paard kopen zonder de stamboom te hebben bekeken en het temperament te kennen?”


    “Vergelijk je vrouwen nu met paarden?” vroeg ze kwaad.


    “Alleen het selectieproces. De achtergrond van hun familie is zeer belangrijk, nog belangrijker dan de kans op verliefdheid.”


    “De káns op verliefdheid?” herhaalde ze. “Hielden jouw ouders dan niet van elkaar?”


    “Ik denk het wel, maar daardoor hadden ze nog geen geslaagd huwelijk. Maar zulke privézaken hoeven we hier niet te bespreken.”


    Hij leek zo zeker van zijn zaak, en het was allemaal zo belachelijk dat ze niet eens kwaad op hem kon zijn. Een tijd lang lagen ze doodstil naast elkaar. Ze voelde zijn schouder nog steeds tegen de hare drukken en kreeg het daar veel te warm van. Maar ze draaide zich niet om. De spanning die tussen hen hing steeg totdat ze er verboden gedachten van kreeg. Misschien moest ze het hier maar eens met hem over hebben.


    “Julian…”


    “Ja?”


    Hij klonk veel te vrolijk, ze ergerde zich eraan. “We liggen hier in bed ons zorgen te maken, alsof we iets… verwachten.”


    “Maken we ons zorgen?” vroeg hij.


    Daar ging ze niet op in. “Het is heel natuurlijk, we zijn twee gezonde volwassenen die samen in bed liggen. Misschien lucht het op als je… als je me gewoon kust.”


    Hij maakte een vreemd geluid, en het duurde even voordat ze doorhad dat hij zijn lachen probeerde in te houden. Ze gaf hem een harde por.


    “Rebecca”, zei hij vriendelijk, en hij pakte haar hand.


    Deed hij dat omdat ze hem anders weer zou hebben geslagen?


    “Als ik jou nu kus, zou dat alles tussen ons veranderen. En waarschijnlijk wordt alles dan alleen maar erger.”


    Ze zweeg, haar hand nog in de zijne. “Waarom zou alles er erger van worden?” fluisterde ze. “Is het zo érg om mij te kussen? Vanmiddag dacht je er nog heel anders over.”


    Ze kon zich nog goed herinneren hoe hij boven haar uittorende, hoe haar adem stokte, hoe niets ertoe deed behalve zijn duistere, knappe gezicht dat steeds dichterbij kwam. Al had ze het eigenlijk afgekeurd, ze had ook een enorme aantrekkingskracht gevoeld.


    “Aha, ik had het mis”, zei ze, voordat hij antwoord had kunnen geven. “Je wilde me alleen maar kussen om de weddenschap te winnen, of om meer te horen over de Scandalous Lady.” Ze probeerde zich los te trekken, maar hij liet haar niet los.


    “Zo is het allemaal begonnen”, zei hij met hese stem. “Ik wilde je alleen maar afleiden, maar in plaats daarvan heb jij míj juist afgeleid.”


    Ze voelde een sprankje hoop.


    “En als ik jou nu kus,” begon hij, terwijl hij heel langzaam dichter bij haar kwam liggen, “dan kun je misschien niet meer stoppen.”


    “Denk je dat ik zo zwak ben? Of projecteer je je eigen zorgen op mij?”


    Grinnikend draaide hij zich op zijn zij, met zijn rug naar haar toe. Zo had ze meer ruimte. Dat was toch vriendelijk van hem, zei ze tegen zichzelf.


    



    Tegen zonsopgang werd Julian wakker. Rebecca had zich opgekruld, met haar armen om zijn middel en haar wang tegen zijn rug gedrukt. Zo kon hij al haar zachte vormen voelen. Af en toe had ze bewogen in haar slaap, had haar lichaam langs het zijne gewreven, wat hem verschrikkelijk opwond. Maar hij had zichzelf nog in de hand. Bij geen enkele vrouw had hij zich ooit laten gaan.


    Goed, hij had al met veel vrouwen in bed gelegen, maar geen van hen had zijn hoofd zo op hol gebracht als Rebecca. Het was alsof hij pas echt was gaan leven toen hij haar had leren kennen. Het schilderij had hij niet uit zijn hoofd kunnen zetten, en hij was zich blijven afvragen wat voor meisje toch voor zoiets zou poseren.


    Wie weet was ze geen maagd meer. Maar zelfs als ze dat wel was, had ze iets onvergeeflijks gedaan door uit de kleren te gaan voor het schilderij. Met het ontvluchten van Londen had ze zich ook niet als een keurig meisje gedragen. Maar de manier waarop ze hem had gevraagd haar te kussen was erg voorzichtig en angstig geweest… Was ze misschien toch heel onschuldig en had ze nog nooit een man gekust?


    Dat vond hij een vreselijk opwindende gedachte. Nog nooit had hij het bed gedeeld met een maagd. Hoe zou het zijn om de eerste te zijn die haar kon laten voelen…


    Snel deed hij zijn ogen dicht en hij klemde zijn kaken op elkaar. Zo was het wel weer genoeg. Hij zou nooit een vrouw ontmaagden, tenzij hij met haar wilde trouwen. En hij wilde zijn noeste werk om een respectabele echtgenote te vinden niet ongedaan maken.


    Ineens voelde hij haar ademhaling versnellen. Ze was wakker, al bewoog ze niet.


    “Vraag je je soms af hoe je hier ooit aan kunt ontsnappen?” vroeg hij zacht.


    Ze kreunde en schoof bij hem vandaan. “Het spijt me verschrikkelijk”, fluisterde ze.


    Julian richtte zich op en bekeek haar eens goed. Ze had haar handen voor haar gezicht geslagen, dat werd omlijst door haar donkere haren. Zelfs zo, in haar smerige, gescheurde gele jurk, zag ze er beeldschoon uit.


    Beeldschoon, en doodongelukkig.


    Hij boog zich naar haar toe en probeerde haar handen weg te trekken. “Je hoeft je nergens voor te schamen. We sliepen. Hoe konden we nou weten wat er zou gebeuren?”


    Langzaam liet ze haar gezicht weer zien en keek naar hem op. “Echt waar? Denk je niet dat ik expres…”


    “Natuurlijk niet.” Maar toen hij haar diep in de ogen keek, haar lichtbruine ogen met lange zwarte wimpers, wist hij niets meer te zeggen. Ze was zo dichtbij, en gister had ze hem nog gevraagd haar te kussen.


    Maar nu was het te laat, besloot hij. Er waren belangrijker zaken. Hij stond op, haalde zijn handen door zijn warrige haren en wendde zich weer tot haar.


    Toen ze overeind kwam leek het alsof ze pijn had. Misschien had ze verkeerd gelegen.


    “Allereerst hebben we nieuwe kleding nodig”, zei Rebecca. Ze probeerde te doen alsof er niets was gebeurd.


    Dat kon hij zeker waarderen. “Die zullen we moeten kopen.”


    “Het kamermeisje wil ons vast helpen, na je gulle gift gisteravond. Ik zal wel met haar gaan praten.”


    “Dan stuur ik haar wel naar boven met het ontbijt. Ik ga nu naar beneden, blijf jij waar je bent. Zorg dat ze ons de kledingstukken komt brengen, daarna moeten we het hebben over ons geld.”


    “Een begroting maken”, zei ze glimlachend. “Daar ben je vast goed in.”


    “Jazeker.”


    “En je bent ook al zo bescheiden.”


    Lachend trok hij zijn jas aan en liep de kamer uit. Hij was het niet gewend om geplaagd te worden door een vrouw. Normaal gesproken waren vrouwen erg onder de indruk van zijn titel, en behandelden ze hem met zoveel respect dat het vervelend en saai werd.


    Maar Rebecca was anders. Zij vroeg om kussen en sliep vrijwillig bij hem in bed. Nu al had hij zin in de komende nacht.
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    Zodra Julian weg was liet Rebecca kreunend haar hoofd in haar handen vallen. Ze had haar best gedaan zich zo normaal mogelijk te gedragen, maar dat was verdraaid moeilijk nu ze zijn warmte nog kon voelen. Hemel, zijn rug had stevig tegen haar lichaam aan gedrukt…


    Meteen liet ze zich weer op bed vallen en sloeg haar handen weer voor haar gezicht. Waarom had hij haar niet gewoon gekust? Dan was alles voorbij geweest en hoefde ze zich niet meer voor te stellen hoe het zou zijn.


    Ze rilde. Ze kreeg het er veel te warm van en dat maakte haar onrustig. Al was het niet helemaal verkeerd, ze ervoer graag nieuwe dingen.


    Het kostte hem geen moeite zich te beheersen, dan zou zij dat toch ook moeten kunnen?


    Tegen de tijd dat ze haar gezicht had gewassen stond het kamermeisje voor de deur. Het duurde even voordat Rebecca de deur open deed - eerst wilde ze de stem van het meisje horen - maar uiteindelijk liet ze haar binnen. Nadat ze het dienblad had neergezet legde Rebecca uit wat er aan de hand was.


    “En onze bagage viel zowaar in de modder”, vertelde ze met een wanhopig gebaar. “Mijn echtgenoot heeft alles moeten weggooien, dus hebben we helemaal niets meer over. Zou je zo vriendelijk willen zijn ons iets te verkopen?”


    “Natuurlijk, mevrouw. Wat heeft u nodig?”


    Toen Julian weer boven kwam was ze apetrots. Samen aten ze eieren en een stuk brood.


    Rebecca nam een slok koffie. “Het is goed gegaan met het kamermeisje. Ze is nu op zoek naar drie-”


    “Wacht even”, onderbrak hij haar.


    Ze keek hem met grote ogen aan.


    “Heb ik je al verteld dat we erg weinig geld hebben? Alleen het geld in mijn zakken en in jouw tasje. We zullen heel zuinig moeten zijn. Kleding hebben we nodig, maar niet zo heel veel. Bovendien kunnen we niet alles meeslepen. We kunnen geen koets huren en we kunnen ook niet met de trein.”


    Geïntrigeerd hield ze haar hoofd schuin. “Wil je dan gaan lopen?”


    “Natuurlijk niet. We zullen op een wagen verder rijden, zoals de mensen op het platteland dat doen. De reis naar Manchester zal iets langer duren, maar het zal wel moeten. Hoe verder we bij de grote sporen en wegen vandaan blijven, des te minder kans we lopen om door de dieven ontdekt te worden.”


    “Of door hun baas.”


    Hij glimlachte grimmig. “Precies.”


    “Dus als we met de wagen gaan en minder kleding kopen, hebben we wel genoeg geld?”


    “Waarschijnlijk niet.”


    “Je had me best in de waan kunnen laten”, zei ze teleurgesteld.


    “Om je tere zieltje te beschermen? Ik dacht dat jij juist zo’n grote avonturier wilde zijn. De vrouw die alles aandurft.”


    Even wilde ze lachen, maar er was iets in zijn toon waardoor ze op haar hoede bleef. “Dan zullen we moeten werken”, zei ze.


    “Wé? Ik ga wel geld voor ons verdienen.”


    Ze knikte, en protesteerde niet. Dat had toch geen zin. Al keek hij haar nog zo beschuldigend aan, ze bleef heel onschuldig met haar ogen knipperen en van het brood eten. Toch zou ze het nooit kunnen uithouden om in haar eentje op een kamer te zitten terwijl hij haar onderhield.


    Maar wat kon ze anders doen? Ze besloot hier later nog over na te denken, bijvoorbeeld tijdens hun lange reis.


    Toen het kamermeisje weer terugkwam liet Rebecca Julian met haar onderhandelen over de prijs. Dat vond hij vast fijn, vermoedde ze. Goed, het was duidelijk dat hij voor haar wilde zorgen, en ze had besloten dat toe te staan. Althans, tot op zekere hoogte. Maar dat hoefde hij nu nog niet te weten.


    Samen bekeken ze de eenvoudige kleren van linnen en wol, en kozen de beste uit. Het leek erop dat het kamermeisje iemand kende die behoorlijk lang was, want ook Julian kon genoeg passende kleren vinden. En er zaten zelfs een kam en een paar tandenborstels tussen de kledingstukken! Rebecca kon haar wel zoenen.


    Uiteindelijk kon het kamermeisje met haar geld en de overgebleven kleding de kamer verlaten.


    “O gunst, bijna vergeten”, zei Rebecca, die al naar de deur liep. “Ik wilde haar nog vragen mijn jurk los te maken.”


    “Zal ze zich dan niet afvragen hoe je je vanochtend in je jurk hebt gehesen?” vroeg hij bedachtzaam. “Ik denk niet dat ze ervan uitgaat dat je erin hebt geslapen.”


    Ze keek hem aan. “Dan zul jij het moeten doen.”


    Hij knikte. “Ze mag ons niet gaan verdenken. Kom hier, in het licht.”


    “Het is best lastig…”, zei ze, terwijl ze onzeker met haar rug naar hem toe ging staan.


    Hoorde ze hem echt grinniken? Ze draaide zich om, maar van zijn gezicht was niets af te lezen. Wantrouwend draaide ze zich weer om.


    Vreemd genoeg was hij al net zo wegwijs in de dameskleding als in alle andere dingen. “Jij hebt dit geoefend”, zei ze beschuldigend. Zo hoefde ze tenminste niet te denken aan wat er op dit moment in zijn hoofd kon omgaan.


    Maar Julian zweeg.


    “Ik weet dat mannen voor het huwelijk het bed mogen delen. Ik heb ook een broer en een stuk of wat neven.”


    “En die hebben het over dit soort zaken waar jij bij bent?”


    “Natuurlijk niet. Maar soms hoor je wel eens wat. Heb je een maîtresse?”


    “Nee.”


    Om de een of andere reden vond ze het fijn dit te horen. Op dat moment sprong het laatste haakje los en ze kon maar net op tijd haar lijfje vastgrijpen. “Dank je wel voor je hulp. De rest kan ik zelf wel.”


    Maar hij was al bezig de linten van haar korset los te knopen. Toen die los waren zoog ze een welkome hoeveelheid lucht naar binnen. Ze had nog nooit geslapen met haar korset nog aan, en nu wist ze waarom dat ongebruikelijk was. Het was verschrikkelijk oncomfortabel.


    “Wat is dit?” vroeg hij zacht.


    Ze verstijfde. En toen voelde ze zijn handen langzaam de bandjes van haar onderjurk over haar schouder schuiven. Nu werd ze alleen nog maar bedekt door het lijfje dat ze in haar handen hield.


    “Julian?” zei ze snel, terwijl ze achterom keek.


    Hij liet zijn vinger over haar rug glijden, wat een pijnscheut veroorzaakte.


    “Het korset zat vreselijk strak. Waarom heb je niets gezegd?”


    “Je bedoelt nadat ik je had gevraagd me te kussen?” vroeg ze sarcastisch.


    “Het was dom van je hierover te zwijgen en nu ondervind je de gevolgen.”


    “Julian…”


    Tot haar grote verbazing volgde hij de striem die het korset op haar rug had achtergelaten, waardoor haar ondergoed loskwam van haar huid.


    “Het loopt door tot onder je arm”, zei hij. “Je zult in bad moeten om dit te laten wegtrekken.”


    Ze snakte naar adem toen hij haar naar zich toe trok om de striem goed te kunnen bekijken. Ze stonden nu zo dicht bij elkaar dat ze zijn haren op haar huid voelde kriebelen.


    “Zelfs hier heb je striemen”, zei hij.


    Ze moest haar best doen om haar borsten te blijven bedekken, totdat hij hard aan de stof begon te trekken om haar overal op plekken te controleren. De diamant hing glanzend op haar borst, en even vroeg ze zich af of hij het misschien daarop had gemunt. Maar vreemd genoeg besteedde hij er geen aandacht aan.


    “Julian…”


    Maar toen kon ze geen woord meer uitbrengen. Julian trok haar onderkleding een stukje opzij. Inderdaad zat er een rode striem boven aan haar borsten. Ze troostte zich met de gedachte dat hij al veel meer had kunnen zien toen ze die baljurk met lage hals had gedragen, maar het had weinig effect. Haar ademhaling was duidelijk hoorbaar en ze kon al zijn aanrakingen nog voelen. Op haar rug, haar arm, haar borst.


    Ineens trok ze zich terug. “Het komt wel goed”, zei ze met bevende stem. Hij mocht niet weten wat voor uitwerking hij op haar had, anders zou hij haar onmiddellijk op de trein - of de wagen - terug naar Londen zetten.


    “Je moet in bad.”


    Zelfs zijn stem klonk verleidelijk.


    “Daar is geen tijd voor”, zei ze. “Ik heb zeep en schoon linnen, dat gebruik ik wel. Draai je om.”


    “Pardon?”


    Ze zuchtte. “Je kunt niet elke keer op de gang gaan staan wachten. Bovendien heb ik je misschien nodig om mijn jurk vast te haken. En als het jouw beurt is, wil je dan dat ik helemaal alleen op de gang op je wacht?”


    “Slim bedacht.” Hij draaide zich om.


    “Als je wilt, kun je ook uit het raam kijken. Dit zal wel even duren.”


    “Een nog beter idee”, zei hij. Snel liep hij naar het raam en leunde met een arm op de vensterbank.


    Zo vlug als ze kon trok ze haar vieze jurk en korset uit. Ook wisselde ze haar oude onderbroek in voor een schone, die niet van zijde maar van ruw linnen was gemaakt. Het was even wennen, maar deze was tenminste schoon. Het kamermeisje had verbaasd gereageerd toen Rebecca vroeg haar een onderbroek te brengen, maar ze had het toch gedaan. Eigenlijk was Rebecca ervan uitgegaan dat elke vrouw ze droeg, zelf zou ze zich tenminste heel bloot voelen zonder. Zeker nu ze ook geen onderrokken kon dragen.


    Eigenlijk zou ze dolgraag in bad willen, maar dat zou toch even moeten wachten. Ze deed haar best de striemen zo goed mogelijk schoon te maken. Het kostte haar nog moeite haar lachen in te houden, toen ze zich voorstelde wat er zou gebeuren als ze hem vroeg de striem op haar rug te wassen. Gelukkig lukte het haar alles in haar eentje schoon te maken en niet veel later had ze een schoon hemd aan.


    “Trek nu maar geen korset aan”, zei Julian, precies op het moment dat ze het wilde oppakken.


    Kende hij de kledingstukken van vrouwen dan zo goed dat hij aan het geluid alleen al kon horen wat het was? “Maa-”


    “Dan wordt de wond alleen maar dieper. Je kunt het wel meenemen, maar trek het alsjeblieft niet weer aan.”


    Hij zei tenminste alsjeblieft, dat maakte dat ze bereid was te doen wat hij zei. “Goed dan.” Ze trok de bruine jurk aan en knoopte de linten van voren vast. Ze voelde zich heerlijk vrij. “Nu kun je je weer omdraaien.”


    Dat deed hij, waarna hij haar van top tot teen bekeek. “Zet je er een bonnet bij op om je gezicht te verbergen?”


    Ze hield er eentje omhoog. “Zie ik er goed uit? En pas ik in deze omgeving?”


    “Misschien is het beter als je zo min mogelijk praat. Hetzelfde geldt voor mij”, voegde hij eraan toe voordat ze beledigd raakte. “Zelfs als we het juiste accent nabootsen, hebben we vast een vreemde woordenschat.” Hij pakte haar hand vast en liet zijn duim over haar zachte handpalm glijden. “Zo te voelen heb je nog geen dag in je leven gewerkt.”


    “Zo goed heb je voor mij gezorgd”, zei ze glimlachend. “Tenminste, dat zal ik iedereen vertellen. En zijn er verder nog gebeurtenissen uit ons leven waar ik anderen over kan vertellen? Wie zijn we? Waar komen we vandaan en waar gaan we naartoe?”


    “Daar heb ik over na zitten denken. Maar ik wil me eerst aankleden, verzin jij ondertussen ook maar iets.”


    Al vroeg hij haar niet om ook naar buiten te kijken, ze wendde zich toch naar het raam. Ze keek naar de tuin, waar een beekje doorheen stroomde. Maar zelfs deze dingen leidden haar niet af van de geluiden achter haar. Ze wilde weten wat er gebeurde, en deel uitmaken van zo’n intieme daad.


    Na een hele poos riep hij haar en draaide ze zich eindelijk om. Als aan de grond genageld bleef ze staan. Lord Parkhurst was verdwenen en in plaats daarvan stond ze nu oog in oog met een lange ruige man. Hij had zich niet geschoren, waardoor de ongure blik in zijn ogen nog gevaarlijker leek. In deze nieuwe kleren leek hij nog wilder dan hij al was. Hij droeg een dikke broek en lompe laarzen, een simpel vest, een jas en een overhemd met de boord open.


    “O hemel”, mompelde ze.


    “Is er iets mis?” vroeg hij. Hij klonk nog steeds als een echte lord.


    Zachtjes lachte ze. “Nee, natuurlijk niet. Maar je bent zeker goed vermomd. Niemand zou nog geloven dat jij tot de ton behoort.”


    “Goed zo. Laten we de rest van de kleren meenemen, ik zal alles dragen. Nee, niet je mantel”, zei hij. “Die is te dun. Je hebt nu een nieuwe omslagdoek.”


    Ze fronste haar voorhoofd. “Die mantel houdt me ’s nachts warm.”


    “Volgens mij had je het gisteravond niet echt koud”, zei hij.


    Even bleven ze oog in oog staan, vol herinneringen aan de afgelopen nacht.


    Hij was de eerste die zijn blik afwendde. Ze begreep hem steeds beter. Hij moest dit doen om de geheimen van de Scandalous Lady te ontdekken, om zijn oude wonden te helen. Dit ging om meer dan alleen zijn trots.


    “Als ik kan kiezen,” zei ze, “heb ik het liever te koud dan te warm. Mijn moeder liet de haard altijd branden in mijn slaapkamer, zelfs in de zomer. Ze waren doodsbang dat ik kou zou vatten.”


    “Misschien om je ziektes eruit te laten zweten.”


    “Dat ook, maar het was verschrikkelijk. Als ik het nu net zo warm krijg, raak ik in paniek.”


    “Nare herinneringen”, zei hij. “Die kun je maar beter weer vergeten.”


    “Ik doe mijn best. Door middel van nieuwe herinneringen.” Ze keek naar de berg kleding op haar bed. “Ik heb tegen het kamermeisje gezegd dat ze al onze oude kleren kon verkopen. Is het niet gevaarlijk al onze dure spullen hier achter te laten?”


    “We hebben geen keus. Zoveel kunnen we niet dragen.”


    “En we kunnen ook niet doen alsof we rijkelui zijn, op zoek naar avontuur?” Grijnzend stak ze haar hand op. “Ik weet het, te dicht bij de waarheid.”


    “Nauwelijks.”


    “Míjn waarheid.”


    Nieuwsgierig keek hij haar aan. “Jouw hele leven draait om avontuur, nietwaar?”


    “Nee, niet mijn héle leven.” Ze hief haar kin. “Maar waarom mag ik me niet gewoon vermaken, zelfs als er gevaar dreigt? Waarom moet ik bang zijn, in plaats van doen wat ik altijd al heb willen doen?”


    “Zoals het gespuis ontvluchten?” vroeg hij sarcastisch.


    “Ik leef, Julian”, zei ze. “Ik leef en ik maak dingen mee, ik trek de wereld in, al is het maar naar het industriële deel van Engeland. Ik ben nog nooit in Manchester geweest, dus wil ik er dolgraag veel van zien.” Ze ging zitten en klopte op de zitting van de andere stoel. “Kom eens zitten. Laten we verzinnen wie we zijn. We hebben al gezegd dat we getrouwd zijn, al zou ik eerder hebben gekozen voor broer en zus.”


    Hij ging zitten met zijn armen over elkaar geslagen. “We worden geen broer en zus”, zei hij streng.


    Ook Rebecca sloeg haar armen over elkaar. Eigenlijk wilde ze hem plagen door haar zin door te drijven, maar aan de andere kant… Ze wilde zijn zus helemaal niet zijn. En eigenlijk was ze ook wel blij dat hij niet haar broer wilde spelen. “Goed dan, je lijkt me erg zeker van je zaak. Ik zal ermee instemmen.”


    “Dat is fijn.” Hij boog zich een beetje naar voren en leunde op de tafel. “We kunnen net zo goed meneer en mevrouw Bacon blijven, aangezien de waard ons als zodanig kent. Wie weet zal hij met de koetsier van de wagen spreken.”


    “Worden we vannacht dan iemand anders?”


    “Wie weet, de nacht zit vol met ongekende mogelijkheden.”


    Ze trok haar wenkbrauwen op. Haar hart ging wild tekeer. Wat wilde hij daarmee zeggen?


    Hij glimlachte. “Als we onze identiteit willen veranderen, kunnen we dat beter ’s nachts doen en morgen met een andere wagen verder reizen. Ik zal er even over nadenken. Hopelijk zullen onze achtervolgers ons hier niet zoeken.”


    “Ze hebben echt hun zinnen gezet op de Scandalous Lady.”


    “Hun meester wel, ja. En ik wil weten wie dat is.”


    “Natuurlijk. Ik weiger te geloven dat Roger Eastfield het juweel heeft gestolen. Waarschijnlijk zit hun baas erachter, en is de steen op de een of andere wijze bij Roger terechtgekomen.”


    “Dat lijkt me een logische conclusie, maar ik zal voorlopig geen uitspraken doen over Eastfield.”


    Ze zuchtte. “Dus wij zijn meneer en mevrouw Bacon, we komen uit Canterbury en zijn onderweg naar mijn moeder in Manchester?”


    “Dat is goed”, zei Julian. “En aangezien jij met het idee bent gekomen is het misschien ook makkelijker voor je te onthouden.”


    “Met mijn geheugen is niets mis, Julian. Misschien krijg jij het nog lastig. Jij bent er vast aan gewend behandeld te worden als een graaf, je krijgt het nog moeilijk om de wagen door iemand anders te laten besturen, in plaats van alles in eigen hand te nemen.”


    “Je onderschat me”, zei hij, terwijl hij opstond.


    “Dat zullen we nog wel eens zien.”


    Even keek hij op zijn horloge. “Zullen we dan maar een plekje in de wagen kopen?”


    “Dat horloge zou ik maar goed verstoppen, als ik jou was”, plaagde ze.


    Maar hij trok alleen zijn wenkbrauwen op.

  


  
    Hoofdstuk 11


    



    



    Eindelijk kwam de zon achter de grijze wolken vandaan en werd het toch nog een warme lentedag. Julian werd door elkaar geschud in de rijdende wagen, die getrokken werd door zes paarden en bestuurd door een enkele koetsier, wiens gezicht grotendeels schuilging achter een shawl. Aan beide kanten van de wagen stonden bankjes en in het midden lag stro. Rebecca was naast Julian gaan zitten en leunde achterover tegen de wand. Ze zag er vredig uit, en een paar krullen donker haar wiegden heen en weer in de wind.


    Andere vrouwen zouden misschien bang zijn als ze werden achtervolgd en vermomd moesten reizen. Weg uit hun vertrouwde omgeving, weg van de dagelijkse bezigheden. Maar Rebecca had zich met groot gemak aangepast, waardoor Julian niet met zekerheid kon zeggen of ze dapper of juist dom was.


    “Zo te zien vermaakt u zich wel, mevrouw Bacon”, zei Julian zacht.


    Ze deed haar ogen open en keek hem aan. De bonnet beschermde haar tegen de zon. “De wind voelt heerlijk, meneer Bacon. Ik kan de zomer al ruiken, alles gaat weer bloeien”, antwoordde ze in een plattelandsaccent. “Ik heb nooit in een open rijtuig mogen rijden”, voegde ze er zachtjes aan toe.


    Op dat moment reed de wagen door een kuil in de weg, en hij greep haar maar net op tijd vast voordat ze pardoes in het stro belandde. “Echt veel heb je niet gemist, hoor.”


    Grijnzend deed ze haar ogen dicht.


    Vluchtig bekeek Julian de omgeving en bestudeerde toen de medepassagiers. In Coventry waren zes mensen ingestapt. Twee boeren en arbeiders, en twee vrouwen die duidelijk hun vrouwen of zussen waren. Geen van hen praatte veel en dat vond Julian helemaal niet erg.


    Nadat ze even waren gestopt om de paarden te drinken te geven wilde Rebecca een stukje naast de wagen verder lopen, dus liepen ze samen aan de kant van de weg, waar ze minder kans hadden in paardenmest te stappen.


    Om de wagen bij te kunnen houden hoefden ze er niet erg de pas in te zetten. Het leek erop dat Rebecca eraan gewend was om veel te lopen. Het duurde niet lang voordat ze haar omslagdoek van haar schouders liet glijden en hem in haar ellebogen liet hangen.


    “Waarom mocht je nooit in een open voertuig rijden?” vroeg hij uiteindelijk.


    “Dat heb ik toch al gezegd”, zei ze, zonder hem aan te kijken. “Ik was ziek.”


    “Alleen maar vanwege die ziekte? Dat begrijp ik niet.”


    “Ik was heel vaak ziek en het is zelfs een paar keer kritiek geweest. Nu zie ik er gezond uit, maar vroeger was dat wel anders. Meestal mocht ik van geluk spreken als ik het huis uit mocht, ik werd door alles aangestoken. Bronchitis was een van mijn specialiteiten”, zei ze doodleuk. “En om dat tegen te gaan deden mijn ouders alles wat de dokters zeiden. Dus geen ritjes in open voertuigen. Ik moest met een omslagdoek om slapen zodat de tocht me niet de das om deed. Bovendien had je mij eens moeten zien na een feest in een drukke, warme balzaal. Zelfs nu ik volwassen ben en minder gauw ziek word, moet ik me nog goed inpakken. Daarom kan ik niet eens paardrijden.”


    Daar had hij niet van terug. “Maar op een landgoed zo ver van de bewoonde wereld moet dat heel lastig zijn geweest.”


    Ze haalde haar schouders op. “Ik ben eraan gewend. Susanna is zeven jaar ouder dan ik, dus was ik nog een kleuter toen zij leerde rijden. Toen ik ouder was kon ik wel eens achterop bij mijn broer, als onze ouders even niet keken. Maar verder was mijn moeder veel te streng en werd er goed op me gepast. Eerst mijn moeder, daarna het kindermeisje en vervolgens de gouvernante.”


    “Het lijkt wel alsof het je nu niets meer doet”, zei hij bedachtzaam. “Hoewel ik nu wel begrijp waarom je zo naar avontuur hunkert.”


    Ze glimlachte naar hem. “Jouw kindertijd heeft toch ook een stempel op jou gedrukt?”


    “Ik zou niet weten hoe.” Hij keek voor zich uit naar de wagen, die nu een eindje voor hen reed. “Je bent vast moe, misschien moeten w-”


    “Mooie uitvlucht. Je wilt het er niet over hebben.”


    “Een uitvlucht?”


    “Je jeugd. Eerder vertelde je me dat je veel tijd hebt doorgebracht met de bedienden, en ik denk niet dat je het alleen over je leraar hebt. Dus toe, meneer Bacon, deel je geheimen met je vrouw.” Plotseling haakte ze haar arm in de zijne.


    “Ik heb geen geheimen”, zei hij slechts. Hij schaamde zich niet over zijn jonge jaren, hij had haar alleen nog niet alles verteld over de gevolgen van de diefstal van de diamant. En iets wat zo privé was als dit hoefde hij niet te delen.


    “Dus je was gewoon een jong toekomstig graafje dat alles deed wat de andere toekomstige graven en hertogen ook deden?”


    “Niet helemaal. Ik zat op school bij de gewone dorpelingen.” Waarom zei hij dat nou?


    Meteen keek ze hem nieuwsgierig aan. “Echt waar? Niet op Eton of Harrow?”


    “Ik ben begonnen op Eton, maar al snel kon mijn vader het niet meer betalen.”


    Haar glimlach verdween. “O jee, het spijt me.”


    “Dat is nergens voor nodig.”


    “Het spijt me niet voor jou! Ik leef mee met je ouders, die je niet hebben kunnen geven wat andere zoons wel kregen. Maar als je op Eton hebt gezeten, heb je dan ten minste dat jaar kunnen afmaken?”


    “Ik heb een semester afgemaakt.”


    “Dus toen je in de vakantie naar huis ging hoorde je dat je niet meer terug mocht? Wat zal het voor je vader vreselijk zijn geweest je zoiets te moeten vertellen.” Zodra ze merkte dat hij niet reageerde, vroeg ze: “Wat is er verder aan de hand, meneer Bacon? Er horen geen geheimen te bestaan tussen man en vrouw.”


    “Mijn vader heeft het me niet verteld. Voor de vakantie heeft de school me zelf weggestuurd.” Hoe kon het toch dat zij informatie uit hem kreeg over dingen waaraan hij al jaren niet had gedacht?


    “Dat hoort helemaal niet”, zei ze kwaad. “Je vader had je moeten waarschuwen. Hij wist zelf toch ook wel dat het eraan zat te komen?”


    “Mijn vader deed graag alsof zijn neus bloedde.”


    “Had je moeder dan niks kunnen zeggen?”


    Hij fronste zijn voorhoofd en gaf geen antwoord.


    “Maar zij wist waarschijnlijk ook van niets…”


    “Ze was net bevallen van de tweeling, dus waren we ineens met z’n vijven. Ze had het druk. Ik had er zelf achter moeten komen.”


    “Jij was nog maar een kind, en wilde gewoon zijn zoals alle andere kinderen. Neem het jezelf niet kwalijk.”


    Rebecca kon nog steeds niet geloven dat Julian op zo’n onverschillige toon over zo’n gevoelig onderwerp kon praten. Goed, er was dan niemand gestorven, maar hij had het vast verschrikkelijk gehad, zo alleen in het dorp zonder zijn vrienden. En om dan in het dorp naar school te moeten… Ze kon het wel waarderen dat hij zo zijn best had gedaan om toch een opleiding te volgen. En toch had hij niet naar de universiteit gekund. En zij zeurde maar door over haar eigen belemmeringen. Natuurlijk had hij het net zo ervaren. Ze zag hem steeds voor zich als klein, donkerharig jochie dat zo graag naar school wilde, maar niet mocht. Hij had geen vriendschap mogen sluiten met andere jongens die zo belangrijk waren in de society. Kwam hij daarom niet vaak onder de mensen van de ton?


    “Dus daarom bracht je zoveel tijd door met de bedienden”, zei ze begrijpend. “Natuurlijk. Als er niet veel geld was, waren er ook niet veel bedienden.”


    “Een aantal besloot te blijven”, zei hij.


    “Waarom?”


    “Omdat ik dat heb gevraagd.”


    Ze voelde zijn sterke arm tegen zich aan. Had hij deze spieren soms gekweekt door het helpen van de bedienden? Zoiets zou ze hem nooit kunnen vragen. Dan zou hij pas echt denken dat ze medelijden met hem had, en dat was helemaal niet zo. Ze had bewondering voor zijn doorzettingsvermogen.


    “Dan zullen ze wel erg trouw zijn”, zei ze zacht.


    “Het is goed volk.” Hij versnelde zijn pas. “Zullen we weer verder rijden?”


    “Nee. Je wilt er gewoon voor zorgen dat ik je niet zoveel vragen kan stellen.”


    “Laat mij dan de vragen stellen. Je hebt het al gehad over je beschermende familie. Zullen ze niet bezorgd zijn als ze horen dat je niet bent aangekomen bij je tante?”


    “Daar heb ik al aan gedacht”, zei ze. “Als we vanavond aankomen in Birmingham, zal ik mijn tante schrijven om te vertellen dat ik bij vrienden verblijf. Natuurlijk vertel ik dan niet waar die wonen. Dan zal ze me de komende week of twee niet missen.”


    “Geniaal.”


    Ze lachte. Hij was vast zelf ook op het idee gekomen. “En jij? Je hebt niet eens de moeite genomen bagage mee te nemen op deze reis. En ik heb zo’n vermoeden dat je niet vaak spontaan op de trein stapt.”


    Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. “Wat een belediging!”


    “Hoe kan de waarheid je beledigen?”


    “Ik reis wel vaker naar mijn landgoed buiten de stad, of naar mijn fabrieken in andere steden. Ze zullen denken dat ik daarheen ben gegaan. Zoals je weet is mijn moeder in Londen. Zij zal voor het huis zorgen.”


    “Maar wie past er nu op je broertjes?”


    “Dat zal hun een zorg zijn”, zei hij droog. “Ik weet zeker dat mijn zusjes zich wel over hen zullen ontfermen.”


    “Waarom ben je zo bezorgd om hen? Je hebt je familie eigenhandig weer in het zadel geholpen.”


    Hij zweeg. Had ze hem nu eindelijk in verlegenheid gebracht?


    Met een grijns keek ze hem aan. “Wat ik wil zeggen is dat je je broers alles hebt gegeven wat jij hebt moeten missen. Of niet soms?”


    Hij schraapte zijn keel en ontweek haar blik. “Ik heb gedaan wat ik moest doen. Misschien heb ik ze zelfs te veel gegeven.”


    “Echt waar?” vroeg ze geïnteresseerd.


    “Je hebt ze zelf gezien.”


    “Maar ze zijn nog jong. Hoewel jij natuurlijk veel eerder volwassen hebt moeten worden, maar dat is hun schuld niet. Dankzij jou hebben ze een goed leven.”


    “Genoeg, mevrouw Bacon. Dat is veel te veel eer.”


    “Een echtgenoot is altijd het prijzen waard. Zelfs als hij alleen maar uit is op een diamant.”


    Hij trok zijn wenkbrauwen op toen ze voor hem uit huppelde, op weg naar de wagen.


    



    Die avond kwamen ze aan in Birmingham, een van de grootste steden van Europa. En precies de stad die Julian had willen vermijden. Maar natuurlijk moest de wagen volgens schema verder rijden. Hun trein was hiernaartoe gereden, en wie weet gingen de dieven ervan uit dat ze hier waren uitgestapt. Natuurlijk zouden ze zich schuilhouden in een niet voor de hand liggend gedeelte van de stad, maar toch voelde hij zich niet op zijn gemak.


    De zon stond nog aan de hemel, maar de smalle straatjes waren vreselijk donker in vergelijking met de open weg.


    Zodra ze waren uitgestapt, vlak bij de herberg, pakte Julian Rebecca’s arm en zei tegen de koetsier dat ze nog een familielid wilden opzoeken, zodat de man geen kamer voor hen zou boeken. En toen vertrokken ze.


    Onder het lopen zweeg Rebecca. Overal liepen fabrieksarbeiders op weg naar huis, en je kon de rook van de kolen uit de huizen en de fabrieken overal ruiken. Op de markt kocht Julian voor hen allebei een hartig stuk taart en vroeg de weg naar een andere herberg.


    In de gelagkamer liet Rebecca zijn arm los. Hij besteedde er geen aandacht aan, tot hij haar naar de toog zag lopen, waar ze met de waard begon te onderhandelen.


    Het was een gezette en vermoeide man die haar met een Hooglandse tongval vertelde dat er nog kamers vrij waren. Het kostte Rebecca duidelijk moeite hem te verstaan.


    “Dan wil ik graag een kamer. Mijn naam is mevrouw Lambe.”


    Over een nieuwe identiteit hadden ze het nog helemaal niet gehad. Blijkbaar had ze zelf over een nieuwe zitten denken.


    “Mijn bediende, Tusser…”, ze gebaarde Julian te komen, “… Tusser kan in jullie bediendenvertrekken slapen.”


    Julian verstarde. Wat was ze nu weer van plan? Wilde ze ontsnappen? Hij kon geen touw vastknopen aan haar gedrag, alleen dat ze haar best deed een onafhankelijke vrouw te spelen.


    “Heb ik niet”, bromde de waard. “Hij kan in de stal liggen.”


    “Prima.”


    Ze zette haar gefingeerde naam en verzonnen geboorteplaats op de lijst. Julian stond met zijn pet in zijn handen achter haar. Nu kon hij niets doen. Ze had hem op zijn plaats gezet door te zeggen dat hij haar bediende was.


    De waard pakte haar sleutel en wilde naar boven lopen. Rebecca wendde zich tot hem. “Wilt u zo vriendelijk zijn mijn koffer te dragen?”


    Zwijgend gaf Julian hem de koffer. De waard bekeek de haveloze koffer en trok zijn wenkbrauwen op.


    Nog één keer keek Rebecca om en grijnsde vals naar Julian.


    



    Rebecca wist best dat het niet lang zou duren. Misschien zou ze vannacht heerlijk alleen kunnen zijn en zou Julian het haar morgen betaald zetten, maar bovenal had ze hem op zijn plaats gezet. Hij moest weten dat hij niet altijd de touwtjes in handen had, zeker niet bij iemand als zij. Dit was háár avontuur, en ze wilde het naar haar zin hebben, zélfs als dat betekende dat ze Julian zou moeten plagen.


    Eenmaal in de slaapkamer aangekomen keek ze verbijsterd om zich heen. Geen wonder dat de waard haar niet recht in de ogen had gekeken bij het verlaten van de kamer. Op de vloer lag een dikke laag stof en de stoel zag er niet veel beter uit. Hij had al gezegd dat er hier de laatste tijd weinig gasten verbleven en dat hij een kamermeisje zou sturen om het bed te verschonen. Voorlopig durfde Rebecca niet te kijken wat voor een viezigheid er dan onder de deken lag.


    Het was koud in de kamer, het vuur was bijna uit. Ze schudde aan het haardrooster en er viel wat as in het vuurtje. Ze warmde haar handen. Wanneer werd het toch eens zomer? Stiekem vroeg ze zich af hoe koud het was in de stallen. Julian was zo groot, ze hoopte schuldbewust dat hij genoeg warmte afgaf om het zonder deken te kunnen stellen. Nou ja, hij moest leren dat ze gelijken waren en dat ze alle beslissingen samen moesten nemen. Natuurlijk had hij de afgelopen tien jaar alle beslissingen in zijn eentje moeten nemen.


    Ze stelde zich voor hoe het zou zijn om als achttienjarige zoveel verantwoordelijkheden te hebben. Was hij bang geweest? Nu kon ze zich hem nauwelijks onzeker voorstellen.


    Toen het kamermeisje was gekomen om het bed te verschonen vroeg Rebecca om een pen en een stuk papier.


    “Ja mevrouw, komt eraan, na uw bad.”


    Een bad, dat klonk heerlijk. “Maar ik heb helemaal nie-”


    “Volgens uw bediende kunt u wel een bad gebruiken na een hele dag reizen, mevrouw.”


    Nu voelde ze zich nog schuldiger. “Dank je”, mompelde ze.


    Toen het kamermeisje eindelijk weg was zette Rebecca haar bonnet af en trok ze de omslagdoek weg. Ze sloeg haar armen om zich heen en luisterde naar het kwade geschreeuw uit de kamer ernaast. Voelde ze zich echt eenzaam? Haar hele leven lang had ze met haar zus en broer moeten optrekken, en dan waren er nog haar neefjes en nichtjes. Ze waren allemaal al net zo beschermend als haar ouders. Je zou toch denken dat ze het heerlijk moest vinden om alleen te zijn.


    En toen vlogen de luiken open.


    Ze slaakte een gilletje en wilde naar de deur rennen toen ze de indringer herkende. Het was Julian, die door het raam naar binnen kroop. Keurige Julian die een gebouw beklom?


    Ze moest moeite doen niet te giechelen, toen hij langzaam maar zeker steeds verder de kamer binnendrong. Eenmaal weer met beide benen op de grond kwam hij heel langzaam overeind. Ze zette zich schrap voor de woede-uitbarsting die ongetwijfeld zou komen, maar er gebeurde helemaal niets.


    “Het was maar een grapje”, zei ze met neergeslagen ogen.


    “Dat weet ik.”


    Kon hij sowieso wel boos worden of de controle over zichzelf verliezen? Goed, hij was haar spontaan achterna gekomen uit Londen, maar sindsdien had hij steeds weer alles volgens de logica gedaan en haar beschermd.


    Langzaam kwam hij dichterbij. “Je hebt alleen niet nagedacht over de gevolgen van die grap. Dit is een van de verschrikkelijkste herbergen waar ik ooit ben geweest. De stallen zijn afschuwelijk. En wie weet is de herbergier wel ingeseind om te letten op alleen reizende vrouwen.”


    Ze zuchtte ongemakkelijk. “Je hebt gelijk. Het spijt me.”


    Hij bekeek haar eens goed. “Waar is de badkuip?”


    “Dank je wel dat je me er eentje hebt gestuurd”, zei ze in verwarring gebracht.


    “Tegen de tijd dat hij wordt gebracht zal ik me verstoppen”, zei hij glimlachend. “Tenzij je wilt dat de mensen hier denken dat je het bed deelt met je knecht.”


    Ook zij begon te lachen, ze kon best tegen een plagerijtje.


    “Heb je nog steeds honger?” vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd.


    “Dan denk ik dat je onder het wachten beter een paar vragen kunt beantwoorden.” Hij ging zitten op de enige stoel in de kamer.


    “Waarover?” vroeg ze zo onbezorgd mogelijk.


    “Voordat we aankomen in Manchester wil ik graag meer te weten komen over de kunstenaar, Roger Eastfield, en het schilderij waar je model voor hebt gestaan.”


    Hij trok haar bij zich op schoot en Rebecca was bang, maar ook heel opgewonden.
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    Julian vond het heel prettig om Rebecca bij zich op schoot te hebben. Haar rug hield ze kaarsrecht, alsof ze bang was hem per ongeluk aan te raken. Wel grappig, eerst bedelde ze om een kus en nu leek ze onzeker over zijn bedoelingen. En zo was het goed, besloot hij. Zo leerde ze de wereld van de schandalen kennen, aangezien ze nu toch in een schandaal verwikkeld was.


    “Ik kan ook op bed gaan zitten”, zei ze onzeker.


    “Maar wat is daar nou aan?”


    Zijn ene arm sloeg hij om haar heen en zijn andere arm rustte op haar knie, waar ze met grote ogen naar keek.


    Zwijgend wachtte hij af tot ze opkeek.


    “Ik neem aan dat Eastfield het schilderij dit jaar heeft gemaakt?” vroeg Julian.


    Ze keek hem verward aan, alsof ze was vergeten waarom ze hier eigenlijk zaten. “Na de feestdagen.”


    “Was je toen niet in Cambridgeshire?”


    Ze schudde haar hoofd. “We wilden mijn broer tijd geven om samen te zijn met zijn vrouw, dus hebben we de dagen in Londen doorgebracht.”


    “Aha, natuurlijk. Ze waren van elkaar gescheiden toen hij in India zat en werd aangenomen dat hij dood was.” Langzaam liet hij zijn vingers over haar knie glijden. “Weet je ook hoe lang Eastfield in Londen verbleef?”


    “Nee, dat heb ik hem niet gevraagd. Ik weet alleen dat hij enkele jaren in Frankrijk heeft gewoond.”


    “Misschien was hij het land uit gevlucht na het stelen van het juweel.”


    “Maar als het zo is gegaan, waarom heeft hij de diamant dan niet verkocht?” vroeg ze, terwijl ze hem recht in de ogen keek. “En als hij niet uit hebzucht had gestolen, waarom dan wel?”


    “Misschien vond hij het lastig om kopers te vinden.”


    “In Frankrijk?”


    “Natuurlijk moet je daar ook de juiste mensen kennen om de transactie geheim te houden.”


    “Ik denk niet dat hij de juiste mensen kende. Maar ik denk ook niet dat hij de diamant heeft gestolen. Die zat in een doos, op een hoopje met allemaal andere sieraden, alsof hij echt dacht dat het geen echte steen was. En waarom heeft hij hem me anders meegegeven?”


    “Om iets in gang te zetten.”


    “Om wát in gang te zetten? Ik begrijp het niet. Hij probeerde het schilderij te verkopen, niet de diamant.”


    Bedachtzaam fronste hij zijn voorhoofd, zelfs al streek hij ondertussen een krul achter haar oor. “Dat is waar. En hoe lang duurde het voor het schilderij af was?”


    Onzeker glimlachte ze, en ze ging met haar vingers langs haar gezicht om te voelen of er nog meer haar loshing. “Wat heeft dat met de Scandalous Lady te maken? Of vraag je dit om je weddenschap te winnen? Misschien kunnen jij en je vriendjes onze verhalen vergelijken om te zien wie van ons een vergissing heeft begaan.”


    Het was belangrijker om zich op Roger Eastfield te concentreren dan om zich het schilderij voor de geest te halen. Het achtervolgde hem. De donkere achtergrond, de manier waarop het kaarslicht haar lichaam bescheen. Hij kon het niet laten om zich voor te stellen dat hij daar bij haar was, alleen. Maar de diamant was belangrijker, net als de waarheid, besloot hij, terwijl hij zacht over Rebecca’s heup streek.


    “Ik wil dat je me alles vertelt over die schilder”, zei hij. “Wie weet zit er relevante informatie bij.”


    Ze leek geamuseerd, en ergens vond hij het wel knap dat ze zijn gedrag zo goed kon negeren.


    “Goed dan”, zei ze. “Het schilderen duurde een paar weken en ik bezocht hem tweemaal per week.”


    “Dan hebben jullie veel tijd samen doorgebracht. Waar hebben jullie over gepraat?”


    “Hij wilde liever niet gestoord worden door zinloos gebabbel. Meestal zei hij niet veel meer dan: ‘kin omhoog’ en ‘rug gebogen’, dat soort dingen.”


    Had ze wel door dat ze hem alleen al met die woorden plaagde? Of dacht ze soms dat de herinneringen aan het schilderij helemaal niets met hem deden? Als ze iets ging verzitten, zou ze wel merken wat voor invloed ze op hem had.


    Om zichzelf af te leiden veranderde hij van onderwerp: “Ik kan me niet voorstellen dat jij zo lang stil kunt zijn.”


    “Volgens mij is dat geen compliment. Om te praten moet je je op je gemak voelen, en dat lukte me niet.”


    “Had je er spijt van, Rebecca? Je had ervan af kunnen zien.”


    “Ik maak graag af waar ik aan begin”, zei ze. “Julian, dit is een zinloze ondervraging. Het schilderij is er, daar kunnen we niets aan veranderen.”


    Had ze er dan echt geen spijt van? Dat kon hij nauwelijks geloven, al vond hij het zeer intrigerend. Maar dit was niet het moment om haar daarover aan de tand te voelen. “Hoe heb je meneer Eastfield leren kennen?”


    “Via Susanna. Ze ontmoetten elkaar op een tentoonstelling van zijn werk in Londen. Daarna bleven ze elkaar schrijven en spraken ze regelmatig over elkaars werk. Eén keer ben ik meegegaan en hij wilde mij heel graag schilderen.”


    Het gaf hem een naar gevoel te denken aan haar ontmoetingen met Eastfield. Was het soms jaloezie, dit vreemde gevoel dat deels woede, deels begeerte leek te zijn? Wat onverwacht… “En je stemde er onmiddellijk mee in?”


    “Natuurlijk niet, ik heb er een tijd lang over nagedacht en heb zijn werk aandachtig bestudeerd. Maar hij bleef het me vragen.”


    “En toen besloot je dat het een fijn avontuur was”, zei hij zacht.


    Ze wendde haar blik af. Had hij haar doen blozen? Had ze er zelf voor gekozen naakt te poseren? Het gevoel werd sterker.


    “Het verbaast me dat hij het je zo vaak moest vragen”, zei Julian. “Je wilde toch zo graag van je vrijheid genieten?”


    “Je keurt het af”, zei ze, terwijl ze hem eens goed bekeek. “Goh, je bent al net zo preuts als een ouwe vrijster.”


    Preuts? Dat vond hij vermakelijk. Hoe kwam ze erbij? “Dat heb je verkeerd gezien, Rebecca. Je bent geen typisch

    society-meisje en dat vind ik fascinerend.”


    Even keken ze elkaar zwijgend aan, toen er plotseling op de deur werd geklopt.


    “Mevrouw Lambe?” riep een vrouw van achter de deur. “Hier is uw bad.”


    Meteen sprong Rebecca van Julians schoot af. “Een momentje!”


    Met opgetrokken wenkbrauwen en over elkaar geslagen armen keek ze hem aan. Julian dacht erover onder het bed te kruipen, maar in een smerige herberg als deze zou dat waarschijnlijk geen goed idee zijn. Dus ging hij terug naar het raam om zich daar uit te laten zakken.


    Rebecca kwam hem bezorgd achterna. “Wat ben jij van plan?” fluisterde ze.


    “Ik denk aan je reputatie. Zodra ik buiten ben doe je de luiken dicht.” Hij sloeg zijn benen over de vensterbank en liet zich zakken. Hij hing maar één verdieping boven de grond, het was onwaarschijnlijk dat hij iets zou breken als hij onverhoopt viel.


    Toch schrok ze toen ze uit het raam keek en hem daar zag.


    Hij keek op. “Ik zou het fijn vinden als je opschiet.”


    Snel trok ze zich terug en deed de luiken dicht. Julian bleef doodstil hangen, hopend dat niemand hem zou zien in het licht van de maan. Er waren hier maar weinig gasten en de stallen achter hem zagen er verlaten uit.


    Hij hoorde nauwelijks wat er zich afspeelde in de kamer van Rebecca. Hopelijk zouden meerdere knechten de emmers met heet water komen brengen, en zou het allemaal wat sneller gaan. Zijn schouders begonnen pijn te doen en zijn vingers verkrampten ook al. Uiteindelijk vlogen de luiken weer open.


    “Je kunt weer binnenkomen”, zei ze.


    Eenmaal binnen wreef hij over zijn zere vingers en keek geïnteresseerd naar de badkuip. Die was niet erg groot, dus zou ze zich er niet helemaal in kunnen verstoppen. Het zweet brak hem uit. Snel herinnerde hij zichzelf eraan dat ze nog maagd was. Tenminste, daar ging hij van uit.


    Toch stond ze voor hem, onwetend van zijn gedachten. Ze keek verlangend naar de badkuip.


    “Ik moet in bad”, zei ze geamuseerd, toen ze zag hoe hij naar haar keek.


    Begreep ze wel wat voor uitwerking ze op een man had? Misschien werd het hoog tijd dat ze daarachter kwam. Hees zei hij: “Als je zo trots bent op hoe je model hebt gestaan, kun je je ook wel uitkleden waar ik bij ben. Ik heb toch alles al gezien.” Vervolgens nam hij plaats op de stoel en sloeg zijn armen over elkaar


    Blozend knipperde ze met haar ogen. Het zinderde in het vertrek.


    Ineens zag hij aan haar dat ze een besluit had genomen, en meteen werd hij opgewonden.


    Heel langzaam trok ze de haarspelden uit haar haren. De bruine krullen tuimelden over haar rug en hij balde zijn vuisten.


    Vervolgens trok ze de linten bij haar hals los en ging haar lijfje een beetje open staan. Hij ving al een glimp op van de witte onderjurk.


    Er kwam een onrustige gedachte in hem op: wilde ze soms dat hij haar op het bed zou werpen en haar zou nemen? Nou, dat zou tegen de regels zijn, want hij vrijde niet met maagden en zij was maagd, dat bleek uit alles.


    Ze tilde haar rok bij de zoom op. Als gebiologeerd keek hij naar haar zwarte laarsjes, en toen naar haar slanke enkels in de zwarte kousen. De rok ging steeds verder omhoog. Ze trok hem over haar hoofd, waardoor hij haar gezicht even niet kon zien. En toen stond ze daar in haar eenvoudige onderjurk en tekenden haar volle borsten zich af.


    Zijn mond werd droog, en het kostte hem moeite zich niet op haar te storten.


    Rebecca kreeg het erg warm. Eigenlijk wilde ze wegkijken, maar hij hield haar blik vast. Ze kreeg er een merkwaardig gevoel in haar buik van, alsof daar vlinders fladderden.


    Ze had zich aan hem geërgerd, ze was boos op hem geweest, en dit was het resultaat: uit trots wilde ze zich niet laten kennen, terwijl ze beter hard had kunnen weglopen.


    Maar dat had ze niet gedaan, en nu stond ze hier in haar ondergoed. Gelukkig was het degelijk ondergoed, niet van dat ragfijne, bijna doorzichtige. Waarom wilde ze toch bewijzen dat zíj model had gestaan? En dat terwijl haar zus en haar nichtje vast hun best deden de andere mannen wijs te maken dat zíj het model waren geweest… Hopelijk op een minder woeste manier.


    Zou Rebecca echt… Verwachtte hij het van haar? Ze had altijd gedacht dat hij heel rationeel was, zelfs berekenend. Maar hij had haar ook op schoot getrokken. Had hij dat expres gedaan, in een poging de waarheid uit haar te trekken? Ze wist niet meer wat ze van hem moest vinden.


    Zwijgend keek hij naar haar, met een broeierige blik waar ze het steeds warmer van kreeg. Hij zat te wachten of ze zich nog meer zou blootgeven.


    Zou ze hier stoppen? Of was dit ook weer zo’n hersenkronkel van haar, iets waarvan ze dacht dat het wegens haar perioden van ziekte voor haar niet weggelegd was om de wellust van een man op te wekken?


    Nog heel even, besloot ze. Gewoon om te kijken wat hij zou doen, of hij toch menselijke trekjes zou gaan vertonen.


    Ze moest haar laarsjes nog uittrekken, en heel even overwoog ze haar voet op zijn stoel te zetten. Maar omdat dat te gewaagd zou zijn ging ze maar op bed zitten en boog zich naar voren om de veters los te maken. Daardoor gaapte haar lijfje hem tegemoet.


    Had hij een geluidje gemaakt? Had hij soms te veel te zien gekregen?


    Nadat ze haar laarsjes uit had gedaan zette ze ze naast elkaar. Vervolgens trok ze de rok van haar onderjurk iets hoger op om de kousenband los te maken.


    Hij liet zijn blik van haar gezicht naar haar handen dwalen. Ze rolde de kous af en haar blanke kuit werd zichtbaar.


    Na de kousen bleef er niet veel over om uit te trekken, en ze raakte een beetje in paniek. Dus stond ze maar op, zodat de onderjurk weer naar beneden viel en haar onderbroek aan het oog onttrok.


    Het was hier helemaal niet koud, zoals ze eerst had gedacht, het was juist veel te warm. Ze ging ervan transpireren. Of kwam dat van de zenuwen? Ze wist niet of ze hier wel mee kon doorgaan zonder dat hij dachtdat…


    Toch ging ze verder. Ze maakte de vetersluiting van de onderbroek los door haar hand onder de onderjurk te steken. Ze voelde koude lucht tegen haar achterwerk. De onderbroek zakte op de grond en ze stapte eruit.


    Julian bekeek haar van top tot teen. Ze beseften allebei dat ze onder die onderjurk naakt was.


    Was ze wel net zo mooi als Roger haar had afgebeeld? Wilde ze het antwoord daarop wel in Julians ogen zien? Stel dat hij teleurgesteld keek?


    Ze zat in de val. Hulpeloos door haar eigen verlangen en door de verlangende blik in zijn ogen. Verlangen naar háár, niet naar de vrouw van het schilderij.


    Ze pakte haar onderrok beet en begon die omhoog te trekken.


    “Ho!” zei hij ineens, zijn stem vreemd streng en opeens heel anders.


    Hulpeloos keek ze hem aan. Eigenlijk wilde ze afmaken waarmee ze was begonnen; ze wilde weten wat er tussen mannen en vrouwen gebeurde.


    Hij stond zo plotseling op dat ze schrok en achterover op het bed viel. Hij boog zich over haar heen en zette zijn handen aan weerskanten van haar hoofd. Ademloos keek ze hem aan. Was ze te ver gegaan? Kon hij zich niet meer bedwingen? Zou hij…


    “Heeft hij aan je gezeten, Rebecca?” vroeg Julian met hese stem.


    “Wie?”


    “Die Eastfield.”


    “Ik…”


    Hij legde zijn hand op haar heup. Ze voelde zijn warmte door de onderrok heen, en keek hem hijgend en met grote ogen aan.


    Heel langzaam liet hij zijn hand over haar lichaam dwalen. Door de dunne laag stof voelde ze zijn hand op haar ribben en zijn duim tussen haar borsten. Haar hart klopte wild.


    Julian zette zijn knie op het bed en keek haar doordringend aan. “Heeft hij je een houding laten aannemen? Met zijn handen op je lijf? Niet liegen, Rebecca!”


    Ze deed haar mond open om iets plagerigs te zeggen, maar besloot toch de waarheid te vertellen. “Hij heeft me niet aangeraakt, niet zoals…”


    Ze kon geen woord meer uitbrengen toen hij haar ene borst omvatte. Ze welfde haar rug, werd bijna verteerd door verlangens.


    “Je hoeft jezelf niet te bewijzen bij iedere man die zoiets van je vraagt”, zei hij zacht. “Niet bij een kunstenaar, niet bij mij. Je moet zelf tot een keuze komen, als de tijd rijp is. Onthoud dat goed!”


    Vervolgens drukte hij zijn lippen op haar wang, net naast haar mond. Ze voelde de stoppeltjes op zijn kin, en even streek een lok van zijn haar over haar voorhoofd.


    “Ga nu maar in bad”, fluisterde hij. “Dan kom ik straks terug om ook een bad te nemen.”


    En toen beende hij het vertrek uit. Ze huiverde en wachtte met gesloten ogen op een gevoel van opluchting, zoals het een net meisje betaamt. Maar ze voelde alleen spijt, en een verlangen waarvan ze niets begreep.


    



    Een uur later stond Julian op de gang, vlak bij de deur van de kamer. Zo langzamerhand zou ze toch wel klaar zijn? Even was hij beneden bier gaan drinken, en niemand had hem aangesproken. Waarschijnlijk lag dat aan het feit dat zijn gezicht op onweer stond.


    Hij was te snel te ver gegaan. Dat was niet zijn bedoeling geweest, en dat was precies wat hem stoorde. Hij had zichzelf in de hand moeten hebben. En dat was hem niet gelukt.


    Nu moest hij de consequenties dragen.


    En toch had hij zich geamuseerd met het spelletje dat ze speelden. Hij wist dat ze wilde dat hij haar kuste, misschien zelfs meer, en ze moest leren dat die nieuwsgierigheid haar in de problemen kon brengen.


    Maar als hij haar een klein voorproefje gaf, zou haar honger naar avontuur misschien worden gestild.


    Bij hem hoefde ze zich geen zorgen te maken om geruïneerd te worden, hij had zichzelf in de hand. Tenminste, voor een groot deel.


    Hier kon hij echt niet langer blijven staan. Hij had al moeite gedaan niet gezien te worden toen hij de trap op liep. Eigenlijk had hij naar boven moeten klimmen via het raam, maar daar had hij helemaal niet aan gedacht.


    Zacht klopte hij op de deur. “Mevrouw Lambe? Kan ik u even spreken?” Het liefst was hij in stilte naar binnen geslopen, maar ze moest toch weten dat hij voor de deur stond.


    Toen ze hem binnenriep sloop hij de deur door en bleef stokstijf staan. Daar stond ze voor hem, in slechts haar onderjurk en een omslagdoek haar haren te kammen. Nog steeds hadden ze geen nachtkleding, iets waar hij nu heimelijk wel blij om was. Over de tafel en de stoel hing de frisgewassen kleren, ook die van hem.


    “Mijn kleding had je niet hoeven wassen, Rebecca. Maar toch bedankt.”


    Ze knikte en keek hem aan, terwijl ze bij het licht van het vuurtje haar haren in model bracht. Het zag ernaar uit dat ze precies wist waar ze mee bezig waren, en dat ze er niet tegen in zou gaan. Daar was hij blij om.


    Even liet hij zijn blik over de badkuip gaan, waar het zepige water nog in zat. “Hoe is het met je verwondingen?”


    Het leek haar te verrassen dat hij zich dat nog herinnerde. “Het gaat al beter nu ik geen korset meer draag.”


    “Komt er geen pus uit?”


    Ze hield op met het kammen en keek hem aan. “Je hebt het tegen een vrouw die zelf maar al te goed weet hoe een ontsteking eruitziet.”


    “Natuurlijk.” Hij trok zijn jas uit en knoopte zijn overhemd los. Nog steeds voelde hij dat haar bruine ogen op hem waren gericht. Eerst was hij van plan tegen haar te zeggen dat ze zich moest omdraaien, maar besloot toen dat hij veel te nieuwsgierig was. “Je kunt niet naar beneden gaan, zoals ik net. Daar heeft een dame op dit tijdstip niks te zoeken.”


    Even leek ze te aarzelen, maar toen ging ze verder met haar haren. Teleurgesteld slaakte Julian een zucht.


    “Hebben we geen schoon water nodig?” vroeg ze plotseling.


    “Het zal wel lukken.” Hij trok zijn laatste kledingstukken uit en liet zich in het lauwe water zakken. Hij had het zo koud dat hij zich zo snel als hij maar kon probeerde te wassen. Bovendien was de badkuip veel te klein voor iemand van zijn lengte.


    “Toen je weg was heb ik een brief aan mijn tante geschreven”, zei Rebecca.


    “Die zullen we morgenochtend op de bus doen. We hebben nog genoeg tijd, de tweede wagen zal pas rond het middaguur vertrekken.”


    “Weet je zeker dat je het niet erg vindt vertraging op te lopen?”


    “We hebben geen keus. Als we met dezelfde wagen meerijden en dezelfde namen gebruiken, kunnen we makkelijk worden gevonden.”


    “Misschien zitten de dieven nu ook wel achter de schilder aan. Hij heeft aan iedereen verteld waar hij naartoe ging.”


    “Dat heb ik ook al gedacht”, zei hij, zonder te laten merken dat hij zich ernstig zorgen maakte. “Maar we moeten voorzichtig blijven. En waarom zouden ze zich druk maken om hem als ze weten dat wíj de diamant hebben?”


    “Ik zou hem achtergelaten kunnen hebben.”


    “Daarmee had je je familie in gevaar gebracht. Ze weten dat je dat nooit zou doen. Waarom zou je anders zijn gevlucht?”


    Ze zuchtte. “Misschien moet ik maar naar bed…”


    Ze was duidelijk vergeten in wat voor situatie ze verkeerden, want voordat ze het wist had ze zich omgedraaid en stond ze oog in oog met Julian, die nog altijd in bad zat. Ze sloeg een hand voor haar mond en draaide zich onmiddellijk weer om. Zacht schokten haar schouders.


    “Vind je mijn naaktheid grappig?” vroeg hij droog.


    Ze schudde haar hoofd. “Ik had gewoon geen idee hoe klein die badkuip was totdat ik jou…” Ze begon heel hard te lachen, en pas na een tijdje veegde ze de tranen uit haar ogen. “Het spijt me.” Ze kroop het bed in en ging met haar rug naar hem toe liggen.


    Tegen de tijd dat Julian ook naar bed wilde gaan was ze weer stil. Ze draaide zich op haar zij en keek hem aan. Nog geen twee uur geleden hadden ze samen een prikkelend spel gespeeld en had ze zich bijna helemaal voor hem uitgekleed. Nu droeg ze alleen een onderjurk, en had hij alleen zijn onderbroek aan.


    Ze trok de dekens terug en bekeek zijn ontblote bovenlijf. “Volgens mij is dit bed groot genoeg. Ik zal proberen vannacht niet weer zo dicht tegen je aan te gaan liggen.”


    Hij ging op de rand zitten en zag plotseling iets bewegen in de hoek van de kamer.


    Meteen snakte ze naar adem. “Hou je voeten van de vloer af!”


    Grinnikend deed hij wat ze zei en kroop naast haar onder de dekens. Deze keer kon hij gemakkelijk op zijn rug liggen.


    “Welterusten, Julian”, zei ze zachtjes.


    “Welterusten, Rebecca.” Hij kon haar ruiken, de geur van zeep vermengd met haar eigen geur. Het liefst had hij haar tegen zich aan gedrukt, haar laten zien hoeveel genot hij haar kon schenken.


    Maar hij wilde het te graag.

  


  
    Hoofdstuk 13


    



    



    De volgende ochtend stond de bediende van mevrouw Lambe, Tusser, braaf te wachten in de gelagkamer, zodat ze samen het ontbijt konden nuttigen.


    “Hoe is het jou bevallen in de stallen, Tusser?” vroeg Rebecca.


    “Goed hoor, mevrouw”, antwoordde Julian, terwijl hij tegenover haar plaatsnam. “Dank u wel dat ik met u mee mag eten.”


    Bijna begon ze te giechelen. En dat was voor het eerst sinds ze die ochtend wakker was geworden, met alwéér haar armen om Julian heen. Deze keer hadden ze allebei veel minder kleren aan, waardoor ze de lange, zachte spieren van zijn bovenlichaam had kunnen voelen. Met haar gezicht tegen zijn rug gedrukt had ze zelfs het zout van zijn huid kunnen proeven. Ze had zich verschrikkelijk geschaamd en hij vond het alleen maar grappig. En toen hij eindelijk overeind kwam, had ze het alleen maar erger gemaakt door weg te vluchten.


    Wat had ze toch?


    Gelukkig zorgde dit toneelspel ervoor dat de spanning tussen hen een beetje werd verminderd. Toch vond ze het heel vreemd om elke nacht naast een man te moeten liggen. Ze was zich te zeer bewust van hem. Nog nooit had ze zoveel tijd doorgebracht met iemand die niet bij haar familie hoorde en vreemd genoeg vond ze het best prettig. Maar ze wilde het niet leuk vinden, niet nu ze zoveel plannen had om later te gaan reizen, zodra ze haar moeder ervan had overtuigd dat ze niet meteen in het huwelijk wilde treden. Natuurlijk zou ze niet eenzaam worden, ze had haar bedienden en vrienden die ze zou kunnen gaan opzoeken.


    Maar de intimiteit tussen haar en Julian was weer iets heel anders. Ze moest meer afstand van hem nemen, besloot ze. Goed, het was gemakkelijk om een getrouwd stel te spelen, en zo kregen ze tenminste voldoende tijd om samen door te brengen, maar… er moest toch een andere oplossing zijn?


    Na het ontbijt droeg Julian haar op in de kamer te blijven. Ze stemde ermee in, omdat ze toch niet naar buiten hoefde. Ze kon het kamermeisje gebruiken om haar plan in werking te stellen. Het zou haar een munt kosten, maar dat was het wel waard.


    Bovendien leek het kamermeisje erg geïnteresseerd in het aparte gedrag van de excentrieke weduwe. Ze kwam al snel terug om de nieuwe kleding te brengen, dus had Rebecca genoeg tijd om zich om te kleden voordat Julian terug zou komen.


    Tegen de tijd dat hij weer terugkwam was Rebecca net een echte jongen. Haar haren zaten veilig verstopt onder een pet, en ze droeg een linnen hemd en een kniebroek. Bovendien kon ze haar vrouwelijke vormen goed verstoppen onder een jas.


    Er werd op de deur geklopt. “Mevrouw Lambe, mag ik binnenkomen?” Meteen nam ze een zo jongensachtig mogelijke houding aan, met haar handen in haar zij en de pet haast tot over haar ogen getrokken.


    Hij bleef even in de deuropening staan en deed toen heel langzaam de deur achter zich dicht. Glimlachend schudde hij zijn hoofd. “Rebecca, zo laat ik je niet naar buiten gaan. Het doet me denken aan de nacht dat ik je heb ontmoet, en zelfs toen wist ik dat je geen jongen was.”


    “We hoeven niet altijd te doen alsof we man en vrouw zijn. Als ik je jonge broer ben, zal niemand denke-”


    “Je bent mijn jonge broer niet”, zei hij, terwijl hij naar haar toe kwam.


    Langzaam liep ze achteruit, totdat ze met haar benen tegen het bed aan botste. “Waar ben je mee bezig? Je kunt me niet tegenhouden als ik ervoor kies deze kleding te dragen.”


    “Denk je dat?” Hij trok haar pet af. “Al heb je je haar opgestoken, één enkele windvlaag en je vermomming is verdwenen.”


    “Dan zal ik mijn pet stevig vasthouden.”


    Ze probeerde langs hem heen te lopen, maar hij greep haar arm vast en trok die uit de mouw van de jas. Verontwaardigd greep ze het kledingstuk vast, maar het duurde niet lang voordat hij haar de jas afhandig had gemaakt. Hij hing hem over een stoel.


    “Je kunt hier geen onderjurk onder dragen”, zei hij.


    Zijn stem klonk anders, dieper, en ze moest ervan huiveren op een manier die ze steeds beter leerde kennen. Ze wilde niet naar hem verlangen, ze wilde het niet fijn vinden dat hij zo dominant was. Nogmaals probeerde ze om hem heen te rennen, maar hij greep haar vast alsof ze een klein kind was. Langzaam trok hij haar laarzen uit. Ze deed haar best hem weg te duwen, maar hij was zo groot en zwaar. Zelfs schoppen lukte niet, hij kon met één arm allebei haar benen in bedwang houden.


    “Julian!” riep ze uit, terwijl ze probeerde zich los te maken, al kon ze amper bewegen.


    Plotseling voelde ze zijn handen om haar middel. Hij maakte het koord los dat ze als riem gebruikte. Vreemd genoeg smolt ze er bijna van; ze zou hem alles met haar laten doen wat hij wilde.


    Maar mocht hij wel weten dat hij die macht over haar had?


    Nee! Dus verzette ze zich toen hij haar de kniebroek probeerde uit te trekken en haar onderbroek met kantjes al zichtbaar werd. Het was de onderbroek die ze had aangehad toen ze uit Londen vluchtte.


    Ineens hield hij op en keek haar met een smeulende blik aan.


    “Ik heb maar twee onderbroeken, dus pas een beetje op”, zei ze.


    Hij ging gewoon verder, dus gaf ze hem een oorveeg. Het had geen enkel effect.


    Inmiddels waren ze allebei buiten adem. Opeens drong tot haar door dat ze wel erg dicht tegen elkaar aan lagen. Hij lag nog net niet boven op haar, maar het scheelde weinig.


    Tot haar verbazing moest ze ervan kreunen, zo opwindend was het. Gauw bevochtigde ze haar lippen. “Julian, ik dacht dat ik me niet mocht amuseren.”


    Eigenlijk had ze verwacht dat hij van haar af zou gaan, maar dat deed hij niet. Hij bleef naar haar kijken, met een uitdrukking op zijn gezicht die ze niet kon duiden. Misschien deed hij dan alsof hij helemaal geen gevoelens kende, maar dat was overduidelijk niet het geval. Hij was net zo opgewonden als zij. Opeens vond ze het verschrikkelijk jammer dat er een laag kleren tussen hen in zat.


    “Dit heeft daar niets mee te maken. Ik wil je heus niets ontzeggen”, reageerde hij.


    “Overtuig me daar dan maar van.”


    “Als je je voordoet als jongen zal iedereen merken dat ik me toch tot je voel aangetrokken en me pervers vinden.”


    Even deden ze er allebei het zwijgen toe.


    “Voel je je dan tot mij aangetrokken?” vroeg ze.


    Hij glimlachte. “Merk je dat dan niet?”


    Ze hief haar hoofd en kuste hem. Ze wist dat de kus niet lang zou duren, want Julian zou dit niet toestaan, ook al plaagde hij haar graag. Dus probeerde ze zich zo goed mogelijk in te prenten hoe zijn lippen voelden; zo zacht, terwijl hij verder zo… hard was.


    Kreunend liet hij zich op haar vallen en verdiepte de kus. Meteen verloor ze de macht over zichzelf. Dit was geen teder kusje, het was een kus waarbij haar lippen vaneen gingen en hij zijn tong in haar mond liet glijden. Zoiets had ze zich niet kunnen voorstellen!


    Ze kreunde ervan, en hij kreunde ook. Heel voorzichtig durfde ze haar hand over zijn gespierde rug te laten dwalen. Stevig en sterk, en toch ook zo warm. Zijn benen lagen tussen de hare, en heel zacht bewoog hij met zijn heupen, op een manier die haar deed huiveren. Heel voorzichtig bewoog ook zij met haar heupen, hun onderlichamen tegen elkaar aan.


    Toen richtte hij zich ineens op. Meteen greep ze hem vast. “Julian!” riep ze uit. “Ga nou door!”


    En dat deed hij. Hij drukte een spoor van kusjes op haar gezicht en in haar hals, en ondertussen bleef hij bewegen met zijn heupen.


    Ondertussen streelde ze zijn rug en drukte een kus op zijn haren. Toen ze zijn wang over haar borsten voelde strijken trok er een siddering door haar heen, en toen hij haar tepel in zijn mond nam slaakte ze een gesmoord kreetje. Even later moest ze op haar lip bijten omdat ze werd overspoeld door zoveel verrukkelijke gevoelens. Het leek wel of ze zweefde, en tegelijkertijd voelde ze zich hulpeloos. Sidderend klampte ze zich aan hem vast.


    Hij keek haar hijgend aan, zijn gezicht ondoorgrondelijk.


    Het merkwaardige was dat ze zich ontzettend loom voelde, terwijl hij heel gespannen leek. Zou hij niet hebben ondergaan wat zij…


    Opeens drong het tot haar door dat ze heel egoïstisch was geweest. Hij had haar laten genieten, maar zij hém niet. Ze wist een beetje wat haar te wachten stond in de huwelijksnacht en meende dat hij in haar moest doordringen om eenzelfde hoogtepunt te ervaren.


    “Julian?”


    Behoedzaam raakte ze zijn schouder aan, en meteen liet hij zich naast haar vallen en hield zijn arm voor zijn gezicht. Steunend op haar elleboog bekeek ze zijn lichaam, dat haar zoveel genot had bezorgd.


    Toen ze haar hand op zijn borst legde voelde ze hem hijgen.


    “Julian?” Het klonk liefkozend, en tot haar verbazing voer er een rilling door hem heen. “Jij hebt niet…” Ze wist niet hoe ze het moest verwoorden. “Jij bent niet… Net zoals ik…”


    “Het is beter zo”, fluisterde hij hees.


    In verwarring gebracht schoof ze tegen hem aan. “Ik heb nooit geweten dat die gevoelens bestonden. Ik vond het heerlijk, en ik wil graag dat jij het ook zo fijn hebt.”


    “Nee.” Gauw stond hij op.


    Ze ging zitten. Haar hemd was omhoog geschoven en bedekte nauwelijks haar mooie onderbroek.


    Met een hongerige blik keek Julian naar haar. “Rebecca, je hebt niets verkeerds gedaan. Je hebt genot leren kennen. Ik wilde graag dat je dat zou leren kennen, ik dacht dat het daar tijd voor was.”


    “Ik begrijp het niet… Er waren zoveel… het bouwde zich op.” Ze besefte dat het een nogal gênant gesprek was. “Maar jij hebt niets…”


    Er verscheen een grijns op zijn gezicht. “Een man hoeft de daad niet te vervullen om genot te ervaren. Onthoud dat goed.”


    “Maa-”


    “Kleed je aan. En trek iets anders aan.”


    Heel even wilde ze weigeren, maar omdat hij zo gespannen leek gaf ze toch toe. De jongenskleren zou ze in haar valies stoppen, misschien kwamen ze een andere keer van pas.


    Maar nooit zou ze vergeten wat Julian haar had laten voelen. Ze verlangde nu al naar meer. Heel langzaam zou ze hem voor zich winnen. Want als ze ergens haar zinnen op had gezet kréég ze het. En ze wilde hém.


    Hij kon niet weten dat hartstocht een compleet nieuwe ervaring voor haar was. Waarschijnlijk dacht hij dat ze zich aan Roger had gegeven, omdat ze naakt model had gestaan.


    En toch was Julian zo beschermend. Dat vond ze lief van hem, maar het paste niet bij het avontuur dat ze zocht. Misschien zou hij écht met haar willen vrijen als ze maar goed geheimhield dat ze nog maagd was.


    Plotseling leek de dag veelbelovend. Ze ontliepen een stel boeven, ze probeerden de geschiedenis van een diamant te achterhalen en ze kwam er langzaam achter wat er nu precies tussen een man en een vrouw gebeurde. Het leven was eigenlijk heel spannend.


    



    De wagen bleef tot in de avond doorrijden. Rebecca was in slaap gevallen en werd steeds weer door elkaar geschud door de bewegingen van de wagen. Julian had haar tegen zich aan gelegd, zodat ze tegen zijn schouder aan rustig verder kon slapen.


    De overige passagiers, een groep van vijf Ierse broers op weg naar Manchester om werk te zoeken, porden elkaar af en toe aan en wezen dan naar Rebecca, maar verder werd er niet geconverseerd. Er was ook weinig te zeggen, Rebecca en Julian waren zogenaamd getrouwd.


    Elke keer dat ze zachtjes zuchtte in haar slaap moest hij weer denken aan haar passie en hoe haar lichaam had gereageerd op zijn aanraking. Maar in zijn fantasie gebeurde er nog veel meer, en droeg ze veel minder kleding. In zijn fantasie ontkleedde ze zich en ging dan net zo liggen als op het schilderij, wachtend op hem.


    Maar nee, dat was niet volgens plan. Hij had haar willen laten gaan na de kus, om het wat langzamer aan te doen met haar. Maar toen ze zich aan hem vast had geklampt, toen ze hem smeekte om meer, kon hij zich niet meer inhouden. Bijna was hij te ver gegaan, maar gelukkig had hij zichzelf op het nippertje weer in de hand gekregen. Toch was het hem niet makkelijk afgegaan, en dat was nog nooit gebeurd tijdens het voorspel.


    Eenmaal bij de herberg aangekomen besloot hij het rustig aan te gaan doen. Ze moesten nog een paar nachten samen doorbrengen, en stiekem vond hij het ook wel spannend om het zo lang te rekken. Die nacht kwam hij naast haar liggen, maar raakte haar met geen vinger aan. Het verbaasde hem echter dat dat hem zoveel moeite kostte. Zo langzamerhand was hij het gewend slecht of maar kort te slapen, want gewoonlijk maalden er allerlei dingen door zijn hoofd als hij in bed lag. En vannacht was het weer hetzelfde liedje. Het was alsof hij Rebecca had gekwetst, haar echt pijn had gedaan, en daar had hij vreselijk spijt van. Maar ze durfde hem er niet op aan te spreken, daarvoor was ze nog te onzeker.


    De nacht daarop verbleven ze in een klein dorp waar slechts één kamer te krijgen was, boven een kroeg. De overige passagiers woonden hier zelf en hadden geen behoefte aan een verblijfplaats, dus hadden Rebecca en Julian gelukkig de kamer voor zich alleen. Van onder hen klonk de hele nacht gegil en gelach, dus keken ze elkaar voor het slapengaan begrijpend aan. Vannacht zouden ze geen oog dichtdoen.


    Behalve een kapotte kledingkast en een bed was er niets in het kleine kamertje. Die nacht zou hij weer naast haar liggen.


    Er werd geen eten gebracht op hun kamer, dus ging Julian naar beneden om iets te bestellen. In een hoekje bleef hij wachten op een houten bankje met hoge rugleuning, zodat hij er zijn hoofd tegenaan kon leggen en kon doen alsof hij sliep. Maar hij was de dreiging van de twee mannen die hen achterna zaten nog niet vergeten. Continu liet hij zijn blik door de ruimte gaan.


    Naast hem stond een grote pot met stoofvlees op het vuur, zijn maag begon ervan te rommelen. Een paar tafels verderop zaten een paar mannen te lachen en bier te drinken, en twee andere speelden een spelletje darts.


    Met zijn ogen halfdicht keek Julian toe. Maar behalve de serveerster die hem een biertje kwam brengen besteedde niemand aandacht aan hem. Soms was het wel prettig om eruit te zien als een man die dolgraag een potje wilde knokken. Nog nooit had hij zoveel baat gehad bij zijn lengte. Bovendien vond hij het helemaal niet verkeerd om anoniem te zijn. Al jaren werd er steeds achter zijn rug om gefluisterd en geroddeld, maar hier had hij daar helemaal geen last van.


    Plotseling verscheen er een jongen in de gelagkamer. Waarschijnlijk was hij op zoek naar zijn vader, die zich hier na een lange werkdag had verschanst. Julian glimlachte. Maar toen de jongen zijn blik door de zaal liet glijden en hem uiteindelijk op Julian liet rusten, herkende hij hem.


    Het was Rebecca! Al liet hij niets merken, hij maakte zich grote zorgen om haar. Ze haalde diep adem en kwam zijn kant op gelopen. Er was geen spoor meer te bekennen van haar gracieuze manier van lopen. Maar dat maakte niet uit. Al leek ze nog zoveel op een jongen, feit was dat ze zijn bevelen in de wind had geslagen en dat was gevaarlijk.


    Vlak bij hem bleef ze staan. “Ik heb honger, George. Waar wacht je nog op?”


    Dapper plofte ze naast hem neer en keek het vertrek door. Met over elkaar geslagen armen keek Julian haar aan, maar helaas had ze geen oog voor hem.


    “Dus dit is een kroeg”, fluisterde ze. “Niet heel anders dan de eetkamer in onze vorige herberg.”


    “Hier zijn vrouwen niet welkom.”


    Ze haalde haar schouders op. “Ik zie er niet uit als een vrouw.”


    Uitdagend boog hij zich naar haar toe. “Ik dacht dat ik je had opgedra-”


    “Ik weet best wat je me had opgedragen. Maar jij bent mijn meester niet, en…”


    Op dat moment kwam de serveerster eraan. Ze veegde een lok uit haar gezicht en glimlachte vermoeid naar Rebecca. “Wil je ook iets, jochie?”


    “Een bier, alstublieft”, zei Rebecca, terwijl Julian op precies hetzelfde moment ook zijn mond opentrok: “Hij neemt cider.”


    Rebecca trok een gezicht, maar ging er niet tegen in.


    “Een dronken reisgenoot is wel het laatste waaraan ik nu behoefte heb”, zei Julian zacht toen de serveerster weer was weggelopen.


    “Ben je bang dat ik misbruik van je ga maken?” vroeg ze grijnzend.


    Alweer dwaalden zijn gedachten af naar het bed. Maar goed, als zij het er zo nodig steeds over moest hebben, zou hij haar een koekje van eigen deeg geven. “Misbruik van me maken?” herhaalde hij, na nog een slok bier te hebben genomen. “Heb je dat soms van je vriendje Roger Eastfield geleerd?”


    De glimlach verdween van haar gezicht. “Ik kan je vertellen dat ik zeker geen misbruik van hem heb gemaakt. Hij vroeg me te poseren en dat heb ik ook gedaan.”


    Hij knikte en wreef over zijn stoppelige kin. Het viel hem op dat ze hem niet recht aankeek. Zodra de serveerster de cider voor haar neerzette knikte hij. Rebecca nam een slokje en hoestte. Cider uit een kroeg had een iets andere samenstelling dan gewoonlijk, al zat er niet genoeg alcohol in om dronken van te worden.


    “Ik heb zitten denken over jouw redenen om voor het schilderij te poseren”, zei hij.


    Ze fronste haar voorhoofd. “Ik heb je toch al verteld waarom ik het deed?”


    “Ik heb er meer verzonnen.”


    “Als je het hier weer over wilt hebben, betekent dat zeker dat dit niet jouw eerste biertje is.”


    Hij glimlachte. “Volgens mij heb je je te lang ziekelijk gevoeld, en leerde het schilderij - en de interesse van Roger Eastfield - je een nieuwe kant van jezelf kennen. En je vond dat niet verkeerd.”


    Ze sloeg haar ogen ten hemel en dronk van haar cider.


    “Vond je het niet vervelend dat je zo zwak was?” vroeg hij.


    “Waar heb je het over?” snauwde ze.


    “Of was je soms boos op je moeder, omdat zij het gevoel alleen maar versterkte?”


    “Dat was niet de schuld van mijn moeder. Maar nu we het toch over onze moeders hebben, kan ik net zo goed over die van jou beginnen.”


    “Dus je neemt haar niets kwalijk?”


    “Wat zou ik haar kwalijk moeten nemen? Ze heeft me altijd verwend en heeft altijd veel van me gehouden, zelfs tijdens mijn ziekbed.”


    Toch keek ze hem niet aan. “Dus je wilt het graag over mijn moeder hebben. Betekent dat soms dat jij die van jou de schuld geeft voor wat er is gebeurd, en ga je ervan uit dat het zo hoort?”


    “Waarom zou ik mijn moeder de schuld geven? Onze armoede kan ik haar nauwelijks kwalijk nemen.”


    “Niet? Wat neem je haar dan wel kwalijk?”


    “Je probeert mijn vragen te ontwijken. Ik ben er nog steeds van overtuigd dat je model hebt gestaan voor het schilderij om iets te bewijzen. En nu wil je om diezelfde reden met me verder reizen.”


    “Ik begrijp niet wat mijn uitdagend poseren en deze tocht met elkaar gemeen hebben.”


    “Je zegt het zelf, het is uitdagend.” Hij praatte nu zo zacht dat hij bijna fluisterde. “Je daagt wel veel uit, niet? Eerst daag je iemand uit om ons samen te betrappen, dan daag je twee dieven uit ons achterna te komen en nu tart je het lot door die diamant om je hals te dragen, in plaats van die aan mij te geven.”


    Eindelijk keek ze hem aan. Ze nam een slok cider en zei: “In tegenstelling tot jou vind ik het leuk om het leven uit te dagen.”
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    Rebecca wist best dat er veel op het spel stond. Ze riskeerde meer dan alleen de woede van Julian.


    Maar hij keek haar nauwelijks geïnteresseerd aan en zei: “Ik heb al die spanning niet nodig. Ik denk na bij alles wat ik doe en kies dan voor de juiste aanpak. In tegenstelling tot jou.”


    De juiste aanpak? Zij had al gehoopt op wat voor een aanpak dan ook, na die twee dagen waarop hij haar op afstand had gehouden. Eerst gaf hij haar het meest wonderbaarlijke gevoel dat ze ooit had mogen meemaken, ontzegde zichzelf datzelfde genot en besloot daarna dat zij niet hetzelfde voor hem mocht doen? Wilde hij haar soms ontvluchten?


    Of wilde hij zichzelf ontvluchten?


    Eerst was ze kwaad geweest, toen verdrietig en daarna pas kon ze weer helder denken. Waarschijnlijk lag het niet aan haar, maar aan hem. Hij had zichzelf normaal gesproken onder controle, en toen ze samen op dat bed hadden gelegen, had hij zichzelf helemaal niet in de hand - al bleek hij nog wel voldoende na te kunnen denken om op tijd te stoppen.


    Had hij net zo’n spijt als zij dat hij het had afgekapt? Afgelopen nacht had ze bijna geen oog dichtgedaan, omdat ze steeds maar moest denken aan wat ze samen hadden beleefd en wat hij haar had laten voelen. En dat was met haar kleren nog aan! De rest van de dag had ze zich afgevraagd hoe het zou zijn om hetzelfde te doen, maar dan zonder al die stof tussen hen in.


    Vannacht zou ze weer naast hem slapen. Ze nam de uitdaging aan; ditmaal zou ze niet zomaar toegeven.


    “Ben je je tong verloren?” vroeg hij droog. “Dat kan ik me niet voorstellen.”


    “Mijn antwoord is niet geschikt om in het openbaar te bespreken”, zei ze op vriendelijke toon.


    Meteen zag ze zijn gezicht betrekken. Ook hij dacht zo te zien terug aan wat er eerder tussen hen was gebeurd.


    Ze nam nog een slok cider en vatte weer moed. “Aan de andere kant, misschien was het wel de juiste aanpak om mij te kussen.”


    Hij glimlachte zwak. “Hou je mond.”


    “Of was het de juiste aanpak om me compleet te negeren en duurde het even voordat je op het idee was gekomen?”


    “Ik negeer je niet. Ik bescherm je.”


    “Bescherm je me soms tegen jezelf?” vroeg ze ongelovig. “Sinds de weddenschap over het schilderij ben ik namelijk niet meer bang voor je bedoelingen.”


    Hij dronk zijn glas leeg en gebaarde de serveerster hem er nog een te brengen.


    “Of ben jij soms bang voor mijn bedoelingen, George?” fluisterde ze.


    “Je raaskalt… Lionel.”


    Ze grinnikte.


    Even gluurde hij in haar halflege beker. “Volgens mij moet jij iets eten.”


    “Het gaat prima.” Ze keek om zich heen. “Zo, wat doet men in een kroeg, behalve drinken?” Haar blik bleef rusten op een groep mannen in de hoek. “Zij zijn zeker bezig met darts. Dat heb ik nog nooit gezien.”


    Nog voordat hij een woord kon uitbrengen was ze al opgestaan. Zacht vloekend ging hij haar achterna en bleef bij haar staan, terwijl zij haar ogen uitkeek. Ze genoot ervan hem op stang te jagen. Bij het vuur at ze van de stoofpot, dronk meer cider en wist zelfs Julian te overtuigen haar een paar darts te laten gooien toen er even geen spel bezig was. Al met al was het een geslaagde avond, een stuk beter dan borduren terwijl de mannen het heel ergens anders naar hun zin hadden.


    Toen ze uiteindelijk teruggingen naar hun kamer liet Rebecca zich voldaan op bed vallen. De kamer leek wel om haar heen te draaien, maar ze vond het geen onprettig gevoel.


    “Je bent dronken”, zei hij, terwijl hij bij haar kwam staan.


    Keek hij nou teleurgesteld of leek dat maar zo? En waarom?


    Ze spreidde haar armen. “Ik ben nog nooit dronken geweest. En ik wil alles meemaken, George. Zie je, ik weet nog hoe je heet.” Ze giechelde.


    Hij zuchtte diep. “Ga slapen, Lionel.”


    Na haar kniebroek en vest uit te hebben getrokken deed ze alsof ze sliep om hem een plezier te doen. Stiekem rolde ze echter op haar zij om hem te begluren tijdens het uitkleden. Eén keer keek hij om naar het bed, maar ze wist net op tijd haar ogen dicht te doen. Doodstil bleef ze liggen tot ze water hoorde klateren in de waskom. Eigenlijk zou ze zich moeten schamen hem te bespieden bij zo’n intieme bezigheid, maar vreemd genoeg voelde ze niets. Nou ja, ze voelde zich vreemd, alsof haar hoofd oververhit was geraakt en haar geweten het liet afweten.


    Julian had tijdens het wassen alleen zijn broek nog aan. Wat teleurstellend. Hoe moest ze nou leren hoe mannen in elkaar staken? Maar goed, zijn glanzende huid bij kaarslicht bood ook al een fijne aanblik. Hij was ruig en duister en veel te mannelijk nu hij zich al enkele dagen niet had geschoren. Ze werd er rusteloos van. Het liefst wilde ze zijn aanrakingen weer ervaren, maar ze kon hem niet dwingen.


    Uiteindelijk kwam hij op de rand van het bed zitten en trok zijn broek uit, waarna hij ging liggen. Die domkop, hij had een hemd aangetrokken. Toch kroop ze dicht tegen hem aan.


    “Je hebt veel te veel kleren aan”, mompelde ze.


    “En jij zult morgen wel verschrikkelijke hoofdpijn hebben”, zei hij.


    “Klink niet zo zelfvoldaan.”


    “Geen zorgen. Ik ben helemaal niet zelfvoldaan.” Hij stompte zijn kussen in de gewenste vorm.


    “Ik weet best dat het dubbelzinnig klonk. Zo onschuldig ben ik niet.”


    Julian lachte.


    Meteen wurmde ze haar ene arm om hem heen, en ze voelde hem verstijven. Zelfs zijn lach klonk geforceerd. “Ben je bang voor me, Julian?” fluisterde ze, terwijl ze zich nog dichter tegen hem aan drukte.


    “Ga slapen, Rebecca”, zei hij.


    Ze zuchtte diep. “Je bent zo lekker warm”, mompelde ze.


    Maar hij gaf geen antwoord.


    Samen bleven ze zwijgend liggen, en zo vielen ze uiteindelijk toch in slaap.


    



    Laat op de avond kwamen ze aan in Manchester. Julian was tevreden en hoopvol gestemd. Het was hier net als in Londen, groot en druk, en de stad ging schuil onder een enorme rookwolk. Bij de grachten en rivieren stonden fabrieken, met schoorstenen waaruit rook en stoom naar buiten kwam. Naast hem in de wagen zat Rebecca, gekleed in een jurk in plaats van de kniebroek. Gelukkig maar. Ze keek plechtig om zich heen naar wat er zich op straat afspeelde. Arbeiders waren op weg naar huis na een lange werkdag in de fabriek, en letten goed op de zakkenrollende jongetjes die ook door de straten liepen. Vrouwen kochten etenswaren op de markt en droegen die in mandjes met zich mee.


    Een aantal mannen keek geïnteresseerd naar Rebecca, waarna ze steeds haar bonnet verder over haar gezicht trok. Het was moeilijk haar schoonheid te verbergen. Zelfs nu ze moe en vies was van de reis, was ze beeldschoon.


    Voor het avondeten werden ze afgezet bij een hotel in de buurt van Bridgewater Canal. Julian kon niet wachten om Roger Eastfield op te zoeken en alle geheimen rond de diamant eindelijk te ontrafelen. Maar Rebecca was aanzienlijk rustiger. Stilletjes zelfs, en dat vond hij erg vreemd. Maar daar zou hij haar na afloop wel naar vragen.


    Maar als Eastfield vrijwillig meewerkte en ze de dieven niet meer tegenkwamen, zou hij teruggaan naar Londen. Zou ze wel met hem meegaan?


    En waarom vond hij het jammer dat hun wegen zich binnenkort zouden scheiden en ze zijn wereld niet langer op zijn kop kon zetten? Er waren nog zoveel dingen die hij haar wilde leren, om haar voor te bereiden op het niet zo gepaste leven waarvoor ze had gekozen.


    Helaas was de herbergier niet erg wegwijs in de kunstzinnige sferen van Manchester, al kende hij het Royal

    Manchester Institution in Mosley Street gelukkig wel. “Plaatjes tekenen is tijdverspilling”, zei de kale herbergier tegen Julian en Rebecca. “En dat instituut slokt ons welverdiende belastinggeld op.”


    “Ik ben op zoek naar mijn neef”, zei Rebecca verontschuldigend. “Hij is kunstenaar. Hoe zou ik hem anders ooit kunnen vinden?”


    De herbergier trok zijn neus op, maar wees hen uiteindelijk toch de weg naar het instituut.


    “Het is te ver om te lopen”, zei Julian toen ze weer buiten waren. “We zullen een paard moeten vinden, wat ons weer geld zal kosten.”


    Rebecca pakte zijn arm vast. “Kunnen we niet beter tot morgen wachten? Dan kunnen we geld verdienen.”


    Hij keek haar fronsend aan. “Wé gaan helemaal geen geld verdienen.” Hij keek naar het water, waar de werven vol goederen stonden. “Zo lang kan ik niet blijven wachten. Misschien krijgen we meer te horen bij het instituut.”


    Het kostte hen een uur om bij het instituut te komen, maar ze waren gelukkig precies op tijd om alle kunstenaars buiten het kleurige gebouw hun werk te zien verkopen. Ook kostte het weinig moeite iemand te vinden die hun alles wilde vertellen over Roger Eastfield. Al snel kwamen ze te weten waar zijn moeder woonde, en ook dat Roger nog steeds in de stad was.


    “Het huis van zijn moeder is slechts een halfuurtje lopen hiervandaan”, zei Julian, die popelde om verder te gaan met hun onderzoek.


    “Maar als we na zonsondergang nog buiten zijn…”


    Hij keek haar verbaasd aan. “Ben je dan niet benieuwd naar de waarheid?”


    “Jawel, maar wij zijn niet de enigen die weten dat ik het juweel op het schilderij heb gedragen.”


    “Reden te meer om Eastfield zo snel mogelijk te waarschuwen”, zei hij. “Ik zal je wel beschermen.” Zoiets belangrijks kon hij echt niet nog langer uitstellen.


    Niet erg overtuigd knikte ze.


    De lucht kleurde langzaam roze toen ze door de straten liepen. Ditmaal bevonden ze zich tenminste in een respectabele buurt met netjes onderhouden tuinen met kleurige bloemen.


    Plotseling botste er iemand tegen hen op. Julian was bedacht op een zakkenroller, maar het bleek een respectabele, goedgeklede man te zijn die zijn hoed stevig vasthield. Niet lang daarna zagen ze twee kinderen door de straat rennen, gevolgd door een vrouw die hen niet bij zich riep.


    “Wat is er aan de hand?” vroeg Rebecca verbaasd.


    Maar voordat Julian antwoord kon geven riep iemand: “Brand!”


    Er was hier iets helemaal niet pluis. “Schiet op!” zei hij tegen Rebecca. Onmiddellijk greep hij haar arm vast en trok haar met zich mee.


    In het noorden werd de donkere hemel op onnatuurlijke wijze verlicht.


    “O hemel”, zei Rebecca. “Je denkt toch niet…”


    Maar ze maakte haar zin niet af. Eenmaal bij de hoek van de straat aangekomen, zagen ze een menigte die zich had verzameld bij een huis van twee verdiepingen. Uit de ramen kwam rook, maar de vlammen waren nog niet zichtbaar. De brandweer was ook nog niet aanwezig.


    Niemand scheen te weten of de inwoners nog binnen waren, al werd al snel duidelijk dat dit het huis van Eastfield was. Onthutst keek Rebecca op.


    “Kom mee!” zei Julian. Hij trok haar mee een steegje in.


    Zwijgend liet ze zich meesleuren naar de tuin van het brandende pand. Het hek zat niet op slot, dus konden ze bij de achterdeur komen. Julian gooide hem open en er sloeg een wolk zwarte lucht in zijn gezicht.


    Rebecca greep hem vast. “Wat ben je van plan? Je kunt niet naar binnen!”


    “Het zal wel moeten.” Hij pakte haar omslagdoek en doopte die in het water van de fontein, waarna hij hem om zijn nek bond zodat zijn neus en mond erachter schuilgingen.


    Ze keek hem met grote ogen van angst aan. “Je zou wel dood kunnen gaan! We hebben de diamant, wat wil je nog meer?”


    “Er kunnen mensen binnen zitten, Rebecca.”


    Ze deed haar mond open, maar zei niets. Met ineengeslagen handen bekeek ze het hele gebouw. “Kijk eerst door de ramen”, stelde ze voor.


    “Daar is geen tijd meer voor.” Hij pakte haar vast bij haar armen en schudde haar zachtjes door elkaar. “Blijf hier. Beloof je dat?”


    In de verte hoorden ze de brandweerwagen al aankomen, waarna de mensen die bij het huis stonden te kijken begonnen te roepen. Het huis zou niet lang meer blijven staan.


    “Ik… ik beloof het”, bracht ze snikkend uit, waarna ze zich in zijn armen wierp.


    Hij legde zijn hand onder haar kin en kuste haar ruw, met passie. Hij voelde de tranen over haar wangen rollen en al was hij nog zo geroerd, toch duwde hij haar uiteindelijk van zich af. Met de doek stevig voor zijn mond geslagen rende hij het huis in.


    Natuurlijk probeerde hij zo laag mogelijk bij de grond te blijven. In de verte klonk het geknetter van vuur, maar de vlammen zag hij nergens. In zekere zin jammer, want zo zag hij geen hand voor ogen. Met zijn armen uitgestrekt rende hij verder.


    “Eastfield!” riep hij, maar dat werd overstemd door het lawaai van de brand, dat nu van steeds dichterbij leek te komen.


    Plotseling struikelde hij over een lichaam op de grond. Met zijn handen voelde hij dat het een vrouw was, gekleed in een simpele jurk. Misschien een bediende? Hij voelde geen hartslag, wat betekende dat de rook haar al fataal was geworden.


    Maar was dat wel zo? Op haar voorhoofd voelde hij iets plakkerigs, waarschijnlijk bloed. Ze was gewond, maar het huis was nog niet zodanig beschadigd dat er brokstukken naar beneden waren gekomen, al zou dat niet lang meer duren.


    Had iemand deze vrouw neergeslagen? Dat zou betekenen dat deze brand was aangestoken.


    Hij liet haar achter en ging op weg naar de voorkant van het huis. Hopelijk zou hij daar iemand aantreffen, want de verdiepingen hierboven zou hij niet meer kunnen bereiken.


    Bij de hal aangekomen zag hij eindelijk de vlammenzee in de deuropening. De hitte was bijna ondraaglijk, zijn gezicht en handen voelden branderig aan. De gordijnen aan de muur tegenover hem gingen in vlammen op, en de ramen stonden al bol van de hitte. Ook had het vuur het plafond bereikt, waar het in hoog tempo Julians kant op kwam.


    Op het vloerkleed lagen nog twee lichamen.


    Gebukt rende Julian erheen en viel bij ze op de knieën. De man staarde met levenloze, doffe ogen naar het plafond. Ook hij was gewond aan zijn hoofd; Julian kon niks meer voor hem doen.


    Naast de dode man lag een grijsharige vrouw. Ze lag grotendeels over hem heen, alsof ze om hem treurde. Plotseling kreunde en hoestte ze. Julian aarzelde geen moment, tilde haar op en droeg haar in zijn armen met zich mee. De voordeur was vlakbij, maar de woeste vlammenzee versperde hem de weg.


    De tranen stroomden over zijn wangen, zijn longen brandden door alle rook die door de natte doek heen drong. Achter hem hoorde hij een luide knal, en plotseling werd het nog warmer. Maar hij keek geen moment om, en met de vrouw nog stevig in zijn armen rende hij langs de dode bediende heen naar de achteringang.


    En plotseling stond hij weer buiten in de tuin, onder de donkere, koele, nachtelijke hemel


    “Julian!” riep Rebecca snikkend uit.


    Zelf was hij nog zo overstuur dat hij zich door haar liet meevoeren naar het hek van de tuin, weg van het brandende huis.


    “Leg haar hier maar neer”, zei Rebecca, wijzend op een bankje.


    Dat deed hij, hoestend en proestend van alle rook die hij had ingeademd. Snel trok hij de omslagdoek van zijn gezicht, zette zijn handen op zijn bovenbenen en hoestte tot hij dacht dat zijn longen het zouden begeven. Vanuit zijn ooghoeken zag hij Rebecca op haar knieën bij de oude vrouw gaan zitten. De ademhaling van de vrouw klonk gevaarlijk reutelend.


    Langzaam werd het gehoest zwakker en leek het lichaam van de vrouw het op te geven. “Roger… Roger…”, mompelde ze.


    Rebecca keek Julian vragend aan, maar hij schudde droef zijn hoofd.


    “Het spijt me verschrikkelijk wat er met uw zoon is gebeurd, mevrouw Eastfield”, zei ze zacht. “Maar u moet nu stil zijn en uw krachten sparen.”


    Maar mevrouw Eastfield duwde haar handen weg. “Waarom? Er is niets… over. Ik ben… stervende, maar ik had nooit gedacht… dat mijn arme jongen deze wereld eerder zou verlaten dan ik.” Ze deed haar ogen dicht en huilde zacht.


    “Roger is niet omgekomen door de brand”, zei Julian, die naast Rebecca neerknielde. “Er is iets anders gebeurd.”


    Rebecca snakte naar adem, maar zei verder niets.


    “Vermoord”, zei de oude vrouw met rauwe stem. “Vermoord… vlak voor mijn ogen. O hemel…” Opnieuw begon ze te hoesten.


    De sirene kwam steeds dichterbij, maar nog niemand was in de tuin komen kijken. Julian wist zeker dat de brandweerlieden eerst het vuur in bedwang wilden krijgen, zodat het niet kon overslaan op de andere huizen.


    “Ze heeft hulp nodig”, zei Rebecca. “We kunnen haar later wel vragen stellen over Roger.”


    “Er komt geen later”, mompelde Julian.


    Mevrouw Eastfield keek op. “Roger? Kenden jullie mijn zoon?”


    Rebecca nam de omslagdoek over van Julian en gebruikte die om het gezicht van de vrouw te deppen, maar de vrouw duwde haar van zich af.


    Rebecca zuchtte diep. “Ik heb hem gekend in Londen, mevrouw Eastfield. Hij was een groot kunstenaar.”


    “Dan weet je… ervan. Jij kunt de politie… zeggen dat mijn zoon is… vermoord.”


    “Dat kun je hun zelf vertellen”, zei Rebecca vriendelijk.


    “Nee! Ik… ik ga dood. Ik weet al heel lang dat ik niet lang te leven heb. Ik moet weten… wat er is gebeurd!”


    De oude vrouw probeerde overeind te komen, waardoor ze opnieuw begon te hoesten. Rebecca keek met angstige ogen op naar Julian.


    “We luisteren naar u”, zei hij, terwijl hij zijn hand teder op de schouder van mevrouw Eastfield legde. “Vertel ons maar wat u weet.”


    Ze haalden een beetje water uit de put achter in de tuin, maakten een prop van Julians jas zodat ze ertegenaan kon liggen en een beetje overeind kon komen, en na een paar minuten van hoesten en proesten kon de vrouw eindelijk beginnen aan haar verhaal.


    “Er kwamen ineens drie mannen binnen. Ze wilden dat we hun vertelden over een of andere ketting, een diamant. Roger… Roger zei dat hij niet wist waar ze het over hadden, maar ze… Ze sloegen hem!” Ze snikte. “En toen gaf hij toe dat hij de diamant bezat, maar dat hij nep was. Nep! Maar ze geloofden hem niet, tot zelfs ik geloofde dat die ketting onbetaalbaar was. Maar die arme Roger had hem uitgeleend aan een van zijn modellen. O hemel, ze sloegen hem opnieuw. De man… De leider zei dat de diamant van hem was en dat Roger alleen maar was ingehuurd om zijn vrouw te schilderen… Hij zei dat mijn zoon de steen had gestolen.”


    Even keek Julian Rebecca aan. Een traan biggelde over haar wang, waardoor de viezigheid van haar gezicht af spoelde.


    “Maar Roger was geen dief! Hemel, ze bleven hem slaan en slaan en… Uiteindelijk gaf hij toe dat de vrouw van de man hem het juweel had gegeven, maar de man wilde hem niet geloven. Uiteindelijk moest hij toegeven dat hij… intiem met haar is geweest. Ze zei dat ze genoeg had van de diamant. Nog nooit heb ik iemand zo woedend gezien. Hij geloofde Roger niet, omdat zijn vrouw hem had verteld dat Roger de ketting had gestolen. En hij sloeg hem, hij sloeg mijn zoon, zo hard. Met een vaas. Toen bewoog hij niet meer, mijn arme jongen.”


    Haar gehoest werd steeds zwakker en ze kon haar ogen amper nog openhouden. Het was duidelijk dat ze zelfs moeite had met ademhalen.


    Rebecca huilde nu echt. “Mevrouw Eastfield, u moet rusten.”


    “Te laat”, kreunde ze. “Te laat. Ze hebben zich niet om mij bekommerd. Ik hield mijn zoon in mijn armen toen ze mijn huis in brand staken om hun daden te verhullen.”


    “Weet u misschien wie het waren?” vroeg Julian snel.


    Ze rilde. “Windebank”, fluisterde ze. “Ze noemden hem Windebank. Hij zei dat hij terugging… naar huis. O Roger, Roger.” Plotseling viel ze achterover en bewoog niet meer.


    De stilte was ondraaglijk. Allebei keken ze naar het levenloze lichaam van de oude vrouw. Zacht snikkend wreef Rebecca in haar ogen. Julian was moe en in de war, maar dwong zich tot logisch nadenken, zelfs al was hij woedend.


    “Julian?” zei Rebecca, die aan zijn arm trok. “Wat is er aan de hand? Ken je iemand die zo heet?”


    “Mijn oom”, zei hij met op elkaar geklemde kaken. “Het is mijn oom.”
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    Rebecca zat nog steeds op haar knieën en staarde Julian met open mond aan. Met zijn duistere gezichtsuitdrukking en zijn brede schouders zag hij er vervaarlijk uit. Maar zij was niet bang voor hem.


    Ze was alleen maar boos op zichzelf. Zij was vlak buiten een brandend gebouw blijven wachten tot hij alles voor haar had opgeknapt. Hij had een enorm risico genomen en had wel dood kunnen zijn. Maar net als haar familieleden had hij haar proberen te vertroetelen en beschermen. Een avontuurlijk mens zou zelf keuzes maken. In plaats van te laten zien dat ze net zoveel waard was als hij was ze handenwringend in de tuin blijven staan.


    En nu overkwam hem iets nog veel ergers dan een brandend huis. Ze maakte zich zorgen om hem, en leefde met hem mee. Nu wist hij meer over de roof van de diamant, en het bleek om een familielid te gaan.


    Had zijn oom de Scandalous Lady gestolen?


    Voordat ze iets kon zeggen hoorde ze iets vallen, even verderop. Julian sprong op en rende erheen. Een van de struiken schudde heen en weer, al stond er nauwelijks wind.


    Ook Rebecca stond op en keek toe terwijl Julian zichzelf tegen de struik aan wierp. Verrassend genoeg bezweek het ding niet onder zijn gewicht, zodat hij omhoog kon klimmen en over de muur heen kon kijken. Plotseling bleef hij stil hangen, maar net toen ze dacht dat hij over de muur heen wilde springen, kwam hij weer naar beneden en liep naar haar toe.


    “Wat heb je gezien?” vroeg ze.


    “Een man aan de andere kant van de steeg. Hij rende weg bij het vuur vandaan, het had weinig zin hem te achtervolgen.”


    “Waarom zou je hem achterna willen gaan?” vroeg ze.


    “Ik denk dat hij hier de boel in de gaten moest houden, om te zorgen dat niemand het er levend vanaf zou brengen. Of misschien was hij naar ons op zoek.”


    Ze slikte en huiverde. “In opdracht van Windebank?”


    Zwijgend haalde Julian zijn schouders op.


    Nog even keek ze om naar de dode vrouw. “We moeten iets voor haar doen.”


    “Het is te laat, Rebecca. We kunnen niets meer doen.”


    “Maa-”


    “Nu zullen ze denken dat ze de vlammenzee uit is gekomen en alsnog is gestorven. We mogen hier niet bij betrokken raken. Kun je je voorstellen wat voor vragen ons zouden worden gesteld?”


    “Maar wij hebben de antwoorden! Het draaide allemaal om deze…” Plotseling zweeg ze, en legde haar hand op het verstopte juweel. Het leek wel te branden, alsof het verdoemd was door alle mannen die erom vochten.


    “Windebank zal snel te weten komen dat wij hier zijn geweest. We hebben geen moment te verliezen, anders zal hij ontkomen. En wil je echt dat de hele wereld erachter komt dat wij dit samen doen?”


    “Het gaat niet om ons, of om wat de mensen daarover zullen denken!” riep ze woedend uit.


    “Ik wil alleen dat we er niet ook voor hoeven sterven.”


    Met grote ogen keek ze naar hem op. Hier kon ze niets tegen inbrengen. Ze keek toe, terwijl hij bij mevrouw Eastfield knielde en zijn jas pakte.


    “Niemand mag weten dat wij hier zijn geweest”, mompelde hij, en hij keek Rebecca aan. “Kom met me mee.”


    Zonder te aarzelen - want waarom zou ze? - kwam ze langzaam overeind. Zelfs toen hij haar met zich meetrok protesteerde ze niet. Met hun valies in zijn hand leidde hij haar de tuin uit. Ze bleven lopen tot ze minstens een paar straten van het huis verwijderd waren.


    “Waar gaan we heen?” vroeg ze uiteindelijk. Julian zag er zo terneergeslagen uit dat ze hem graag wat afleiding wilde bieden. Maar binnenkort zouden ze over deze nieuwe informatie moeten praten, al zou hij dat niet willen.


    “We kunnen niet terug naar de herberg waar de wagen ons heeft afgezet”, zei hij.


    “Kunnen we het slechter treffen?” vroeg ze sarcastisch.


    Hij knikte. “In een armere buurt.”


    “Is daar ook eten?”


    Eindelijk keek hij haar aan. “Nee. We zullen een taveerne zoeken zodra we een slaapplaats hebben geregeld.”


    Het was al helemaal donker toen ze eindelijk een slaapplaats vonden waar Rebecca een schok te verwerken kreeg. In elk vetrek lagen allerlei mensen - mannen, vrouwen en kinderen - op elk denkbaar oppervlak te slapen; kratten, dekens en zelfs op stro. De ramen en deuren waren open, maar toch was de stank niet te harden. Op enkele kapotte kratten stonden kaarsen, waardoor ze zag dat een stel kinderen haar nieuwsgierig aanstaarde.


    “Het spijt me”, zei Julian zacht. “We hebben nauwelijks genoeg geld om te eten.”


    “Het is niet jouw schuld.” Plotseling schoot er een rat door de ruimte, en greep ze zijn arm vast. “Kunnen we eerst een taveerne zoeken?”


    “Natuurlijk. Maar eerst moeten we al het roet van ons afwassen.”


    Hij haalde een paar lappen en betaalde voor het gebruik ervan, waarna hij water uit de put op de binnenplaats haalde. Zo goed en zo kwaad als het ging veegde hij met de lap stof het roet van zijn gezicht. Hij bleef haar aankijken, zijn gezicht heel dicht bij het hare, maar toch kon ze niets van zijn gezicht aflezen. Een stuk van zijn ene wenkbrauw was verbrand en op zijn handen en gezicht zaten rode brandwonden.


    “Dit smerige overhemd kan ik niet meer aan”, zei hij, waarna hij het uittrok.


    Ze bloosde. Dat hij op een openbare plaats als deze zo bloot durfde te zijn verbaasde haar. Maar natuurlijk zou niemand die hem hier zo zag hem durven aanvallen. Zacht beet ze op haar lip en zei niets, terwijl hij zijn laatste schone overhemd uit hun voorraad haalde en het aantrok. Hoe zou ze die kleding hier kunnen wassen?


    Uiteindelijk sloeg hij zijn arm om haar heen, en met een beschermd gevoel verliet ze samen met hem het gebouw. Ze vond het gek dat ze in al haar dromen over avontuur nog nooit had stilgestaan bij de mensen die elke dag zo moesten leven, zonder dat ze ooit aan hun situatie zouden kunnen ontsnappen. En waar wilde zij aan ontsnappen? Feestjes waarop ze het heerlijkste eten mocht proeven en de duurste kleding mocht dragen? Het liefst had ze beschaamd haar gezicht in zijn kleding begraven.


    Tot haar verbazing was de taveerne in de buurt nog best fatsoenlijk. Een paar redelijk geklede vrouwen zaten te eten tussen de mannen. Terwijl het Julian niets uitmaakte waar ze gingen zitten, vroeg Rebecca toch om een tafeltje achterin, zodat ze een beetje privacy hadden. Opnieuw had hun bank een grote houten rugleuning, zodat ze waren afgeschermd van de gesprekken achter hen. Voor hen stond de haard, die leeg was vanwege het warme lenteweer. Verder was het vertrek groot en rumoerig genoeg, zodat ze zich geen zorgen hoefden te maken of de mensen voorin hen misschien zouden kunnen verstaan. Niet dat iemand interesse in hen toonde.


    Terwijl ze op hun schapenvlees en gekookte aardappelen wachtten, bleef ze dicht bij hem zitten, met haar hand nog op zijn arm. Ze leek in gedachten verzonken te zijn.


    “Julian?”


    Het duurde even voordat hij haar aankeek.


    “Windebank is dus jouw oom?” Ze voelde hem verstijven. “Nee, je kunt er nu niet van wegrennen. Ik ben hier ook in verwikkeld geraakt. En als die man weet dat wij hebben gehoord van zijn daden en we dus in gevaar zijn, heb ik er recht op alles te weten.” Nog altijd zei hij niets, al zag ze dat hij zijn kaken stevig op elkaar geklemd hield. “Je voelt je vast beter als je erover hebt gesproken. Vertel het me, Julian. Ik wil je helpen.”


    Plotseling haalde hij diep adem. “Ik weet niet waar ik zou moeten beginnen.”


    “Weet je zeker dat Windebank jouw oom is?”


    “De naam komt niet vaak voor. En mijn oom zou makkelijk de diamant in handen kunnen hebben gekregen. Maar ik heb nooit gedacht dat hij hem zou kunnen hebben weggenomen.”


    “Is hij de broer van je moeder?”


    “Nee. Zijn vrouw, lady Florence, is de zus van mijn vader, de dochter van een graaf. Ze vond zichzelf altijd erg belangrijk en gedroeg zich vrij theatraal. Ik zie haar er wel voor aan om een verhouding te hebben.”


    “Maar Windebank dacht daar anders over.”


    “Harold Windebank”, zei Julian. “Een heer zonder titel. Ik was erg verbaasd toen ik hoorde dat mijn tante, een vrouw die zichzelf zo belangrijk vond, was getrouwd met een gewone man.”


    “Misschien hield ze van hem.”


    “Niet genoeg, zo te merken”, zei hij grimmig.


    “Weet je zeker dat hij de Scandalous Lady heeft gestolen?”


    “Hoe is hij er anders aan gekomen? Er is heel wat ophef over geweest, omdat de diamant ooit toebehoorde aan een maharadja. Als Windebank hem per ongeluk in bezit heeft gekregen, zou hij de steen wel hebben teruggebracht. En de politie heeft nooit kunnen aantonen dat er is ingebroken.”


    “Heeft je vader ooit laten vallen dat de steen wel eens door een familielid gestolen zou kunnen zijn?”


    “Nee, hij…”


    Ze zag hem verbleken.


    “Julian? Wat is er?”


    Hij schraapte zijn keel, maar toch was zijn stem hees, en niet vanwege alle rook die hij had ingeademd.


    “Mijn vader was zo vernederd door de geruchten dat hij zelf het prachtige cadeau had verkocht voor een extra zakcentje, dat hij wegzakte in een depressie. Het leek hem niet te troosten dat ik binnenkort achttien zou worden en genoeg geld zou erven om het graafschap te redden.”


    Hij klonk zo gepijnigd dat Rebecca zich verschrikkelijk veel zorgen om hem maakte. Eigenlijk wilde ze niet meer horen, zich verstoppen voor wat zou komen.


    “Hij is gestorven”, zei hij. “Om mijn verjaardag te vieren zijn we gaan jagen. Iedereen was aanwezig, ook mijn oom.” Hij huiverde. “Pas later vonden ze het lichaam van mijn vader. Hij was in zijn eentje achter het hert aangegaan. Het zag ernaar uit dat hij over een hek was gestruikeld en zo per ongeluk zijn geweer had laten afgaan.”


    “Het was een ongeluk”, zei ze zacht.


    “Dat zei iedereen in ons bijzijn”, reageerde hij verbitterd. “Maar mijn vader was een uitmuntend jager. Hij kende ons land al zijn hele leven, zo’n beginnersfout zou hij nooit hebben gemaakt. Ik wist wat er speelde, wat niemand durfde uitspreken. Hij had zichzelf van het leven beroofd.”


    Ze snakte naar adem. “O Julian!”


    “Zelf heb ik het nooit onder woorden gebracht, maar de society begon ernaar te gissen. Ze dachten dat mijn vader zichzelf had gedood vanwege de schuldgevoelens vanwege de diamant en het verval van het graafschap.”


    Met haar vingers streek ze over de diamant die onder haar jurk verstopt zat. De steen was echt vervloekt, er was zoveel bloed voor vergoten.


    “Ik was zo boos op hem, te kwaad om te kunnen rouwen. Ik vond het verschrikkelijk dat hij zichzelf van het leven had beroofd, in plaats van een poging te doen de familienaam in ere te herstellen.” Hij boog zijn hoofd. “Ik heb zoveel verschrikkelijke dingen over hem gedacht, Rebecca, al sloeg het allemaal helemaal nergens op. Ik zou geld erven, alles zou weer goed zijn gekomen. Ik begreep gewoon niet waarom hij dood wilde. Maar misschien wilde hij dat helemaal niet. Misschien heeft hij ontdekt waar de diamant was gebleven en heeft oom Harold hem daarom het zwijgen opgelegd.”


    Plotseling kreeg hij een zware hoestbui. Rebecca sloeg haar arm om hem heen en klopte hem op zijn rug, al kwam haar hand maar tot halverwege.


    “Ik gaf hem de schuld,” zei hij uiteindelijk met rauwe, hese stem, “terwijl ik eigenlijk op zoek had moeten gaan naar de moordenaar.”


    “Hou hiermee op”, zei ze streng. “Ben je soms zo alwetend en almachtig dat je van jezelf kunt verlangen dat je alles meteen begrijpt? Waarom zou je je eigen oom van zoiets verdenken, tenzij je wist dat hij het in zich had om te moorden?”


    “Ik had het moeten weten”, zei hij zacht.


    “Je was achttien!”


    “Maar op mijn achttiende heb ik ook een graafschap van de ondergang gered.”


    “Denk je echt dat je alles kunt oplossen? Dat je de last van de hele wereld moet torsen? O Julian, hoe kun je zoveel van jezelf verwachten?”


    Op dat moment werd het schapenvlees gebracht en hij begon te eten, zijn emoties weer veilig opgeborgen. Ze wist niet wat ze moest zeggen om zijn leed te verzachten. Nee, dit zou hij allemaal zelf moeten oplossen, in zijn eentje.


    Hij vond het niet prettig om fouten te maken en hij wilde altijd alles onder controle hebben. En wat betreft deze zaak had hij geen enkele macht, behalve die over zijn eigen emoties. En zelfs die hadden hem in de steek gelaten. Hoe zou het zijn om je vader te haten en er later achter te komen dat daar geen reden voor was?


    



    Toen ze aankwamen bij hun slaapplaats keek Julian naar het vervallen gebouw en leek een besluit te hebben genomen. Hij hield haar tegen vlak voor de open deur, waar mensen op het stoepje zaten.


    “Nadat ik morgen genoeg geld heb verdiend stuur ik je naar huis.”


    Ze sloeg haar ogen ten hemel, waardoor hij nog geïrriteerder raakte.


    “Neem de diamant mee en zorg ervoor dat je hem op een veilige plaats bewaart”, ging hij verder. “En pas goed op jezelf.”


    “Julian, ik heb een goede reden om me niets van jouw bevelen aan te trekken.”


    “Rebecca…”


    “Ik heb naar je geluisterd, dus nu moet jij naar mij luisteren. Hoe weet je dat ik in Londen veilig ben? Je oom schijnt te weten dat ik de diamant in bezit hebben nu gaat hij er misschien ook van uit dat ik meer weet over wat er zich in het brandende huis heeft afgespeeld.”


    “Je broer za-”


    “Mijn broer is op dit moment niet in Londen, en de hertog ook niet.”


    “Dan stap je naar de politie.”


    “En wat moet ik ze dan vertellen? Dat ik een gestolen juweel bezit waarvoor al vele mensen zijn gestorven? Julian, ze zullen aannemen dat ik de moordenaar ben.”


    “Ze zouden nooi-”


    “Ik heb naakt geposeerd voor een schilderij! Zullen ze dan nog geloven dat ik een onschuldig meisje uit de society ben? Zelfs jij ziet me niet zo.”


    Hij schrok en vroeg zich af of hij haar misschien had gekwetst. Maar ze had wel een punt.


    “Bovendien wil ik niet bij je weg”, zei ze zacht, terwijl ze haar arm in de zijne haakte en haar hoofd tegen zijn borst legde.


    Daar had hij niet van terug.


    “Je hebt verdriet, Julian.”


    “Dat slaat nergens op.”


    “Je hebt dingen over je familie ontdekt die je nooit had kunnen bevroeden. Je moet nu niet alleen zijn.”


    Hij dacht terug aan alle dagen die ze samen hadden doorgebracht en aan alle kanten van haar persoonlijkheid die hij had leren kennen. Ze had hem gek gemaakt, ze had hem aan het lachen gemaakt, ze had hem opgewonden en ze had hem vreselijk in verwarring gebracht. Kon hij die afleiding nu wel gebruiken?


    Maar Rebecca had gelijk. Hij zou een groot risico nemen door haar nu terug te sturen. Bovendien wist hij dat niemand haar zo goed kon beschermen als hij.


    Maar wat als hij zou falen?


    Die gedachte zette hij snel uit zijn hoofd. Hij mocht niet falen, en dat hij de mogelijkheid al in zijn hoofd had gehaald betekende dat hij niet helemaal zichzelf was.


    “Goed dan, je mag blijven”, zei hij ten slotte.


    Tevreden grijnzend keek ze hem aan. “Zo, wat is de volgende stap?”


    “We gaan proberen vannacht een beetje behoorlijk te slapen.”


    Ze knikte vastberaden. Een plek als deze had ze in haar hele leven nog nooit gezien, en ze was vastbesloten ook van deze ervaring het beste te maken.


    “En daarna?” vroeg ze. “Wil je je oom confronteren met wat je te weten bent gekomen? Is zijn landhuis hier ver vandaan?”


    “De reis zal enkele dagen duren, met ons beperkte budget. Maar uiteindelijk zullen we er komen.”


    “En dan komt de waarheid boven water.”


    “En komt er gerechtigheid”, voegde hij eraan toe.


    Met zijn arm om haar heen geslagen liepen ze naar binnen. Een man ging snel opzij en een ander leek even te aarzelen, maar liep hen toen ook niet langer voor de voeten. Toen waren Julian en Rebecca binnen, op zoek naar de pallet waarvoor ze hadden betaald.


    Rebecca zei niets toen ze zag hoe weinig beddengoed er lag op de smalle pallet waar zij die nacht op zouden moeten doorbrengen.


    “We liggen tenminste niet op de vloer”, zei ze, terwijl ze dankbaar naar hem glimlachte.


    Waarschijnlijk dacht ze terug aan de rat.


    Normaal gesproken werkte hij hard en sliep hij weinig, maar vannacht was hij uitgeput. Gekleed gingen ze in bed liggen. Rebecca lag tegen de muur en hun reisspullen lagen bij hun voeten.


    Maar niet iedereen sliep. Terwijl Rebecca zich opkrulde om van zijn lichaamswarmte te genieten, bleef Julian met open ogen liggen. Door de kaarsen die her en der stonden kon hij zien dat er nog mensen rondliepen, voornamelijk kinderen. Ze klonken angstig en hulpeloos, waardoor Julian zich kwaad maakte op hun ouders.


    Rebecca voelde hem verstijven. Ze had gedacht dat hij vannacht heerlijk zou slapen, maar hij leek zich niet te kunnen ontspannen.


    “Julian?” mompelde ze.


    Hij keek om.


    “Is er iets?”


    In het weinige licht afkomstig van de kaarsen zag ze dat hij glimlachte.


    “Wat zou er aan de hand kunnen zijn?”


    “Wat zijn we weer sarcastisch.” Ze kroop dichter naar hem toe en sloeg haar armen stevig om zijn middel. Ze vond het fijn dat hij een schoon overhemd had aangetrokken. Dit rook naar hem, niet naar de brand. “Als er niets aan de hand is, moet je je ontspannen en gaan slapen. Hoe kun je me morgen anders helpen?”


    Op dat moment begon er in het vertrek een baby te huilen en hoorden ze de moeder pogingen doen het kind stil te krijgen. Een tweede kind van haar begon ook te krijsen. Bovendien had de vrouw nog veel meer kleine kinderen.


    “Ik begrijp niet dat ze in deze omstandigheden zoveel kinderen krijgen”, fluisterde hij. “Zelfs ik wist toen ik veertien was al hoe je zwangerschappen kunt voorkomen. En zoveel kost het niet.”


    Ze steunde op haar elleboog en keek hem aan. “Echt waar? Ik wist nog van niets.”


    “Als mijn moeder gewoon…” Hij brak zijn zin af en mompelde iets onverstaanbaars. Als er meer licht was geweest, had ze hem misschien rood zien worden. Had hij liever gehad dat zijn moeder minder kinderen had gekregen?


    Zacht streek ze zijn donkere haren uit zijn gezicht, zodat ze zijn gezicht beter kon zien. Al leek hij geschrokken, hij liet haar begaan. “Ik leef mee met deze vrouwen”, mompelde ze. “Waarschijnlijk hebben ze geen keus. Ik heb meer moeite met het gehoest.”


    Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. “Maar natuurlijk! En ik heb je zomaar meegenomen naar een plaats waar je misschie-”


    “Nee, je begrijpt me verkeerd. Ik maak me geen zorgen om mezelf. Al jaren geleden heb ik moeten accepteren dat ik mijn gezondheid niet in de hand heb. Maar mijn ouders hebben voor me gezorgd, deze mensen hebben niemand.”


    Hij zweeg, totdat ze uiteindelijk weer ging liggen op de opgevouwen kleding die ze als kussens gebruikten.


    “Je bent een goed mens, Rebecca”, mompelde hij.


    Glimlachend trok ze hem steviger naar zich toe.


    Na een dag als vandaag dacht ze dat ze makkelijk in slaap zou komen, en inderdaad maakte het haar weinig uit dat er zoveel lawaai om hen heen was. Totdat ze plotseling een man hoorde kreunen van genot. Eerst dacht ze dat ze zich had vergist en probeerde geschokt verder te slapen. Ergens huilde een baby, een paar mensen praatten zacht en een dronken man liep buiten over de binnenplaats. Plotseling hoorde ze weer gekreun, ditmaal een vrouw.


    “Is dat…”, fluisterde ze, zonder erbij na te denken. Meteen had ze er spijt van dat ze zoiets intiems aan Julian had gevraagd.


    “Jazeker. Dit is immers hun thuis.”


    Ze kroop dichter tegen hem aan, drukte haar handen tegen haar oren en schaamde zich verschrikkelijk. Waarschijnlijk had hij door wat ze deed, want zijn lichaam schokte van het lachen. Snel sloeg ze hem tegen zijn schouder. Hoe durfde hij haar te plagen als er zich zoiets intiems afspeelde, nog geen drie meter verderop? In haar wereld ontstond al een heus schandaal als een man het waagde een vrouw te kussen in het bijzijn van anderen, en zouden ze gedwongen zijn te trouwen.


    Na een poosje hoorde ze zelfs ritmisch gebonk. Nu hield ook Julian op met lachen en was hij weer gespannen.


    Het voelde niet goed om hem op een moment als dit aan te raken, maar ze kon nergens heen.


    Net toen ze dacht dat er geen einde aan zou komen kreunde de man één keer hard en hield het gebonk op.


    Zuchtend haalde ze haar handen van haar oren af. Niet dat die nou zoveel geholpen hadden.


    Wat had toch voor dat gebonk gezorgd? Verwonderd viel ze in slaap.


    



    Die middag zocht Rebecca bij de vismarkt de schaduw op. Ze zat op een stuk steen vanwaar ze uitzicht had over het kanaal en de aken die de industrie van Manchester voorzagen van grondstoffen. Ze kon Julian nog maar net een van de aken af zien lopen, sjouwend met een enorm krat vis dat naar een pakhuis moest.


    Ze probeerde zich niet te schuldig te voelen, want dat zou hij niet fijn vinden. Hij deed zijn best geld te verdienen voor hun reis. Maar ze voelde zich zo nutteloos en wilde niets liever dan helpen. Maar toen ze gisterochtend nog voor zonsopkomst samen koffiedronken en het hierover hadden gehad, had hij haar bespot.


    Vandaag had ze zoveel geleerd. Toen ze hun slaapplaats hadden verlaten waren anderen juist klaar met hun werk in de fabriek en konden ze slapen op de pallets van de mensen die overdag werkten. Rebecca vond het maar smerig. En nu ze Julian zo in de weer zag met al die kratten vol vis was ze nog dankbaarder dat haar familie zichzelf altijd zo goed had weten te onderhouden.


    Het leek alsof Julian van geen ophouden wist. Bovendien keek hij steeds of hij haar nog kon vinden als hij van het pakhuis naar de aak liep, of andersom. Al snel werd duidelijk dat ze niet te lang bij de stalletjes moest rondsnuffelen, want Julian wilde haar goed in de gaten kunnen houden. Het liefst was ze bij de heerlijke sinaasappels en citroenen gebleven, maar ze kon het fruit toch niet betalen.


    Toen hij even vrij had om te lunchen aten ze samen boterhammen met ham en dronken ze cider. Hij had een grote eetlust, waardoor ze wenste dat ze meer voor hem had meegenomen. Na zo lang te hebben gewerkt was hij vast uitgehongerd. Daarom bood ze hem haar halve boterham aan, maar die weigerde hij.


    Uiteindelijk leunde hij tevreden tegen het rotsblok waar ze de hele ochtend op had gezeten.


    “Ik kan me voorstellen dat je je vreselijk verveelt”, zei hij met gesloten ogen.


    “Helemaal niet, hoor. Er is hier zoveel te zien, en ik voel me heerlijk vrij zonder chaperonne.”


    “Wat een mooi avontuur”, merkte hij sarcastisch op.


    “Dat is het inderdaad”, zei ze oprecht gemeend. “Zelfs al zie jij het vast niet zo.”


    “Het is me zeker opgevallen dat jij je vermaakt. Het grappigste vond ik jouw gezicht vanochtend toen de kaarsen werden aangestoken en je eindelijk te zien kreeg met wie je vannacht de kamer had gedeeld. Je kleurde al net zo rood als de opkomende zon.”


    Kreunend deed ze haar ogen dicht. “Hou daar toch eens over op. Mijn gevoelige oren zullen hier nooit meer overheen komen.”


    Hij grinnikte. “Ik moet toegeven dat ik niet had verwacht zo’n ervaring met jou te mogen delen.”


    “Hoe kun je je ooit voorstellen zoiets met iemand te delen?” vroeg ze verbaasd.


    Door halfgeloken ogen keek hij haar aan. “O, dat is geen enkel probleem.”


    Haar adem stokte.


    “En nu bloos je alwéér.”


    “O, ga toch slapen. Ik zal je wakker maken als de andere mannen terugkeren om te werken.”


    “Ik val niet in slaap”, zei hij, al had hij zijn ogen dicht.


    “Ben je dan niet doodop?”


    Hij haalde zijn schouders op. “Het zal je misschien verbazen, maar ik heb vroeger net zo hard op het veld gewerkt.”


    Maar dat verbaasde haar eigenlijk helemaal niet. “Ik kan me voorstellen dat de bedienden je hulp wel konden waarderen.”


    “Ik wilde van hen leren, dus zelf werd ik er ook beter van.”


    “En dankzij jouw hulp hebben ze allemaal besloten te blijven, zelfs al kregen ze nauwelijks betaald.”


    Hij reageerde niet; weer een onderwerp waar hij niet over wilde praten. Wilde hij soms niet dat ze een goede indruk van hem had? Of misschien was hij zo vaak onopvallend te werk gegaan dat hij niet gewend was aan erkenning. Toch hoopte ze dat ze het mis had. Plotseling herinnerde ze zich echter hoe zijn jongere broers zich in zijn gezelschap hadden gedragen. Ze waren hem nergens dankbaar voor.


    “Heb je al eerder vis moeten sjouwen?”


    Hij glimlachte. “Nee, dit is een nieuw kunstje.”


    Zwijgend bleven ze een poosje zo zitten, tot hij duidelijk in slaap was gevallen. Ze vond het fijn om naar hem te kijken; naar zijn huid, die al licht was gebruind door de zon, en naar zijn warrige zwarte haren. Door zijn neus, die ooit gebroken moest zijn geweest, en zijn ongeschoren kaaklijn zag hij er net zo onguur uit als de andere mensen hier. Hij hoorde in de meest uiteenlopende werelden thuis, en ze wilde van hem leren net zo veelzijdig te zijn.


    Uiteindelijk greep ze zijn arm en schudde eraan, waardoor hij wakker schrok.


    “Neem me niet kwalijk. De andere mannen zijn op weg naar hun werk.”


    Hij knikte en stond op. “Jij redt het hier in je eentje?”


    “Niemand valt me lastig. Ik weet zeker dat je oom ervan uitgaat dat we Manchester al zijn ontvlucht. En hier zal hij ons toch niet zoeken?”


    “Dat is waar.” Hij glimlachte zwakjes. “Maar wees toch op je hoede.”


    “Zal ik doen.”


    Plotseling boog hij zich voorover en drukte een kus op haar wang. Aangenaam verrast bleef ze stokstijf staan.


    “Ik verheug me er nu al op nog een nacht in jouw armen door te brengen bij al onze nieuwe vrienden”, fluisterde hij in haar oor.


    Ze trok zo’n gek gezicht dat hij lachend wegliep, al was ze zelf minder vrolijk. Stiekem hoopte ze dat ze nog maar één nachtje in dat vreselijke oord zouden hoeven doorbrengen, want als ze nog een keer naar al die kreunende en bonkende mensen moest luisteren, zou ze Julian om gedetailleerde uitleg vragen.


    Dan zou het lachen hem wel vergaan.

  


  
    Hoofdstuk 16


    



    



    Julian liep naast Rebecca terug naar hun slaapplaats. Hij was doodmoe en alles deed pijn, maar toch had hij een tevreden gevoel. Expres liet hij de munten in zijn zak rinkelen. Grijnzend stak Rebecca haar hand in zijn zak, waar hij van schrok.


    “Moet je al die weelde voelen”, zei ze onder het lopen.


    Door haar hand op zijn dijbeen was hij zijn pijn op slag vergeten, al leek zij daar niets van te merken.


    Ze keek naar de bewolkte lucht, terwijl hun kleding langzaam maar zeker nat werd van de motregen. “Misschien spoelt de regen die vislucht uit onze kleren.”


    “Ik ben degene die de hele tijd met die vracht in de weer was”, protesteerde hij.


    “Maar ik heb de hele dag tussen de visstalletjes doorgebracht. Geloof me, ik heb deze stank niet alleen van jou overgenomen.”


    Hij lachte en verwisselde het pakje van de ene hand naar de ander. “Maar het smaakt vast heerlijk als het eenmaal gebakken is, denk je niet?”


    “Kun jij koken?” vroeg ze. “Want ik heb het nog nooit geleerd. O wacht, natuurlijk kun jij koken. Je hebt toen je klein was vast veel tijd doorgebracht in de keukens.”


    Hij glimlachte. “Nu je het erover hebt…”


    “Dan mag jij voor me koken.”


    “Ik heb al voor de vis gezorgd, en ik zorg dat je veilig bent. Dan kan ik net zo goed ook voor je koken.”


    “Deze taakverdeling zie ik wel zitten”, reageerde ze doortrapt.


    Eenmaal aangekomen in het pand gingen ze bij een haardrooster staan en grilden de vis die hij van zijn werkgever had gekregen. Er was meer dan genoeg om ook met anderen te delen, dus gaf Rebecca alle kinderen een beetje. De kleintjes namen het aan alsof het een feestmaaltijd was, hoewel ze allemaal wel braaf op hun beurt bleven wachten. Heel wat kinderen hoestten of niesten, waardoor Julian Rebecca eigenlijk bij hen vandaan wilde halen. Maar zo was haar hele jeugd al verlopen, ze was altijd afgezonderd van de anderen. Nu ze ouder was zou ze het niet meer accepteren zo te worden behandeld, al begreep hij nu precies hoe bang haar ouders moesten zijn geweest.


    Toen het eten op was maakten de meesten zich klaar voor de nacht. Maar Rebecca leek te aarzelen. Snel pakte hij haar hand vast en knikte naar de deur. Grijnzend liep ze achter hem aan naar de binnenplaats, waar ze op twee lege kratten gingen zitten. Hij haalde een pakje uit zijn broekzaken gaf het aan haar. Ze keek hem vragend aan en maakte het touwtje eromheen los.


    Toen ze de inhoud zag keek ze dolgelukkig op. “Een taartje!”


    “Aardbeien”, zei hij. “Het spijt me dat het een beetje is geplet.”


    “Dat doet vast niets af aan de smaak”, zei ze, terwijl ze een hapje nam. Gelukzalig deed ze haar ogen dicht.


    Maar toen hij naar haar keek had hij zin in iets heel anders dan eten. “Ik heb nooit gedacht dat ik een vrouw nog eens een taartje als cadeau zou geven.”


    Ze grinnikte, en veegde de kruimels weg. “En ik had nooit gedacht dat ik zo’n cadeau nog eens zo zou appreciëren. Maar dank je wel.” Ze brak een stukje af. “Neem ook wat.”


    “Nee, het is voor jou. Ik vind het al leuk genoeg om je te zien eten.”


    Maar ze liet zich niet kennen en boog koppig voorover om het stukje in zijn mond te duwen. “Mond open”, zei ze.


    En eindelijk gehoorzaamde hij. Zijn lippen streken over haar vingers en hij keek haar recht in de ogen.


    Meteen begon ze te blozen. “Ik smaak vast naar vis”, zei ze verlegen.


    Hij kauwde en slikte. “Dat maakt mij niets uit.”


    Opnieuw was de spanning om te snijden. Hij moest weer terugdenken aan hun kus, aan de manier waarop ze in zijn armen had gelegen en zo van hem had genoten. Het was nu al drie dagen geleden. Drie dagen dat hij zichzelf had voorgehouden alles weer onder controle te hebben. En toch lagen ze elke nacht naast elkaar, hun armen en benen verstrengeld, net zoals ze vanavond opnieuw zouden doen. En bij elke beweging van haar zou hij wakker worden en aan het schilderij denken. De laatste tijd had hij zijn eigen gedachten niet meer helemaal in de hand, iets waarvan hij nooit had verwacht dat het hem zou overkomen.


    Hij schraapte zijn keel. “Wat zou je familie hiervan denken?”


    Ze snoof. “Waarschijnlijk zouden ze erg verrast zijn. Maar mijn vader is een Leland en mijn moeder is een Cabot. Ze zouden me vast vreemder aankijken als ik me helemaal nooit in de problemen werkte.” Geamuseerd keek ze hem aan. “Vertel me niet dat je niet weet wat mijn familie allemaal heeft uitgespookt.”


    Hij sloeg zijn armen over elkaar en zweeg. Liever biechtte hij maar niet op dat hij al veel over haar familie aan de weet was gekomen tijdens zijn zoektocht naar een geschikte echtgenote. “Ik weet dat je broer doodgewaand werd tot hij plotseling weer terugkeerde. Dat is me nogal een verhaal.”


    “O, dat was nog maar een bescheiden schandaal, geloof me. Wij vonden het eerder een wonder.”


    “Wil je soms zeggen dat jouw familie het nog bonter heeft gemaakt dan de mijne?”


    “Heb je niet gehoord dat mijn vader werd beschuldigd van grafroof?”


    Met grote ogen keek hij haar aan.


    Ze glimlachte. “Omdat hij professor in de anatomie is, heeft hij een paar mannen betaald om hem de lichamen van overleden gevangenen te bezorgen. Allemaal volkomen legaal. Alleen wist hij niet dat zijn vraag naar een vrouwelijk lichaam hen zou inspireren er eentje uit een graf te stelen.”


    “Dat moet verschrikkelijk zijn geweest.”


    “Dat heeft zich nog voor mijn geboorte afgespeeld, al heeft het huwelijk van mijn ouders eronder geleden. Mijn moeder voelde zich vernederd. Maar je hebt toch zeker wel gehoord dat mijn oom, de hertog, is getrouwd met een eenvoudige Spaanse?”


    “Dat wist ik wel.”


    “De huidige hertog is getrouwd met een journaliste die een onderzoek naar hem had ingesteld en zich voordeed als een ander. Een neef van me heeft het recht op de verovering van zijn huidige vrouw gewonnen in een kaartspel met haar moeder. En mijn tante werd verdacht van de moord op haar echtgenoot, zodat zij de rechten van zijn zogenaamde symfonie zou kunnen opeisen. En mijn grootva-”


    “Genoeg! Ik kan het bijna niet geloven, maar ik denk echt dat jouw familie zich schandaliger heeft gedragen dan de mijne. Ik zou mijn reputatie kunnen schaden door met jou op te trekken.”


    “De ton heeft je al met me zien flirten”, zei ze, terwijl ze overdreven met haar ogen knipperde. “En als ze eens wisten wat we sindsdien hebben uitgespookt…”


    Hij glimlachte en likte zijn lippen, zo te zien helemaal afgeleid van hun eerdere gesprek.


    “Maar begrijp je het nu, Julian?” vroeg ze. “Mijn familie is in zoveel schandalen verwikkeld, maar mij overkomt niets. Ik ben altijd ziek geweest, weggestopt in mijn bed. De verhalen over mijn verwanten konden net zo goed verhalen uit een boek zijn.”


    “En nu heb je eindelijk je eigen avontuur. Dan ben je vast en zeker sterk genoeg om je hoofd fier rechtop te houden als jij en je nichtjes later jullie schandalige verhalen delen met de rest van de familie.” Hij hield zijn hoofd schuin. “Zul je ze dan vertellen over het schilderij?”


    Haar gezicht betrok, en ze kwam ietsje overeind. “Ik denk dat ik dan te veel begrip van ze zal moeten vragen, denk je niet?”


    “Je familie is erg artistiek ingesteld. Je zus bestudeert ontlede lichamen, en zei je niet net dat je oom muziekstukken schreef?”


    “En een neef van me speelt viool. Maar geen van allen heeft zich ooit naakt vertoond.” Ze slikte het laatste hapje taart door en zuchtte. “O Julian, dat was heerlijk. Dank je wel.”


    Ze bleven lang zo zitten luisteren naar de geluiden die van binnen kwamen, van kleine, huilende kinderen tot ruziënde volwassenen. Uiteindelijk konden ze het niet meer uithouden en gingen ze naar binnen, waar de geur en het lawaai van de overige bewoners nog veel sterker was.


    “Morgen vertrekken we uit Manchester”, zei hij.


    “Een hele opluchting.”


    Julian ging ervan uit dat hij snel in slaap zou vallen na een uitputtende werkdag. Maar toen ze rug aan rug lagen, en hij eindelijk langzaam weg begon te dommelen, begon Rebecca plotseling te hoesten. Hij was meteen klaarwakker.


    Met zijn ogen nog dicht fronste hij zijn voorhoofd. Ach, iedereen kon wel eens hoesten.


    Maar net toen hij zich langzaam maar zeker weer ontspande hoorde hij haar opnieuw hoesten. En weer. En weer.


    Eindelijk keek hij om. “Rebecca?” vroeg hij zacht.


    “Mijn keel is een beetje droog”, zei ze, waarna ze een onbedaarlijke hoestbui kreeg.


    Ze drukte zich tegen de muur, alsof ze bang was hem te storen door dicht bij hem te liggen. Julian voelde zich machteloos, dus besloot hij om het haar zo gemakkelijk mogelijk te maken. Hij draaide zich om en nam haar in zijn armen, opdat ze warm zou blijven.


    “Rustig maar”, fluisterde hij, terwijl hij over haar heup wreef.


    Ze trilde een beetje, maar gelukkig hield ze al gauw op met hoesten. Hij probeerde niet te denken aan de mogelijke ziektes die ze hier kon oplopen, en het feit dat hij haar er niet tegen kon beschermen.


    “Het is niets”, zei ze resoluut. “Ik denk dat ik een haar heb ingeslikt of zo. Ik lag tenslotte tussen jou en de muur in gedrukt.”


    “Lig je liever tegen mij aan of tegen de muur?” vroeg hij zo luchtig mogelijk.


    “De muur kan ik niet goed zien, maar ik kan me nauwelijks voorstellen dat die er beter uitziet dan jouw smerige overhemd.”


    Hij grinnikte en bleef haar lichaam liefkozen. “Het is lastig om hier jezelf of je kleding te wassen.”


    “Geloof me, ik kijk nu al uit naar het moment waarop we ons kunnen opfrissen. En weet je, Julian…”


    “Ja?”


    “Je moet weten dat ik bewust ben gestopt me voortdurend zorgen te maken. Voor geen goud wil ik ooit weer op die manier leven.”


    Even bleven ze allebei zwijgend liggen, tot ze uiteindelijk tevreden zuchtte. Door zichzelf te dwingen niet aan haar broze gezondheid te denken merkte hij dat zijn gedachten een heel andere kant uitgingen. Hij wilde haar strelen, laten zien hoe veel genot hij haar kon schenken.


    Nee, daar mocht hij nu absoluut niet aan denken! Maar het was al te laat. Als Rebecca al had gemerkt dat hij opgewonden was, dan liet ze het in ieder geval niet merken. Eigenlijk moest hij ophouden haar te strelen, maar misschien zou ze juist daarvan achterdochtig worden.


    “Ik kan je zien denken”, zei ze, terwijl ze hem aankeek.


    Hij kwam een stukje overeind. “Wat bedoel je precies?”


    “Je denkt te veel. Geloof me nou maar, ik had gewoon een droge keel.”


    “Bewijs dat maar eens”, fluisterde hij, terwijl hij naar voren kwam om haar te kussen.


    Haar lippen waren net zo zacht als hij ze zich herinnerde. Hij had wel willen kreunen van genot, maar hij hield zich in. Teder kuste hij haar, waarbij hij haar met zijn lippen dwong haar mond steeds een beetje verder te openen, totdat hij zijn tong naar binnen kon laten glippen. Hij proefde… aardbeien.


    Na een hele poos hield hij op met kussen. “Je bent echt een brutaaltje. Het verbaast me inmiddels niet meer dat je naakt hebt geposeerd.” Ondertussen streelde hij haar heup.


    Aarzelend vroeg ze: “Stel ik je teleur? Vergeleken met het schilderij, bedoel ik?”


    Verwonderd keek hij haar aan. “Hoe kan ik nu teleurgesteld zijn?”


    “Roger maakte me zo… uitdagend. Zo zie ik mezelf niet. En jij misschien ook niet.”


    “Hij heeft je karakter heel goed weten te vangen”, reageerde hij. “Voor zover ik het kan zien. En veel is dat niet.”


    Ze giechelde, en dat zette hem aan tot weer een kus. Na een poos verbrak hij die en merkte hees op: “Weet je, eigenlijk heb ik al gewonnen.”


    “De weddenschap?” vroeg ze zacht. Ze keek hem aan.


    “Ja. De diamant is het bewijs.” Hij voelde eraan, en heel even hield ze haar adem in.


    “Ik kan de diamant ook hebben geleend.”


    “Geen slechte poging, maar ik geloof er niets van. Maar vertel me eens, waarom zeiden je zus en je nichtje allebei dat zíj model hebben gestaan?”


    “We zijn altijd al erg aan elkaar gehecht geweest, ook omdat we samen zijn opgegroeid. Toen Elizabeth en ik klein waren bespraken we altijd de schandalen uit onze familie en besloten dat wij heel anders zouden hebben gehandeld. Susanna hoorde ons een keer zo praten, en omdat zij ouder en wijzer was, liet ze ons een eed afleggen. We zouden elkaar altijd beschermen en helpen om een schandaal te voorkomen.”


    “En jíj hebt die eed afgelegd?”


    “Toen was ik nog jong”, zei ze lachend. “Ik had niet durven dromen dat ik ooit de kans zou krijgen zelf een schandaal te veroorzaken, maar ik wilde meedoen met Susanna en Elizabeth, bij hen horen.”


    “Maar nu heb je dan toch je eigen schandaal. Weet je al wat je wilt gaan doen als de ton ontdekt dat jij model hebt gestaan voor het schilderij? Niet dat ze het van mij of mijn vrienden zullen horen”, voegde hij er snel aan toe. “Maar er zijn altijd mensen die hun neus in zaken steken die hun niets aangaan.”


    “Het maakt me niet uit”, zei ze met opgeheven hoofd. Ze grijnsde. “Zelf zal ik toch niet in Londen blijven. En mijn ouders kunnen er vast goed mee omgaan.”


    “Laat jij alles aan hen over?”


    “Hebben wij dan geen gevolgen ondervonden van de schandalen van onze ouders? Het wordt de hoogste tijd dat we de rollen omdraaien.”


    “Wat vriendelijk van je.”


    Ze lachte, maar sloeg toen haar hand voor haar mond en gaapte. “Goedenacht, Julian.”


    Nog steeds glimlachend draaide ze zich om, en maakte een beweging met haar heupen waar hij rillingen van kreeg.


    Ze leerde veel te snel.


    



    Julian vond het niet erg Manchester achter zich te laten. De wagen schudde nog meer op de hobbelige weg, maar daar had hij nu geen problemen meer mee. Met iedere hobbel waren ze verder bij de stad vandaan en werd de lucht schoner. Nu hoefde Rebecca de smerige lucht niet meer in te ademen.


    Hoewel zijn oom in Lincolnshire woonde had Julian toch besloten in noordelijke richting te reizen. Waarschijnlijk hielden de mannen van zijn oom de weg naar het westen in de gaten, of de weg die naar Windebanks huis leidde. En als ze dachten dat Julian en Rebecca terug zouden keren naar Londen, stonden ze hen in het zuiden op te wachten.


    Voor het avondeten stapten Julian en Rebecca de wagen uit en deden alsof ze hier, op het platteland, bijna thuis waren, zodat de wagen zonder hen verder ging. Ze hadden besloten die nacht buiten te blijven, om mogelijke achtervolgers in verwarring te brengen.


    Rebecca tuurde in de verte en zette haar handen in haar zij. De heide van Lancashire strekte zich uit over de heuvels en op alle grasvelden stonden schapen te grazen. Al zouden sommigen een uitzicht als dit maar mistroostig vinden, Rebecca zag er erg tevreden en gelukkig uit.


    “Laten we een beschut plekje bij de rivier opzoeken”, zei ze. Meteen liep ze naar de bomen die langs de oever groeiden. “Ik kan niet wachten om me te kunnen wassen.”


    Nog nooit had hij een vrouw ontmoet die zo goed met de ruige natuur overweg kon of die uitkeek naar een bad in een ijskoude rivier. Hoe langer hij Rebecca kende, des te meer hij haar bewonderde. Misschien moest hij nog maar een eigenschap toevoegen aan de lijst van karaktertrekjes die zijn perfecte vrouw zou moeten hebben: de mogelijkheid zich aan te passen.


    Zwijgend liepen ze een halfuur lang verder, terwijl de vogels tsjirpten en de zon langzaam onderging. De wolken kleurden oranje en roze toen ze uiteindelijk terechtkwamen bij een open plek waar ze beschut waren door de bomen.


    “Dit lijkt me in orde”, zei Rebecca. “Kun je me helpen uit mijn jurk te komen?”


    Op die vraag had hij al de hele dag gewacht, maar hij moest niet te gretig overkomen. “Wil je niet eerst iets eten?”


    “Straks is het al donker, en ik wil niet in bad als de zon al onder is.” Ze huiverde. “Dan zie ik niet wat er allemaal op me af komt.”


    Ze draaide zich om, en Julian kwam achter haar staan. “Misschien ben ik het wel die op je af komt”, fluisterde hij.


    Ze lachte, maar rilde ook zacht, merkte hij tevreden op. Maar toen hij de haakjes van haar jurk wilde losmaken merkte hij dat ook zijn handen trilden.


    “Heb je de zeep en handdoeken van de vorige herberg meegenomen?” vroeg ze toen ze bij hem vandaan stapte en het lijfje van haar jurk naar beneden liet komen.


    “Jazeker.”


    Het kostte hem de grootste moeite om nog duidelijk te kunnen blijven praten. Hij kon nergens meer aan denken, behalve aan het feit dat ze naar zijn aanraking hunkerde, dat ze op zoek was naar avontuur. En wat zou hij haar geven? Wanneer was het te veel?


    Ondertussen had ze zich al tot op haar onderjurk ontkleed. Helaas droeg ze die van linnen en niet die van zijde, merkte hij op. De jurk bleef achter op een rots.


    “Onze kleding was ik later wel”, zei ze, terwijl ze ging zitten om haar laarzen, kousen en kousenbanden uit te trekken. Ze grinnikte naar hem. “Hierna komt mijn onderbroek.”


    “Het zal hier zo dicht bij het water wel koud worden zodra de zon onder is”, zei hij brutaal, zodat ze moest blozen. “Ik zal een kampvuurtje maken.”


    “Ben je soms te bang om je samen met mij te wassen?”


    Ze keek hem vrolijk aan terwijl ze haar onderbroek uittrok.


    “Ik ben nergens bang voor”, zei hij. “Maar als ik met jou het water in ga, komt er van dat wassen weinig terecht en zullen we daarna ook geen warm vuurtje hebben.”


    Plotseling verdween de glimlach van haar gezicht en keek ze hem vol interesse aan. Een hele poos bleven ze zo staan, tot ze zich uiteindelijk op hun bagage stortte en er een stuk zeep uit haalde. Met een zucht begon Julian aan het verzamelen van hout tussen alle stenen bij de oever van de rivier. Zo kon hij haar goed het water in zien lopen.


    “Het is koud!” riep ze uit.


    “Wat had je dan verwacht? Het is nog maar lente.”


    “Maar…” Ze liet haar schouders hangen. “Ik keek zo uit naar een heerlijk bad.”


    “Dan moet je je maar verheugen op het moment dat je je weer schoon voelt.”


    Dat leek haar op te beuren. “Je hebt gelijk. Dat is het zeker waard.”


    Ze liep verder het water in, dat nu tot haar knieën kwam. De rivier was niet heel breed, dus kon die ook niet bepaald diep zijn. Toch hield hij een oogje in het zeil, hij was eraan gewend geraakt.


    “Kun je wel zwemmen?” vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd. “Ze lieten me niet eens paardrijden, denk je nu echt dat ze me in het ijskoude water van een meertje lieten ronddobberen?”


    “Wees dan voorzichtig. Blijf dicht bij de oever, zodat het water hooguit tot net boven je knieën komt. Nog verder en je zou gemakkelijk je evenwicht kunnen verliezen. De stroming is niet erg sterk, maar je kunt nooit weten wat voor gevaren er op de loer liggen. Misschien had ik zelfs eerst moeten gaa-”


    “Julian, je zorgt goed voor me, maak je nou maar geen zorgen. En ik beloof dat ik zal doen wat je zegt, dus je hoeft me niet te bewijzen dat je een geweldige zwemmer bent. Of ben je dat niet?”


    “Natuurlijk wel.”


    “Ik had het kunnen weten. Welnu, ga verder met jouw taken, ik kom je zo helpen.”


    Toen hij de takken en stukken hout op een grote hoop had gelegd deed hij een poging een paar plukken droog gras te laten branden. Zodra hij eenmaal een echt vuur had aangelegd, keek hij om naar Rebecca. De libellen dansten om haar hoofd in het laatste beetje zonlicht, terwijl ze haar armen stond in te zepen. Ze was geconcentreerd bezig en leek zich niet erg te vermaken in het water. Julian vroeg zich af waarom niet.


    Toen het vuur eenmaal goed brandde kleedde hij zich tot op zijn onderbroek uit en liep de rivier in. Ze bekeek hem van top tot teen, tot hij zich tot aan zijn middel in het koude water liet zakken, wat hem afleidde van de gevoelens die ze in hem opriep.


    Maar toen begon ze zich weer in te zepen, ditmaal haar benen. Ze ging erg hardhandig te werk.


    “Rustig”, zei hij. “Je schuurt je huid er nog af.”


    “Volgens mij zal ik me nooit meer echt schoon voelen”, zei ze zacht.


    Ze klonk daadwerkelijk bezorgd. Langzaam kwam hij dichterbij, nog altijd op zijn knieën om aan het koude water te wennen.


    “Rebecca?” fluisterde hij.


    Maar ze leek hem niet te horen en ging verder met wassen. “De geur van die plek, al dat verdriet van die kinderen die nooit iets in het leven zullen bereiken, behalve ziekte en de dood…”


    “Ze zullen niet allemaal ziek worden”, zei hij. Natuurlijk begreep hij best dat ze zich dit erg aantrok vanwege haar eigen verleden. “En sommigen komen vast best goed terecht.”


    Ze deed haar ogen dicht en liet zich verder in het water zakken om haar bovenlichaam te wassen. “Maar ik begrijp zo goed hoe ze zich nu voelen. Zo hulpeloos, zo pessimistisch, alsof het nooit beter zal worden. En dan… dan is het zo gemakkelijk om kwaad te worden.”


    “Kwaad? Op wie?” vroeg hij vriendelijk.


    “Op alles, op de wereld. Al die dingen die ervoor zorgen dat je vastzit in een zwak lichaam en de dood je dagelijks op de hielen zit. De kindertijd hoort een tijd van spelen en ontdekken te zijn. Maar daar mogen zij niet van genieten.”


    “Jij evenmin.”


    Ze keek hem geïrriteerd aan. “Dat is niet waar. Ik kan mijn leven niet vergelijken met dat van die arme kinderen.”


    “Maar ook jou is je jeugd afgenomen. Je hebt nooit gehad wat je broer en zus vanzelfsprekend vonden. Hun gezondheid, levenslust en vrijheid.”


    Hij dacht dat hij haar zag trillen, maar wist het niet zeker.


    “Ik vind het zo vervelend dat mijn verleden nog steeds invloed op me heeft”, zei ze.


    Hij vond het lastig toe te geven dat dat ook voor hem gold. “Maar vergeet niet dat we ook van het verleden kunnen leren. Het kan ook een goede invloed op ons leven hebben.”


    Maar zelfs dat vrolijkte haar niet op. “Maar maak ik nu al mijn keuze vanwege mijn verleden? En wil ik wel zo leven?”


    Ze keek zo bedrukt dat hij naar haar toe kwam en de zeep en het lapje van haar overnam. Knielend in het water boende hij haar gezicht schoon. “Je moet er niet meer aan denken, Rebecca”, zei hij zacht.


    Hij hoorde de krekels en de vogels, terwijl het water zachtjes kabbelde en hij merkte dat ze zich ontspande. Hij waste haar achter de oren en nam toen haar hals onder handen. Met een zucht boog ze haar hoofd zodat hij ook bij haar schouders en rug kon. Ze was slank en broos, maar hij wist dat ze een sterke persoonlijkheid had. Daardoor had ze haar perioden van ziekte kunnen overwinnen.


    Dat was ook een eigenschap waarover een echtgenote moest beschikken: moed. Voordat hij Rebecca leerde kennen had hij daar nooit zo bij stilgestaan.


    Voorzichtig trok hij de haarspelden uit haar haren. Even verstarde ze toen ze haar lokken over haar schouders voelde tuimelen. Toen leunde ze naar achteren en liet haar haren in het water vallen, waar ze zich als een waaier om haar hoofd heen uitspreidden.


    Met grote ogen hield ze hem in de gaten. Het lapje had hij in de band van zijn onderbroek gestopt, zodat hij zijn handen vrij had om haar haren in te zepen. Hij vond het heerlijk om al die lokken vast te houden, het was heel intiem. Zelfs in het ijskoude water kreeg hij het warm.


    Ze deed haar ogen dicht om er geen zeep in te krijgen en zacht masseerde hij haar hoofdhuid. “Zo, nu uitspoelen”, zei hij hees.


    Ze moest zich aan hem vasthouden.


    “Vertrouw me maar”, fluisterde hij. “Ik laat je niet kopje-onder gaan.”


    “Ik vertrouw je.”


    Hij moest iets wegslikken toen hij zag dat de onderjurk in het water vrijwel doorschijnend was geworden. Hij zag haar tepels en herinnerde zich dat hij die had gekust.


    Hij zou de linten bij haar hals kunnen losmaken, hij zou haar huid kunnen aanraken, hij zou zich in haar kunnen verliezen…

  


  
    Hoofdstuk 17


    



    



    Rebecca voelde zich slap en loom. Het water vond ze niet meer koud, en het was fijn de viezigheid van Manchester van zich af te wassen. Ze had genoten toen hij haar waste. Haar huid was gaan tintelen; ze verlangde naar meer.


    Ze deed haar ogen open en haar adem stokte toen ze de uitdrukking op Julians gezicht zag, terwijl hij naar haar borsten keek.


    Zou hij haar liefkozen? Zou ze weer die verrukkelijke gevoelens ervaren?


    Opeens kwaakte op de oever een kikker, en met een plons verdween het diertje in het water.


    Het rukte Julian los uit zijn gedachten.


    “Besef je wel dat ik de liefde met je zou willen bedrijven?” vroeg ze zacht.


    Er verscheen een spijtig lachje op zijn gezicht. “Dat kan niet, maar ik kan je wel iets meer laten zien.”


    “Maar…”


    Plotseling boog hij zijn hoofd en kuste haar precies tussen haar borsten.


    Ze slaakte een gesmoorde kreet, en eigenlijk wilde ze alleen nog maar van het moment genieten. Maar ze wilde ook goed opletten.


    Hij trok de linten van haar onderjurk los en ontblootte meer huid. Hij trok hij een spoor van kusjes over haar borst en sloot zijn lippen om haar tepel. Het was heerlijk. En terwijl hij bezig was leek het alsof ze ook werd geliefkoosd door het stromende water.


    Het was jammer dat hij niet echt de liefde met haar wilde bedrijven, vond ze. Hij wilde haar genot schenken, maar wilde er zelf niets voor terug. Dat klopte niet met alle waarschuwingen over de zelfzuchtigheid van mannen die ze had gekregen.


    Het viel haar zwaar, maar toch duwde ze hem een stukje van zich af. “Nee”, bracht ze zwakjes uit. “Hou op!”


    “Niet nu…”


    “Julian, ik wil dit niet als je niet bereid bent tot het einde te gaan.”


    Hij fronste zijn wenkbrauwen en zijn grijze ogen werden donkerder. “Rebecca…”


    “Wat bedoelde je? Wat wil je me laten zien?”


    “Dat lijkt me duidelijk”, zei hij. Zijn blik gleed af naar haar boezem.


    Snel trok ze haar onderjurk weer omhoog, wat moeilijk ging omdat het kledingstuk doorweekt was. In verwarring gebracht liet hij haar los.


    “Leg het me uit”, zei ze.


    “Rebecca, ik heb ervaring, en jij niet. Je moet meer weten van de wereld waarvan jij deel wilt uitmaken.”


    Ze fronste haar voorhoofd. “Voor zover ik weet leef ik nog altijd in dezelfde wereld.”


    Julian liet zich dieper in het water zakken. “O ja? Realiseer je je dan niet dat je jezelf, door naakt te poseren, in feite buiten de ton hebt geplaatst? Dat je je nu in een wereld begeeft die geen regels kent, waar zelfbeheersing niet belangrijk is?”


    “Zelfbeheersing?”


    “Wat zou je anders van mannen verwachten, nu je ervoor hebt gekozen je zo te gedragen?”


    “Ik…”


    “Ik heb besloten je te laten zien wat je kunt verwachten, zodat je zult weten hoe ver je kunt gaan en wanneer het verstandiger is om te stoppen.”


    Het was alsof haar wereld op zijn kop stond. Bovendien kon ze zich niet voorstellen ooit zoiets met een andere man te doen, maar dat terzijde. “Heb jij dat besloten? Voor mij? Wat weet jij nou van mijn keuzes?”


    “Alleen maar wat ik kan zien”, zei hij kalm. “En wat je me hebt verteld.”


    Nu werd ze echt kwaad, en ergens was ze ook vreselijk gekwetst. “Maar jij hebt het recht niet voor mij te bepalen wat ik moet doen. Je weet niet eens met wie ik in het verleden intiem ben geweest!”


    “Als dat waar was, zou je nu niet zo gretig zijn om iets te beleven wat je al eerder had meegemaakt.”


    “Natuurlijk wel, ik heb het nog niet met jóú beleefd! Al die nachten heb ik naast je gelegen, en niet iedereen heeft zichzelf zo goed in de hand.”


    “Dat geldt ook voor mij, hoor. Het heeft me verschrikkelijk veel moeite gekost je niet aan te raken. Dat had ik nooit verwacht.”


    Het klonk geforceerd, waardoor ze niet eens meer blij kon zijn dat ze zijn plannen duidelijk flink in de war had geschopt. “Jij bent iemand die niet in het heden kan leven”, vervolgde ze. “Overal wil je een plan voor hebben. Hoe heb ik ooit kunnen denken dat je er geen had verzonnen voor mij? Je zult me nooit als gelijke zien en behandelen, en me het recht geven zelf mijn keuzes te maken.”


    “Je eigen keuzes maken?” herhaalde hij geschokt. “En ik heb je nog wel meegenomen, alleen omdat je het zo graag wilde. Hoeveel meer keuzes had je dán gewild?”


    Wat de reis betreft had hij wel een beetje gelijk, maar verder niet. “Je probeert alles en iedereen onder controle te houden, en bovendien blijf je er maar van uitgaan dat je veel wijzer en ervarener bent dan ik, en dat je me niet als een echte vrouw hoeft te behandelen. Misschien ben jij hier wel de enige die bang is de grenzen te overschrijden die je jezelf hebt opgelegd. Je hele leven heb je anderen verteld wat ze moesten doen, zelfs je eigen familie. Geen wonder dat je broers zich tegen je hebben gekeerd!”


    Hij leek te verstijven.


    “Nou, over mij kun je niet de baas spelen. Ik wil de liefde met je bedrijven, wat is daar mis mee?”


    “Je bent nog maagd, ik wil je onschuld niet bederven.”


    “Goh, wat gebruik je toch mooie woorden, verschuil je je daar soms achter? We hebben het hier over twee mensen die zichzelf volledig aan elkaar geven, die elkaar hun zwakheden tonen. O, wacht even, jij hébt natuurlijk geen zwakheden.”


    Ze zaten nog in het water, maar ineens stond hij op en torende boven haar uit. Het water druppelde van zijn machtige lichaam, glanzend in de laatste zonnestralen. Ze kreeg er pijn in haar buik van. Waarom wilde hij haar dit ontzeggen?


    Hij boog zich over haar heen en stak zijn vinger naar haar uit. “Misschien ben je niet helemaal eerlijk geweest. Niet tegenover jezelf en niet tegenover mij.”


    “Hoezo niet?” Kwaad stond ze op, en het ontging haar niet dat hij zijn blik over haar lichaam liet gaan.


    Met tot spleetjes geknepen ogen zei hij: “De liefde bedrijven hoort bij het huwelijk. Althans, in de wereld waarin jij leeft. Je hebt het dan wel steeds over een ander soort leven leiden, maar misschien wil je wel met me trouwen.”


    “Heb je dan nooit goed naar me geluisterd?” snauwde ze.


    “Maar waarom anders wil je dan steeds dat ik met je vrij?”


    “Doe niet zo belachelijk! Je hebt me gewassen en ik heb heus wel gezien hoe je naar me kijkt.”


    “Ik ben een man”, grauwde hij. “En ik verlang naar je. Het lukt me maar net mezelf in bedwang te houden.”


    Dat gaf haar even een triomfantelijk gevoel. “Je wilt toch niet zeggen dat je onvolmaakt bent, net zoals ieder ander?”


    Hij negeerde haar. “Ik weet wat er gebeurt wanneer een vrouw of een familie geruïneerd is. Hoe ga je je straks voelen als je wordt nagewezen, als je nooit meer kunt trouwen?”


    “Ik wil helemaal niet trouwen!” tierde ze. “Dan zou ik weer gevangen zitten!” Haar ouders hadden geleden onder het wederzijdse wantrouwen. Goed, inmiddels waren ze samen gelukkig, maar pas na jaren vol verdriet. Zoiets wilde ze zelf niet meemaken.


    En toen dacht ze opeens aan Julian die elke avond bij haar in bed kroop. Ze kreeg er een warm en veilig gevoel van. Hoe kon ze zoiets níét willen?


    “Je hebt jezelf nog niet gewassen”, beet ze hem uitdagend toe.


    Ze zag aan hem dat hij echt boos was. Maar toen hij op haar af kwam door het water was zijn gezicht weer uitdrukkingsloos. Goed, ze zou zelf ook haar gevoelens niet meer tonen.


    Hij stak zijn hand uit voor de zeep.


    “Ik ben nog niet klaar.” Pas toen ze haar handen had ingezeept, gaf ze hem de zeep. Vervolgens liet ze zich in het water zakken om haar onderlijf te wassen.


    Hij bleef naar haar kijken terwijl hij zijn brede borst inzeepte. En toen hij zich in het water liet zakken wist ze precies welke delen nu aan de beurt waren.


    



    Zwijgend hielden ze zich bezig met de klusjes die gedaan moesten worden. Julian verzamelde zoveel mogelijk brandhout, omdat het ’s nachts nog wel eens erg koud kon worden. Ondertussen waste Rebecca al hun kleding in de rivier. Het werd steeds donkerder, en na een tijdje hoorden ze de eerste uil roepen, maar Julian was te geïrriteerd om ervan te genieten.


    Hij was eraan gewend de emoties van anderen te kunnen manipuleren en altijd degene te zijn die het hoofd koel hield en een logische, rationele keuze maakte als anderen daar te geëmotioneerd voor waren.


    Maar waarom kon hij zich dan niet zo gedragen bij Rebecca? Zij was een vrouw die graag iets wilde wat haar uiteindelijk zou schaden. Al die tijd had hij gedacht dat hij een manier had gevonden om haar tegen zichzelf te kunnen beschermen.


    Maar misschien had hij haar juist tegen hém in bescherming moeten nemen. Toen ze hem verleidelijk had aangekeken, toen ze zich tussen haar benen aan het wassen was, had hij zich bijna op haar gestort. En zelfs nu ze haar kleding zat te wassen kostte het hem moeite zichzelf in bedwang te houden. Zoiets sterks had hij nog nooit gevoeld.


    Natuurlijk had hij wel gelijk gehad. Ze konden niet de liefde bedrijven, waarom begreep ze dat toch niet?


    Ze hing haar kleding over bosjes en rotsen in de buurt van het vuur. Daar was ze nog niet mee toen hij al de laatste takken op het vuur had gelegd en erbij knielde. Ze kwam tegenover hem bij het vuur zitten, in plaats van naast hem.


    Zwijgend pakte hij het eten uit dat hij die middag had gekocht en gaf haar een vleespasteitje.


    “Dank je wel”, zei ze koeltjes.


    Ze aten stilzwijgend en deelden samen een fles cider.


    “Heb je wel eens buiten geslapen?” vroeg hij uiteindelijk, al verwachtte hij eigenlijk niet dat ze hem antwoord zou geven.


    “Nee.”


    “Ik wel, toen ik een stuk jonger was. Ik ging wel eens mee met de schaapherders als ze naar een nieuw gebied trokken. Als de lammetjes net zijn geboren moeten de herders altijd op ze letten zodat er geen verdwalen.”


    “Hm.” Ze keek hem niet aan.


    Julian ging in het gras liggen en legde een droog overhemd over zich heen.


    “Ik zal hier gaan slapen”, zei ze.


    “Dat is goed.”


    “Zo hoef je je deugdelijkheid niet op het spel te zetten.”


    Hij grinnikte, wat ze duidelijk niet erg fijn vond. Ze ging op haar zij liggen en trok haar derde jurk over zich heen.


    Het leek wel een eeuwigheid geleden dat hij voor het laatst in zijn eentje had moeten slapen. Maar goed, daar kon hij maar beter weer zo snel mogelijk aan wennen. Zodra hij weer thuis was zou hij de nacht alleen moeten doorbrengen, terwijl hij op zoek ging naar een geschikte echtgenote. Nee, eenmaal thuisgekomen zou hij zich weer op zijn werk en het landgoed moeten storten, want dat had hij al veel te lang verwaarloosd.


    Maar dat leven leek saai vergeleken met deze nacht, buiten doorgebracht met Rebecca Leland. Eindelijk was de zon dan echt ondergegaan en overal klonken de nachtelijke geluiden van de natuur. Natuurlijk hoorde hij een uil roepen, ergens blaatte een schaap en krekels tsjirpten om het hardst.


    Plotseling hoorde ze geblaf, vlak bij de rivier.


    Meteen kwam Rebecca overeind. “Wat was dat?”


    “Ik weet het niet. Het zou een vos kunnen zijn, of een wilde hond.”


    “Een wilde hond?” Angstig keek ze om zich heen, terwijl de insecten om haar hoofd gonsden. Ze sloeg ernaar.


    Toen hoorde Julian ook het gegrom dat van een das afkomstig kon zijn, maar daar vroeg Rebecca niet naar. In plaats daarvan kwam ze overeind, liep naar hem toe en ging tussen hem en het vuur in liggen, met haar jurk over zich heen getrokken.


    Grijnzend bleef hij liggen.


    Niet lang daarna viel hij in slaap, maar veel te vroeg schrok hij alweer wakker. De maan stond hoog aan de hemel, dus hij had hooguit een paar uur geslapen. De grond voelde koud en vochtig aan. Omdat Rebecca tussen hem en het vuur in lag bereikte de warmte hem minder goed. Dus kwam hij overeind om meer hout op het vuur te gooien. Maar voordat hij kon opstaan merkte hij dat Rebecca naar hem keek. Opnieuw ging hij liggen, maar kroop dicht tegen haar aan.


    “Ik kon je horen klappertanden”, zei ze. “Eigenlijk vroeg ik me al af wanneer je het zou opgeven.”


    Het was alsof ze lachte, maar echt zeker wist hij het niet. Hij had het zo koud dat hij zich alleen maar op haar lichaamswarmte kon concentreren, die nu ook hem verwarmde. Net toen hij weer in slaap begon te vallen schrok hij op van Rebecca’s stem.


    “Dit is nog niet voorbij”, mompelde ze. “Ik krijg wel wat ik wil.”


    “Zelfs als je er alles voor moet opgeven?”


    Maar daar gaf ze geen antwoord op.


    



    De volgende dag regende en waaide het. Tot Julians verbazing sprak Rebecca openlijk haar verlangen uit naar een gesloten wagen. Maar toen ze doorhad wat ze had gezegd leek ze zich te schamen, al en gedroeg ze zich nog knorriger. Samen waren ze meegereden met een boer die zijn melk vervoerde naar het dichtstbijzijnde dorp. Daar betaalden ze de eigenaar van een wagen om hen verder mee te nemen. En nog hield het niet op met regenen. Het kwam met bakken uit de lucht en het hele landschap stond blank.


    Net voordat het donker werd kwamen ze aan in het dorpje Dewsbury. Zodra ze een herberg hadden gevonden keek Rebecca hem ondanks alles dankbaar aan.


    Het kamermeisje was hoogzwanger en zichtbaar ongelukkig, al bleef ze beleefd. Ze deed een poging de haard te vullen met kolen, maar Julian duwde haar zachtjes opzij en nam het werk van haar over.


    “Dank u, meneer”, zei de vrouw.


    “Misschien zou je het rustiger aan moeten doen”, zei Rebecca.


    “Ik voel me gewoon niet zo goed. Let maar niet op mij. Kan ik jullie iets te eten brengen?” vroeg het kamermeisje.


    “We komen zo zelf wel naar beneden”, zei Julian.


    Dankbaar glimlachte ze naar hem.


    Hun kleren waren nog niet helemaal droog, dus hingen ze alles over de stoelen en zetten die bij de haard. Met zijn rug naar Rebecca gekeerd trok Julian zijn natte kleren uit, tot hij alleen nog zijn onderbroek aanhad.


    “Je ondergoed is óók nat”, zei Rebecca.


    “Dus eerst bleef je naar me kijken toen ik me waste en nu kijk je ook nog terwijl ik me uitkleed?”


    “Ik kijk niet, ik ben me ook aan het uitkleden. Ik ken je gewoon te goed, Julian, en ik weet dat je mijn tere zieltje niet wilt bezoedelen door al je kleren uit te trekken. Maar maak je geen zorgen, ik zal me inhouden.”


    Zuchtend trok hij ook zijn onderbroek uit en deed een iets drogere aan.


    Toen ze weer aangekleed waren gingen ze naar de gelagkamer. Omdat er geen andere eetgelegenheid bleek te zijn in het dorp waren er veel vrouwen aanwezig. Niet dat het Rebecca iets had uitgemaakt als dat niet zo was, maar Julian vond het prettig omdat ze daardoor niet zoveel aandacht trokken.


    Tot hun verbazing was dezelfde zwangere vrouw hun serveerster. Ze werkte alleen, zonder enige hulp, dus gaf Julian haar zoveel fooi gegeven als hij zich kon veroorloven, al kon hij daardoor niet nog een nacht in een herberg betalen. Rebecca zag het, en knikte.


    “We verdienen wel weer meer geld”, zei ze vol overtuiging.


    “Wat heb je veel vertrouwen in me”, reageerde hij droog.


    Ze haalde haar schouders op. Wat miste hij haar lach toch… Hoe lang zou ze boos op hem blijven?


    Misschien was het wel beter zo. Ze leerden elkaar veel te goed kennen. Hij kende elke uitdrukking op haar gezicht, wist iedere beweging van haar te plaatsen. Het was moeilijk zich voor te stellen dat hun wegen zich binnenkort zouden scheiden.


    En toch was zij degene die hem op afstand hield. Zij wilde niet trouwen, net nu hij er steeds meer van overtuigd raakte dat er op deze aarde geen betere echtgenote voor hem was. Sinds ze over het huwelijk was begonnen kon hij het niet meer uit zijn hoofd zetten. Ze voelden zich beiden duidelijk tot elkaar aangetrokken. Hij vond het fijn om met haar te praten, en bovendien kwamen ze allebei van een geschikte familie. Eigenlijk slaagde ze met vlag en wimpel voor zijn keuring. Goed, hij had gehoopt een vrouw te vinden wier familie in iets minder schandalen was verwikkeld, maar waarom zou hij daar nu nog over klagen? Het huwelijk zou hen allebei goed doen.


    Maar zij wilde niet trouwen met iemand als hij. En ergens diep vanbinnen begreep hij haar wel. Zelf zag hij het huwelijk als een logische volgende stap, maar zij hechtte er natuurlijk veel meer emotionele waarde aan. Zelf geloofde hij er niet in. Dat emotionele gedoe leidde alleen maar af.


    Toen ze weer in hun kamer kwamen trok Julian zijn kleren uit tot alleen zijn overhemd en ondergoed nog maar aanhad en liet zich op bed vallen. Rebecca keek afkeurend, maar zei niets. Zelfs zij kon niet goed hebben geslapen op de koude grond, en de lange, natte dag moest haar ook hebben uitgeput.


    Nadat ze de kaars had uitgeblazen kroop ze ook onder de dekens. En deze keer ging hij er niet tegen in toen ze weer zo ver mogelijk bij hem vandaan ging liggen.


    



    Vroeg in de ochtend schrok Julian wakker. Doodstil bleef hij liggen, alsof hij wist dat er iets niet pluis was. Na een poosje realiseerde hij zich ineens dat Rebecca niet meer naast hem lag.


    Meteen deed hij zijn ogen en keek om zich heen. Nergens was een spoor van haar te bekennen. Een gevoel van wanhoop bekroop hem. Hoe kon hij hebben geslapen terwijl er… wat dan ook was gebeurd? Zo snel hij kon kwam hij uit bed, trok zijn broek aan en knoopte zijn overhemd dicht. Net toen hij daarmee klaar was kwam Rebecca binnen. Ze had een dienblad in haar hand, dat ze op het tafeltje zette.


    Glimlachend keek ze hem aan.


    “Waar kom jij vandaan?” vroeg hij chagrijnig.


    Ze sloot de deur. “Kun je iets zachter praten? Dan denken de mensen tenminste niet dat je een van dat soort echtgenoten bent.”


    Met zijn handen stevig in zijn zij wachtte hij af.


    Rebecca slaakte een diepe zucht en bekeek hem van top tot teen. Dat wakkerde het vuur in hem weer helemaal aan. Hij probeerde het te negeren, en pas toen realiseerde hij zich dat ze een schort om had. Grijnzend liet ze de munten in de zak van het schort rinkelen.


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. “Hoe kom je aan dat geld?”


    “Daar heb ik voor gewerkt.”


    Woedend haalde hij diep adem, klaar om er iets van te zeggen.


    “Herinner je je het kamermeisje nog?” zei ze snel. “Ik ben even naar beneden gegaan om brood te halen voor het ontbijt, en zag haar helemaal alleen aan het werk. Daarom heb ik aangeboden haar af te lossen, en daar was ze erg blij mee.”


    “Heb je de mensen beneden bediend?” vroeg hij.


    “Zo moeilijk is het niet, ze hebben hier niet veel gerechten.” Vol trots glimlachte ze naar hem. “Ik was er erg goed in, en heb prima fooien gekregen.”


    Hij kon geen woord meer uitbrengen, zo verschrikkelijk vond hij het dat ze voor hun geld had gewerkt. Dat zou een vrouw als zij nooit hoeven doen. Maar goed, dit was niet de eerste keer dat ze bewust niet aan de verwachtingen van de ton voldeed.


    Ze liep naar hem toe en legde teder haar handen op zijn borst. Onmiddellijk kon hij niet meer helder denken.


    “Maar ik wil voor je zorgen, ik wil je onderhouden”, protesteerde hij.


    Daarmee verdween de glimlach van haar gezicht. “Dat is lief van je, maar dan voel ik me nutteloos. Ik vraag toch al zoveel van je tijd en aandacht.” Flirtend hield ze haar hoofd scheef.


    Maar hij greep haar armen vast en schudde haar zachtjes door elkaar. “Je had wel gevaar kunnen lopen.”


    “Gevaar? Tussen de boeren en de marskramers?”


    “Tussen mannen die niet weten hoe ze een dame moeten behandelen.”


    “Vandaag ben ik geen dame, de hele week al niet.”


    “Het maakt niet uit hoe anderen je zien, alleen hoe jij jezelf ziet is belangrijk.”


    “Goed, dan ben ik wel een dame. Maar dat kan ik prima verbergen, dat moet zelfs jij toegeven.”


    Hij kreunde.


    “Bereid je maar voor, Julian. Vanavond ga ik weer aan het werk.”


    Meteen verstarde hij. “Wat zei je?”


    “Dat arme meisje heeft rust nodig. En ik heb al toegezegd, dus je kunt me niet ompraten. We kunnen pas morgen weer verder reizen.”


    “Rebecca, dat is ongepast en gevaarlijk.”


    “En daar ben ik het niet mee eens.”


    Hij deed zijn mond open om nog meer te protesteren, maar besloot zich op het laatste moment in te houden. Zo langzamerhand wist hij dat bevelen weinig uithaalden. En bovendien kwam het door zijn eigen verleden dat hij nu zo reageerde. Hij wilde haar veel te graag beschermen, net zoals zijn vader zijn moeder had beschermd. Daar gaf hij zijn vader vroeger vaak de schuld van, want zijn moeder leek zich nooit te hebben gerealiseerd hoe erg de financiële problemen waren. Zonder iets af te weten van de zaken had ze Julian naar school gestuurd, niet wetend dat ze zich dat nooit zouden kunnen veroorloven. En ze bleven maar kinderen krijgen.


    Ook daar gaf hij zijn vader de schuld van. Maar nu begreep hij hem beter. Het was voor hem moeilijk om Rebecca bloot te stellen aan risico’s. Hij wilde haar voor eeuwig tegen zich aan houden, haar tegen de wereld beschermen.


    Hij zuchtte diep. “Goed, je kunt je afspraak nakomen. Maar ik zal de hele tijd ook aanwezig zijn.”


    Met grote ogen van verbazing keek ze hem aan. “Dank je wel, Julian. Ik ben blij dat je luistert naar mijn argumenten. Laten we nu gaan ontbijten.”


    Maar voordat ze zich kon omdraaien greep hij haar arm vast. “Maar dit is de laatste keer dat je zoiets besluit zonder eerst met mij te overleggen.”


    “Natuurlijk zou ik dolgraag alles met jou overleggen, Julian, als je tenminste niet zo ontoegeeflijk was.”


    Hij hief zijn handen. “Vind jij dít ontoegeeflijk?”


    “Ik heb het over het herstellen van de eer van je familie, en dat weet je best. Dat is het allerbelangrijkst in jouw leven.”


    “Dat is niet waar”, zei hij. Dat ben jij. Maar dát durfde hij niet hardop te zeggen.

  


  
    Hoofdstuk 18


    



    



    De rest van de ochtend bleven ze op hun kamer. Eigenlijk had Rebecca niets liever gewild dan het dorp verkennen, maar ze begreep ook dat Julian daar weinig voor voelde. Hij wilde niet dat ze meer aandacht op zichzelf zouden vestigen dan ze waarschijnlijk al hadden gedaan. Tandenknarsend stond hij uit het raam te kijken.


    De afgelopen paar uur had ze hun kleding onderzocht op scheuren en alles zo goed en zo kwaad als ze kon gerepareerd. Hiervoor had ze naaispulletjes van de dienstmeid geleend, die haar nog erg dankbaar was voor haar hulp. Rebecca’s blik dwaalde telkens weer af naar Julians brede rug. Ze had nog nooit zoveel tijd doorgebracht met een man die geen familie van haar was. Nu pas begreep ze waarom dat verboden was - het bracht de zondige aard van de mens naar boven. Haar gedachten dwaalden steeds vaker af naar alle dingen die ze met elkaar zouden kunnen doen in deze kamer.


    Julian was echter koppig en weigerde ten prooi te vallen aan de verleiding. Ze wist dat hij er net zo naar verlangde als zij, maar hij gaf niet toe. Hij was altijd erg streng voor zichzelf omdat hij situaties had weten te doorstaan die een minder standvastig man te gronde zouden hebben gericht. Rebecca bewonderde hem daarom, maar dat wilde nog niet zeggen dat ze hem niet dolgraag op andere gedachten wilde brengen.


    Aan het eind van de middag begeleidde hij haar naar de gelagkamer. Hij was ongeschoren en zag er intimiderend uit. Veel van de gasten besloten na een snelle blik bij hem uit de buurt te blijven. Maar Rebecca vond het niet erg dat hij zo beschermend was. Diep vanbinnen vond ze het zelfs wel opwindend, zolang hij maar niet overdreef. Tot nu toe was dat niet het geval geweest. De laatste tijd was hij veel minder overheersend.


    Julian keek om zich heen. Hij wierp zelfs een blik in de naastgelegen kamer, waar bierfusten waren opgeslagen. Aan het plafond hingen stukken spek en gedroogde groenten, en Rebecca moest glimlachen toen ze zag dat Julian moest bukken om ze te ontwijken. Uiteindelijk nam hij haar mee naar een tafel in een hoek, waarvandaan hij de hele ruimte in de gaten kon houden. Rebecca zuchtte opgelucht en bond een schoon schort om.


    Al snel had ze het te druk om nog aan Julian te denken. De vijf tafels zaten vol met hongerige gasten die ze, gezien het beperkte menu, zo goed en zo kwaad als dat ging van eten probeerde te voorzien. Tot haar verbazing had ze vreselijke spierpijn in haar armen na de hele ochtend met dienbladen en schenkkannen te hebben moeten sjouwen. Haar rug deed pijn van het vele bukken, maar verder voelde ze zich voldaan en was ze blij dat ze zich nuttig had kunnen maken.


    Af en toe keek ze naar Julian, die haar goed in de gaten hield. Telkens als hij weer een pul bier wilde wenkte hij haar. Rebecca vond dat hij al veel te veel op had. Echt dronken leek hij echter niet. Fronsend keek hij haar aan, alsof hij zijn ware gevoelens over deze situatie niet meer kon verbergen. Hij was het niet eens met wat ze deed, maar hij had niet geprobeerd haar tegen te houden. Daar was ze hem dankbaar voor.


    Rebecca merkte vrijwel direct dat de gasten die hier

    ’s avonds kwamen verschilden van de gasten die ze vanochtend had bediend. ’s Ochtends hadden er vooral mannen op weg naar hun werk in de gelagkamer gezeten, samen met de gasten van de herberg die op het punt stonden verder te reizen. Ook waren er een paar vrouwen aanwezig geweest.


    Nu was zij echter de enige vrouw te midden van vele luidruchtige mannen, die kwamen om zich te ontspannen na een lange werkdag. Ze wisselden de laatste roddels uit en waren aan het darten, schaken of dammen. Een deel van de gasten vermaakte zich ook kostelijk door naar Rebecca te kijken, openlijker dan iemand ooit had gedaan, met uitzondering van Julian.


    Ze besteedde uiteraard meer aandacht aan hem dan aan de andere gasten. Elke keer dat ze hem een drankje bracht leunde ze over hem heen, drukte zich zachtjes tegen zijn schouder aan en glimlachte vriendelijk. Julian bleef op zijn hoede, maar protesteerde niet. Hij had tenslotte toegezegd het spelletje mee te spelen en te doen alsof hij haar echtgenoot was. Dit was niet dezelfde manier van flirten als op een bal, waar je als dame je waaier gebruikte om de aandacht van een man te trekken. Dit was onzedelijk en sensueel, fysiek en heel verleidelijk. In Londen wist je als vrouw nooit of een man in je geïnteresseerd was. Meestal kwam hij officieel kennis maken en netjes tegenover je zitten om over het weer te praten. Hoe moest je uit zulk beperkt contact iets opmaken?


    Maar Julians gevoelens voor haar waren geen geheim. Van de manier waarop hij zijn blik over haar lichaam liet glijden tot de wijze waarop hij een arm om haar middel sloeg als ze hem een bierpul bracht… zijn hele manier van doen zei: ze is van mij. En daar genoot ze van. Bij de gedachte dat dit allemaal maar tijdelijk zou zijn voelde ze een vlaag van verdriet opkomen, maar ze prentte zichzelf in dat aan elk avontuur natuurlijk ooit een eind moest komen. Het had geen zin om daar bij voorbaat al verdrietig over te zijn.


    Rebecca wist dat Julian op haar lette, dat hij ervoor zorgde dat ze veilig was. Hoewel ze het graag wilde ontkennen gaf dit haar de vrijheid om zich onbekommerd te bewegen te midden van deze ruige onbekenden.


    Ze probeerde de aandacht van de gasten te zien als hun manier om zich te vermaken. Ze was hier tenslotte nieuw. Af en toe duwde ze een iets te handtastelijke man weg, tot ze op een gegeven moment in de billen werd geknepen. Vlug keek ze naar Julian, maar die had gelukkig niets gezien. Rebecca slaakte een zucht van verlichting.


    “Ik wist wel dat je dat lekker zou vinden”, zei de man met de snor die haar had geknepen. Hij en zijn vrienden brulden het uit.


    Ze trok de bierpul die ze hem wilde voorzetten weer naar zich toe. “Je wilt toch niet dat ik de inhoud hiervan over je schoot giet?” zei ze fel.


    “Nou nou, dat is een pittige tante, Wilfred!” zei een andere man, terwijl hij zijn pet afzette en over zijn rode krullen streek. “Dans eens voor ons!”


    Plotseling was Julian achter haar komen staan en werden de ogen van de mannen groot van angst. Julian sloeg zijn arm om haar heen. “Mijn vrouw danst niet.” Het klonk dreigend. Ze had zich nooit kunnen voorstellen dat een man die ze voor het eerst in een balzaal had ontmoet zo zou kunnen klinken. Het was heel erg opwindend.


    Wilfred hief zijn handen verontschuldigend en zei: “Natuurlijk natuurlijk, ik bedoelde het niet verkeerd.”


    Met een dreigende blik in de ogen ging Julian weer zitten. Pas toen het even rustig was liep ze naar hem toe.


    “Ik had die kerel zelf prima aangekund”, zei ze rustig.


    “Ik denk het niet.” Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar fronsend aan “Hij is het type dat denkt dat hij kan doen en laten wat hij wil.”


    “En dat weet je na slechts een korte woordenwisseling in een gelagkamer?” vroeg Rebecca ongelovig.


    “Ja. Ik neem aan dat je zijn drank niet met water kunt aanlengen?”


    Ze glimlachte “Nee, helaas niet.”


    “Blijf dan maar zoveel mogelijk bij hem uit de buurt.”


    “Ik zal het proberen.”


    De eerstvolgende keer dat ze in de buurt van Wilfred kwam lachten de mannen hard om een grap. Ze bestelden nog meer bier, en toen ze terugkwam greep Wilfred haar bij haar middel. De hele avond was het haar gelukt hem op slinkse wijze te ontwijken, maar helaas had uitgerekend deze man haar nu te pakken.


    “Dans voor ons, Lucy!” zei hij, terwijl hij in haar billen kneep. “Dora is te zwanger om nog voor vertier te zorgen!”


    Rebecca glimlachte en probeerde zijn arm weg te duwen. “Vanavond niet, heren. Ik dans voor niemand.”


    “Behalve voor mij”, klonk een lage stem achter haar.


    Huiverend keek ze toe, terwijl Julian met rasse schreden hun kant op kwam. Zijn gezicht stond op onweer. Ze probeerde naar hem toe te lopen, maar Wilfred hield haar nog steeds stevig vast. Ze keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan, maar Wilfred hield zijn blik strak op Julian gevestigd. Aangemoedigd door zijn vrienden stond hij op. Al had hij behoorlijk wat gedronken, hij leek nog steeds stevig op zijn benen te staan. Hij was bijna net zo lang als Julian, al was hij maar een schriel mannetje.


    “Jongens…”, probeerde ze. Maar Julian schoof haar moeiteloos opzij.


    “Pak ’m, Wilfred!” grauwde een van de mannen.


    De graaf van Parkhurst die in een gelagkamer de confrontatie aanging met een dronken gast die haar had lastiggevallen? Ze kon het bijna niet geloven. Hij was een rationele man die zijn zakelijke geschillen altijd met enkel woorden had opgelost.


    “Ik raad je aan voortaan met je klauwen van mijn vrouw af te blijven”, zei Julian, terwijl hij op de man neerkeek. Julian probeerde Wilfred te intimideren, in plaats van met hem te discussiëren.


    “Je ‘raadt me aan’?” schamperde Wilfred. “Wat ontzettend beleefd. Toch jammer dat ik je advies in de wind ga slaan.”


    Plotseling kwam de waard uit de naastgelegen kamer tevoorschijn. Hij veegde zijn handen af aan zijn voorschoot en liep op hen af. Hij was een oudere, kalende man, met wallen onder zijn ogen, en hij keek Wilfred gelaten aan.


    “Jongens, hou hiermee op.”


    Julian draaide zich om naar de kroegbaas. Wilfred zag zijn kans schoon en sloeg Julian hard in het gezicht. Rebecca snakte naar adem, maar Julian deed slechts een klein stapje naar achteren en keek zo mogelijk nog dreigender dan zojuist.


    Rebecca sloeg een hand voor haar mond. Ze was bang dat hij zou zien hoe spannend ze het vond dat hij voor haar het gevecht aanging.


    De kroegbaas zei: “Wilfred, niet wéér! De vorige keer heb je nog een tafel kapotgemaakt!”


    “Dat zal deze keer niet gebeuren”, zei Julian, terwijl hij Wilfred bij de kraag vatte, hem optilde en naar buiten droeg. Alle gasten liepen achter de mannen aan naar buiten en Rebecca volgde hen. Ze was een beetje duizelig van Julians enorme kracht.


    Ook de waard kwam hoofdschuddend mee naar buiten. “Wilfred kan gewoon niet van mijn meisjes afblijven. Het spijt me, Lucy. Ik hoop dat je echtgenoot niet al te erg op zijn donder krijgt.”


    “Ziet hij eruit alsof hij dat zou laten gebeuren?” vroeg ze.


    Eigenlijk zou ze hier niet zo vrolijk van moeten worden. Misschien kon Julian wel helemaal niet vechten. Hij was tenslotte een zakenman, een edelman.


    Meteen vloog Julian op Wilfred af en stompte hem in zijn maag. Toen Wilfred dubbel klapte, sloeg hij hem in zijn gezicht. Met twee rake klappen had hij Wilfred tegen de grond gewerkt. Julian kon duidelijk prima vechten. Ze kon weer opgelucht ademhalen.


    “Ik hoop dat je je lesje nu hebt geleerd, Wilfred”, zei de kroegbaas, terwijl hij zich hoofdschuddend omdraaide om weer naar binnen te gaan. De menigte mompelde teleurgesteld. Iemand vulde een emmer met water uit de drinkbak voor de paarden en gooide die in Wilfreds gezicht.


    Rebecca rende naar Julian, die met zijn handen in zijn zij neerkeek op zijn tegenstander. “Gaat het met je, Ernest?”


    “Met mij gaat het prima.” Hij nam haar bij de arm en trok haar met zich mee naar binnen.


    Toen ze weer in de gelagkamer waren bleef ze staan. “Ik moet de dienst afmaken, dat heb ik beloofd.”.


    Hij keek naar de klok op de schouw en vroeg aan de treuzelende kroegbaas: “Hoe lang nog?”


    Die kneep zijn ogen tot spleetjes en dacht even na. “Nog een uurtje”, antwoordde hij.


    “Nou vooruit,” zei Julian, “maar als er iemand ook maar één vinger naar haar uitsteekt…”


    “Alsof iemand dat nu nog zou durven”, zei de kroegbaas, wiens blik over Julians brede schouders ging.


    Julian ging weer op zijn plaats zitten en Rebecca keek steels zijn kant op terwijl ze de tafels bediende. Ze had gedacht dat het gevecht hem een beetje zou hebben afgekoeld, dat hij meer ontspannen zou zijn nu alle gasten wisten waartoe hij in staat was. Maar hij bleef haar maar onheilspellend aankijken. Ze kon gewoon voelen dat hij gespannen was, maar wat voor een spanning dat precies was, wist ze niet.


    Na de vechtpartij buiten gedroegen alle gasten zich uitermate vriendelijk, en het uur voltrok zich zonder verdere incidenten. De meeste gasten waren al naar bed gegaan, morgen was weer een werkdag. Degenen die nog wel aanwezig waren, dronken op hun gemak hun bier op. De kroegbaas knikte naar Rebecca, en meteen stond Julian op.


    “Hartelijk bedankt, Lucy”, zei de kroegbaas. “Vannacht hoef jij niet voor je kamer te betalen.”


    “Dank u wel!” zei ze stralend. Ze pakte Julians arm. “Ik ben klaar.”


    Haar hele leven had ze gehoopt ooit een avontuur als dit mee te mogen maken, en nu had ze het zelf voor elkaar gekregen, allemaal door uit Londen te vluchten en Julian te dwingen haar mee te nemen. Bovendien had ze zelfs haar eigen geld verdiend. Ze had haar doelen weten te realiseren, en dat zou ze vannacht weer doen. Het had geen zin om te wachten totdat Julian Delane duidelijkheid zou geven over de aard van hun relatie. Toen ze deze herfst opnieuw ziek was geworden, was het haar duidelijk geworden dat niets in het leven zeker is. Ze zou vannacht de liefde met hem bedrijven, al was het maar omdat ze misschien niet lang genoeg zou leven om het ooit nog een keer te doen. Het lange wachten was ten einde.


    Gearmd liepen ze de krakende trap op, die slechts werd verlicht door de kaars die Julian van de tafel in de gang had gepakt. Ze voelde dat hij stijf stond van de zenuwen. Waarschijnlijk zou ze voorzichtig te werk moeten gaan, en zou ze een manier moeten vinden om zijn woede in passie te doen omslaan.


    Eenmaal in hun kamer aangekomen zette hij de kandelaar op de tafel, terwijl zij de deur dicht deed en er tegenaan leunde. Ze wist niet goed hoe ze hem met haar blik moest verleiden, maar ze besloot hem van top tot teen te bekijken, zich ondertussen voorstellend hoe het zou zijn om zijn lichaam aan te raken en alles te zien wat hij tot nu toe voor haar verborgen had gehouden. Haar ledematen voelden loom en haar hart begon sneller te slaan bij de gedachte alleen al. Julian zou haar niet meer afwijzen.


    



    Voordat ze naar hem toe kon lopen, greep hij haar bij de armen en trok haar tegen zich aan. Met stomheid geslagen staarde ze hem aan.


    “Je bent van mij,” zei hij schor. Toen kuste hij haar.


    Rebecca viel bijna flauw door de passie, het verlangen en de opluchting die die woorden bij haar opwekten. En dan nog de manier waarop hij haar kuste… Hij liet zijn tong in haar mond glijden. Met zijn ene hand hield hij haar hoofd vast, de andere hand gleed sensueel langs haar rug naar beneden. Hij drukte haar heupen hard tegen de zijne, ze voelde hoe opgewonden hij was.


    Uitgelaten sloeg ze haar armen om zijn nek. Ze woelde met haar handen door zijn haar en kreunde toen haar tong de zijne ontmoette. Hij smaakte naar bier en het was opwindender dan ze zich had kunnen voorstellen. Ze drukte haar lichaam tegen het zijne.


    Julian tilde zijn hoofd op en Rebecca voelde zich even gedesoriënteerd en licht teleurgesteld. Zou hij haar nogmaals afwijzen?


    In plaats daarvan draaide hij haar om en drukte haar tegen de deur, terwijl hij de haakjes van haar jurk begon los te maken. Ze hield haar hoofd opzij en drukte met haar ogen dicht haar wang tegen het koele hout en genoot van zijn aanraking. Ze voelde dat haar jurk losraakte en hij met zijn mond haar blote schouders liefkoosde.


    Hij draaide haar weer naar zich toe en haar lijfje gleed langzaam naar beneden. Ze keken elkaar diep in de ogen. Het lijfje van haar jurk bleef hangen op haar borsten. Hij trok het omlaag zodat haar borsten vrijkwamen. Om haar hals droeg ze de prachtige rode diamant.


    Hij zakte door zijn knieën en mompelde haar naam terwijl hij haar borsten omvatte, ze liefkoosde en naar zijn mond bracht. Ze slaakte een gilletje van verrukking toen hij zijn tong tussen haar borsten liet glijden en vervolgens haar borsten kuste. Hij kuste haar tepel teder en keek haar aan. Ze wist dat haar ogen groot waren van verlangen.


    Toen nam hij haar tepel in zijn mond en zoog er zachtjes aan. Haar adem stokte, ze huiverde en had moeite om te blijven staan. Haar hele lichaam was vervuld van genot, van haar vingertoppen tot diep in haar buik. Hij liefkoosde haar borst met zijn tong en lippen, terwijl hij met zijn hand plagerig haar andere tepel streelde. Rebecca huiverde onophoudelijk en had het gevoel dat er een nieuwe wereld voor haar openging.


    Met een ferme ruk trok Julian de rest van haar kleren over haar heupen. Ze was naakt, op haar kousen en laarzen na. Hij had zijn handen op haar heupen en keek haar met zijn grijze ogen verlangend aan. Toen tilde hij haar op en legde haar op het bed. Ze lag daar naakt. Omdat ze zich een beetje geneerde drukte ze haar benen tegen elkaar.


    “Nee”, zei hij hees, en hij plaatste zijn handen op haar knieën en spreidde haar benen. “Blijf stil liggen.”


    Dat deed ze, en ze keek tevreden toe terwijl hij zich in snel tempo uitkleedde.


    “Kan ik helpen?” vroeg Rebecca.


    “De volgende keer.”


    Ze moest bijna lachen van verrukking. Er zou een volgende keer komen!


    Maar haar neiging om te lachen verdween naarmate ze meer van zijn geweldige lichaam zag. Julians spieren leken in het kaarslicht haast gebeeldhouwd, zijn buikspieren waren ontzagwekkend. Een smal, donker lijntje haar dat onder zijn navel begon leidde haar wijd opengesperde ogen naar beneden, toen hij zijn eerst zijn broek en toen zijn ondergoed uitdeed.


    Toen ze zijn mannelijkheid zag bekeek ze hem met verbazing. Ze had ooit stiekem in een van de anatomieboeken van haar zus gekeken, maar daaruit had ze niet kunnen opmaken dat het zo groot zou zijn. Ze voelde een vlaag van misselijkheid opkomen bij de gedachte dat hij in haar zou moeten passen.


    Julian boog zich over haar heen en zette zijn arm naast haar schouder om zichzelf een beetje omhoog te houden. Hij had een ingespannen blik op zijn gezicht en streelde haar buik met de rug van zijn hand. “Je bent zo mooi”, fluisterde hij. Hij kuste haar net onder haar navel.


    Ze schokte een beetje en ademde sneller. Haar verlangen werd steeds sterker, en elke tel langer wachten voelde als een marteling.


    “Alsjeblieft, Julian”, fluisterde Rebecca met trillende stem. “Laat me niet langer wachten.” Hierop liet hij zijn vingers door de krulletjes tussen haar benen glijden. Ze trilde van opwinding. Vervolgens streelde en plaagde hij haar tot ze zijn naam fluisterde.


    “Ik kan niet meer wachten”, zei hij hees.


    “Dat hoeft ook niet.”


    “Het doet de eerste keer pijn.”


    Rebecca wilde hem geen reden tot stoppen geven en zei: “O nee, ik heb al zoveel minnaars gehad.”


    Julian moest lachen, maar het klonk alsof hij kreunde. Hij ging tussen haar benen liggen en ondersteunde zichzelf met zijn armen om haar niet te verpletteren. Ze voelde zich ongemakkelijk en wist niet wat ze moest doen. Toen voelde ze zijn harde mannelijkheid, en hoewel dit gênant had moeten zijn, zo intiem… dit was Julian die zich eindelijk aan haar gaf. Net toen ze dacht dat dit helemaal geen pijn deed gleed hij helemaal in haar, en haar adem stokte even vanwege de brandende pijn.


    Hij bleef doodstil liggen, zijn armen trilden een beetje. “Gaat het?” Ze beet op haar lip en knikte. Ze wilde niets liever dan die almaar sterker wordende passie weer voelen, al dat verlangen dat in haar naar boven kwam. Dit was toch zeker niet alles?


    En toen begon hij te bewegen; hij gleed bijna helemaal uit haar en toen weer diep naar binnen. “O!” zei ze, en alles werd haar duidelijk. “Dit voelt… O!”


    “Ja”, fluisterde hij, en hij voerde het tempo op.


    Hij drukte zijn heupen tegen haar aan, wat een warm gevoel teweegbracht, diep vanbinnen. Ze kon niet meer denken, ze wist dat alleen hij haar kon geven waarnaar ze zo verlangde. Ze trok hem tegen zich aan, bewoog met hem mee, tegen hem in, haar armen om hem heen geslagen. Hun lichamen waren samengesmolten en hij kuste haar, diep en vol passie. Rebecca verloor zichzelf in haar verlangen. Ze hoorde zichzelf geluiden maken waarvan ze niet wist dat ze die kon maken, en hij antwoordde haar zonder woorden en bracht zijn mond naar haar borst.


    Ze voelde dat de spanning in haar lichaam bleef stijgen, steeds intenser, totdat plots golven van genot over haar heen spoelden. Haar hele lichaam sidderde, en na afloop voelde ze zich tevreden en dankbaar.


    Toen voerde Julian het tempo nog verder op. Het enige wat Rebecca kon doen was hem stevig vasthouden.
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    Julian ging helemaal op in gevoelens die hij nooit eerder had ondergaan. Rebecca leek gemaakt voor het liefdesspel. Ze hield hem stevig vast en moedigde hem aan, terwijl ze zelf ook met volle teugen genoot.


    En toen ze dan eindelijk een hoogtepunt had bereikt was ze zo mooi. Het lukte hem maar net zich op tijd terug te trekken en zijn eigen hoogtepunt niet in haar te beleven.


    Steunend op zijn ellebogen keek hij naar haar vochtige huid. Allebei waren ze buiten adem.


    En toch streelde ze hem nog, en hij kreunde zachtjes.


    Glimlachend keek ze hem aan. “Nu begrijp ik tenminste waar dat gebonk vandaan kwam, toen we tussen al die andere mensen moesten slapen.”


    Hij lachte hees. “Je wist toch wel wat ze aan het doen waren?”


    “Niet tot in detail.”


    Met zijn arm om haar heen geslagen liet hij zich op bed vallen. Zijn been lag over het hare heen.


    “Hou je me soms gevangen?” mompelde ze geamuseerd.


    “Is dat dan nodig?”


    “Nee. Er is hier niets waarvoor ik zou willen vluchten.”


    Met zijn overhemd maakte hij haar been schoon. Het viel hem op dat ze hem aanstaarde.


    “Is er iets?” vroeg hij, terwijl hij zijn handen geruststellend over haar lichaam liet gaan.


    “Ik verwacht half en half dat je boos gaat worden.”


    “Dat zal niet gebeuren”, zei hij. “Zodra ik een keus heb gemaakt krijg ik daar nooit spijt van.”


    Eindelijk leek ze tot rust te komen, en ze begon hem zacht te strelen. Hij zuchtte van genot.


    “Je zegt steeds dat je nooit wilt trouwen, maar ik wil je toch de mijne noemen, Rebecca.”


    Ze fronste haar voorhoofd, maar hij streelde de rimpels weg. “Voorlopig”, zei ze.


    Hij haalde zijn schouders op. Dit moment wilde hij niet bederven door een meningsverschil. Natuurlijk mocht zij denken wat ze wilde, maar ze was maagd geweest en hij had haar haar onschuld afgenomen. Daar kon zelfs zij niet omheen. En al waren ze voorzichtig te werk gegaan, er bestond natuurlijk de kans dat ze samen een kindje hadden verwekt. Maar daar begon hij ook maar niet over, ze waren veel te gelukkig samen. Toch had hij besloten dat ze zouden trouwen. Glimlachend sloot hij zijn ogen.


    “Wat kijk je zelfvoldaan, Julian”, zei ze luchtig. “Wat is er aan de hand?”


    “Je hebt geen andere minnaars gehad.”


    “Hm. Maakt dat dan nog iets uit?”


    “Een man vindt het fijn te weten dat niemand anders zijn vrouw nog heeft bemind.”


    “Ik begin me zo langzamerhand aan je te ergeren.”


    Langzaam deed hij zijn ogen open.


    Fronsend keek ze hem aan.


    “Waarom erger je je aan me?” vroeg hij.


    “Denk maar niet dat je vanaf nu kunt besluiten wat ik doe en laat, Julian.”


    Hij glimlachte. “Daar hoef je je geen zorgen over te maken. Als een man een maagd tot de zijne maakt, kan hij gewoon niet wachten om haar alle andere heerlijke geheimen te leren kennen.”


    Ze beet op haar lip, maar was duidelijk onder de indruk van dit vooruitzicht. “Heb je dan al het bed gedeeld met zoveel maagden?”


    “Jij bent de eerste.”


    “En was dat je eerste gevecht, eerder vanavond?”


    Met zijn arm rustend op zijn hoofd liet hij zijn vingers over haar buik dwalen.


    “Je leidt me af”, zei ze beschuldigend, al begon ze hevig te trillen.


    “Het spijt me, ik kan gewoon niet meer van je afblijven. Maar om je vraag te beantwoorden: nee, dit was niet de eerste keer. Jarenlang heb ik geoefend in het boksen, maar ik heb al jaren niet meer gevochten.”


    “Heb je als kind veel gevochten?”


    “Af en toe.”


    Ze hield zijn hand tegen. “Waarom deed je dat dan? Je lijkt me niet het soort man dat zelf geweld opzoekt.”


    “Maar anderen wel, en ik liet me niet kennen als iemand me uitdaagde.”


    “Dat heb ik gemerkt”, reageerde ze droog.


    Hij grinnikte.


    “Werd je misschien gepest door de andere kinderen?”


    Hij maakte zijn hand los en streelde haar borsten. “Het is al zo lang geleden, Rebecca.”


    “Maar als ze je hebben lastiggevallen vanwege de problemen van je familie, dan is dat verschrikkelijk. Waar waren hun ouders dan?”


    Haar adem stokte toen hij haar borst omvatte.


    “Volwassenen kunnen hun kinderen niet altijd in de gaten houden”, antwoordde hij. “Maar daar zul jij wel geen weet van hebben.”


    “Nee, ik heb niet met veel andere kinderen opgetrokken”, bracht ze ademloos uit. “Wie heeft jou geleerd dat… vechten niets oplost?”


    Omdat het moeilijk was haar af te leiden boog hij zijn hoofd en ademde op haar tepel. Die reageerde meteen. Tevreden gesteld drukte hij er een kus op, en ze kreunde.


    “Gaan we het nog eens doen?” fluisterde ze.


    Ja, en hij zou er de tijd voor nemen, dus plaagde hij haar met zijn tong en lippen totdat ze onrustig werd.


    “Toe, Julian, ik wil zo graag… meer…”


    Lachend liet hij zijn vingers naar haar intiemste plekje glijden. Het kostte hem moeite niet verder te gaan, maar hij wilde haar nog zoveel laten zien. Dus streelde hij haar, terwijl ze zich zacht jammerend aan hem vastklampte. Hij keek naar haar terwijl ze een hoogtepunt bereikte, en zette haar na afloop boven op zich. Haar haren vielen als een sluier om hen heen.


    Met een verbaasde blik in haar ogen zat ze op hem, terwijl hij met haar borsten speelde. “Kunnen we op deze manier ook de liefde bedrijven?”


    Er verscheen een grijns op zijn gezicht. “Probeer maar.”


    Toen ze zijn lichaam verkende, kreunde hij.


    “Doet dat pijn?”


    “Helemaal niet”, antwoordde hij hees. “Maar hoe langer je daarmee doorgaat, des te eerder ik de macht ga overnemen.”


    “O nee!” Ze kwam een stukje overeind en liet zich over hem heen zakken. Ze kreunden allebei van genot.


    “O, zo… Ja!” bracht ze ademloos uit. Vervolgens vroeg ze: “En moet ík nu bewegen?”


    Hij maakte een instemmend geluid, en ze kwam zo ver omhoog dat ze hem kwijtraakte. “O…”, merkte ze spijtig op.


    Gauw herstelde ze haar fout en haalde sidderend adem. Even later had ze de slag te pakken, en toen hij zijn handen op haar heupen legde protesteerde ze. “Nee Julian, ik wil het zelf doen.”


    Nog nooit had hij een vrouw gekend die zoveel oog had voor zíjn genot, die hem overal verkende. Hij vond dat hij ontzettend bofte. En toen voer er een siddering door hem heen, en gauw trok hij zich terug.


    Giechelend legde ze haar hoofd op zijn borst. “Dat was leuk. Moet ik nu van je af?”


    Zonder erbij na te denken mompelde hij: “Ga niet bij me weg…” Meteen kreeg hij spijt van zijn woorden.


    Blijkbaar wist ze niet goed wat ze moest zeggen, want pas na een poosje fluisterde ze: “Ik was niet van plan uit de kamer te gaan.”


    “Dat is je geraden”, reageerde hij opgelucht. Hij kon alleen maar hopen dat ze niet meer achter zijn opmerking had gezocht.


    



    De volgende ochtend werd er een badkuip naar hun kamer gebracht, gestuurd door Dora, het dankbare kamermeisje. Rebecca keek toe, terwijl de jongens uit de keuken voorzichtig langs Julian heen liepen. Die zag er met alleen zijn broek aan heel intimiderend uit. Rebecca zelf lag nog in bed, met de dekens over zich heen getrokken tot aan haar kin. Het maakte haar niets meer uit of iedereen zag dat ze naakt was, zolang er maar warm water kwam.


    En zodra de jongens de deur achter zich dicht hadden gedaan liet ze zich onmiddellijk in bad zakken. Voldaan zuchtte ze. Was het bad maar dieper, zodat ze zich helemaal onder kon dompelen.


    Eigenlijk had ze verwacht dat Julian zich met zijn eigen zaken zou bezighouden, en ze was dan ook erg verbaasd toen hij een stoel pakte en naar haar ging zitten kijken, alsof hij nog nooit zoiets vermakelijks had gezien. Ze bloosde ervan. Ze was naakt, maar hij droeg ook nauwelijks kleren, dus ergens verbaasde het haar wel dat ze zich zo opgelaten voelde. Aan de andere kant, misschien hoorde het ook wel zo te zijn.


    Met een waslapje liet ze water over haar bovenlichaam stromen. “Toen ik klein was mocht ik nooit lang in bad blijven zitten. Nu vind ik het heerlijk.”


    “Schiet dan maar op met genieten, want we moeten hier weg.”


    “Maar jij moet nog in ba-”


    “Ik ga zo wel in jouw badwater zitten.”


    Ze grijnsde. Wat was deze intimiteit toch heerlijk. Maar zijn gezicht bleef serieus. “Je bent weer bezig met de diamant, hè?” vroeg ze mokkend.


    Even gluurde hij naar haar borsten, naar de Scandalous Lady hing. “Ik wil mijn oom ermee confronteren, ja. Hoe sneller ik dat kan afhandelen, hoe beter. Dan kan ik me volledig op jou storten.”


    Snel schrobde ze haar lichaam schoon. En toen ze haar haren inzeepte stond Julian al klaar met een emmer water om het uit te spoelen.


    Langzaam kwam Rebecca het water uit, en droogde zich voorzichtig af met de handdoek die hij haar aangaf. Terwijl zij zich afdroogde zat Julian in bad. Zelfs van zulke alledaagse handelingen kreeg ze het warm. Zijn lichaam was zo anders dan het hare, zo groot en mannelijk. Maar toch niet te groot, dacht ze zelfgenoegzaam. Ze voelde zich heel voldaan met haar recent opgedane kennis over mannen.


    “Ik zal die grijns eens van je gezicht halen”, zei hij fronsend. “Je had ons best een hoop last kunnen bezorgen door het dienstmeisje uit te hangen.”


    “Wil je je gelijk halen?” vroeg ze vol ergernis.


    Hij haalde zijn schouders op. “Maak ervan wat je wilt. Maar het had allemaal anders kunnen aflopen. Stel dat ze me met z’n allen hadden aangevallen, en ik je niet had kunnen beschermen?”


    “Ik had mezelf wel kunnen redden, Julian”, reageerde ze stijfjes. “Misschien had ik jou zelfs kunnen helpen. Omdat we het bed hebben gedeeld ben ik nog niet van plan me te gaan gedragen als de brave, respectvolle vrouw die jij zo graag ziet. Ik ben een echte vrouw, met mijn eigen ideeën, geen pop die je zelf kunt vormen en neerzetten waar je maar wilt.”


    Hij liet zijn handdoek vallen en liep naar haar toe. Ze moest haar hoofd in haar nek leggen om hem te kunnen aankijken. Het was wel een beetje intimiderend, maar ook opwindend om hem hier naakt voor zich te zien staan. Eigenlijk was ze ervan uitgegaan dat hij kwaad zou zijn, maar hij leek juist speels.


    “Een pop die ik zelf kan vormen?” herhaalde hij, en hij gaf haar een duw tegen haar schouder zodat ze achterover op het bed viel.


    Hij probeerde haar handdoek af te pakken, maar die hield ze stevig vast. Opeens voelde ze zich ongemakkelijk, opgelaten.


    “Ik wil je weer zien poseren”, fluisterde hij, zonder verder aandacht aan de handdoek te besteden. In plaats daarvan greep hij haar armen en duwde die boven haar hoofd tegen het matras. “Op het schilderij had je je rug hol gebogen. Ik kan het me allemaal nog herinneren, ieder detail.”


    Ze kronkelde, zo vreselijk vond ze het om vergeleken te worden met een kunstwerk. “Je weet best dat het slechts Rogers weergave was, heel geïdealiseerd. Hoe kan ik ooit voldoen aan zo’n ideaal?”


    “Wil je soms zeggen dat jij het model niet bent?”


    “Natuurlijk was ik dat wel! Maar het was allemaal niet echt. Voor hem was ik slechts een lichaam, geen echt persoon. Hoe kan ik daar nu aan voldoen?”


    “Het is geen wedstrijd”, zei hij, terwijl hij de handdoek van haar bovenlichaam af haalde. Voorzichtig verschoof hij de diamant, zodat die netjes tussen haar borsten kwam te liggen.


    Verstard hield ze haar adem in. Ze wilde dat hij haar weer zo aanraakte, maar er was ook iets wat haar nerveus maakte.


    Met een zucht kwam hij weer overeind. Er was geen twijfel mogelijk, ook hij was opgewonden, maar toch draaide hij zich om en ging op zoek naar een schone onderbroek.


    “Julian, ik moet je waarschuwen”, zei ze, terwijl ze ook overeind kwam en haar onderjurk aantrok. Haar haren gooide ze naar achteren over haar schouders, en ze keek hem flirterig aan, al bleef haar toon serieus. “Word niet verliefd op me.”


    Hij wierp een snelle blik over zijn schouder en ging toen verder met aankleden.


    Die nonchalante houding irriteerde haar. “We hebben samen geen toekomst. Zelf heb ik ook nauwelijks een toekomst. Ik ben van plan te genieten van wat er op mijn pad komt, en dat is niet de rol van trouwe echtgenote.”


    Met een tedere blik keek hij haar aan. “Rebecca, wij weten geen van tweeën wat de toekomst brengt. Ga er nooit van uit dat jouw leven kort zal zijn.”


    Het was alsof de lucht uit haar longen werd gezogen. “En ga er nooit van uit dat je uiteindelijk zult krijgen wat je begeert”, bracht ze moeizaam uit.
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    Rebecca besloot niet meer te denken aan die ongemakkelijke ochtend. En zodra ze het dankbare kamermeisje had weten te overreden vishaakjes en lijn te brengen kon haar dag niet meer stuk.


    Eenmaal in de wagen zag ze dat Julian haar verbijsterd aankeek, maar toch stelde hij geen vragen. Daardoor voelde ze zich nog vrolijker, alsof ze een groot geheim met zich meedroeg. Tenminste, tot Julian besloot uit te stappen, nog voordat ze bij het laatste dorp waren aangekomen.


    Beteuterd keek ze toe terwijl hij uitstapte. “Geen herberg vannacht?”


    “Na twee dagen lang in openbare ruimtes te hebben verkeerd lijkt me dat geen goed idee.”


    Ze zuchtte, maar kwam hem toch achterna in de richting van het beekje dat hij had uitgekozen. De heidevelden hadden ze achter zich gelaten, en nu bevonden ze zich in het vruchtbare dal van Yorkshire. Lage stenen muren en kleine heggen gaven de grens van de landbouwgrond aan, en overal stonden schapen te grazen.


    Rebecca was zich veel te sterk bewust van het feit dat ze alleen was met hem. Toen ze dacht aan hoe heerlijk het zou zijn om met hem de liefde te bedrijven onder de sterrenhemel moest ze blozen.


    Uiteindelijk liet Julian haar zelfs vissen in de rivier, toen ze ver genoeg bij de weg vandaan waren. En toen hij eenmaal een vuurtje had gestookt voelde ze dat hij achter haar was komen staan en naar haar keek.


    “Heb jij nooit je eigen maaltje bij elkaar gevist?” vroeg ze. Met het lijntje in haar handen zat ze aan de oever, en ze liet het haakje zachtjes door het water glijden.


    “Natuurlijk wel, ik heb alleen nog nooit een vrouw een worm aan een haak zien doen.”


    “Ik heb vele talenten.” Ze knipoogde naar hem. “Mijn broer heeft me dit geleerd.”


    “Weet je,” zei hij, terwijl hij naast haar kwam zitten, “ik verbaas me vooral over het feit dat je ouders dit goed vonden.”


    Ze bood hem zijn eigen lijn en haak aan. Hij knoopte de vislijn vast aan een stok en gooide het haakje uit.


    “Ze wisten er niets van. Mijn broer wist me wel eens uit huis te smokkelen, weg van mijn beschermende gouvernante. Deed jij zulk soort dingen nooit met jouw broers en zussen?”


    “Mijn zusjes zijn niet half zo avontuurlijk als jij”, antwoordde hij, terwijl hij naar zijn hengel keek.


    Ze nam hem aandachtig op. “Gedroegen ze zich als veel van mijn vriendinnen, altijd maar bezorgd om wat de ton van hen dacht? Gedroegen ze zich zoals het een ware jongedame betaamt in de hoop zo een jongeman te vinden om mee te trouwen?”


    Hij glimlachte. “Het zijn geen slechte mensen. Alleen maakten ze zich erg druk om hun aanzien, vanwege hun verleden en het feit dat ze geen bruidsschat hadden.”


    “Natuurlijk. Het spijt me, ik wilde ze niet belachelijk maken.”


    Glimlachend keek hij haar aan. “Dat weet ik. Gelukkig zijn ze een paar jaar jonger dan ik, en tegen de tijd dat ze actief op zoek gingen naar een echtgenoot kon ik zorgen voor een goede bruidsschat.”


    “Wat ben je toch een goede broer”, zei ze, terwijl ze hem een por tussen zijn ribben gaf.


    Op dat moment had Rebecca beet. Triomfantelijk trok ze een spartelende vis uit het water en haalde die zelf van het haakje af, al lachte Julian haar uit. Gelukkig werd hij snel gestraft: hij miste een vis die aan zijn worm knabbelde, en was daardoor niet alleen de vis, maar ook de worm kwijt.


    Toen ze uiteindelijk allebei hun haak weer in het water hadden zei ze: “Je zussen vonden het vast prettig dat je je zoveel voor hen hebt gedaan, maar je broers zijn zeker zonder zorgen opgegroeid, want die kunnen het niet waarderen.”


    Hij haalde zijn schouders op. Dit was de eerste keer dat hij het onderwerp niet uit de weg ging.


    “Ze zijn nog jong”, zei hij.


    Rebecca deed alsof ze vreselijk schrok. “Verdedig je hen nu? Dat is voor het eerst!”


    “Ik probeer mezelf eraan te herinneren dat zij een stuk jonger zijn dan ik.”


    “Ze zullen hun eigen fouten maken, net zoals jij hebt gedaan.”


    Hij trok een wenkbrauw op. “Ik heb nooit fouten gemaakt.” Toch leek hij te glimlachen.


    “Het is vast moeilijk om zo perfect te zijn. Misschien ben je wel jaloers op je jongere broers omdat zij zorgeloos jong mogen zijn, zonder dat er een enorme druk op hun schouders rust.”


    Hij sloeg zijn ogen ten hemel en richtte zijn blik weer op de hengel, die op en neer bewoog. Hij had beet. Als een volleerd visser haalde hij de vis binnen.


    “Mijn broers benijden mij, Rebecca”, zei hij.


    “Dat weet ik zo net nog niet. Volgens mij vermaken ze zich wel, en dat is een goed teken, aangezien ze nog maar achttien zijn. Maar dat is natuurlijk slechts mijn mening.”


    Ze glimlachte zoetjes naar hem, en was blij dat hij plotseling betoverd leek door haar lach. Een hele tijd leek het alsof alles om haar heen vervaagde, alsof alleen hij nog bestond. Zo sterk had ze het nog nooit gevoeld. Hij wist dingen van haar die ze met geen enkele man had willen delen, en ergens was dat wel een beetje beangstigend.


    Maar even later schudde hij zichzelf wakker en ging verder met vissen. Hij was tenslotte degene die voor brood op de plank zorgde, dacht ze geamuseerd.


    Even later legde hij haar uit hoe je een vis schoon moest maken. Dat had ze vroeger niet graag willen doen, dus wist ze niet hoe het moest. Plotseling hield hij midden in zijn verhaal op en hief zijn hoofd om te luisteren. Een paar minuten lang hoorde ze slechts het kabbelen van het beekje en het gekwaak van kikkers. Ze keek Julian vragend aan.


    “Ik dacht dat ik iets hoorde”, zei hij.


    “Een das?”


    Nu ze alle geluiden kon plaatsen was ze niet meer zo bang.


    Maar hij gaf geen antwoord, nam de vissen mee naar het vuur en legde ze op de stenen die ze bij de vlammen hadden gelegd.


    Rebecca wachtte zwijgend af tot hij haar haar avondeten kwam brengen. Hij leek veel te gespannen, en ze wist zeker dat hij zich nog steeds druk maakte over wat hij dacht te hebben gehoord. Ze had besloten hem de gelegenheid te geven na te denken en aandachtig naar alle geluiden om hen heen te kunnen luisteren, in plaats van hem te bestoken met vragen.


    Want ook zij moest denken aan de mannen van Windebank. De mannen die haar al eerder achterna waren gekomen. Ze hadden Roger Eastfield en diens moeder vermoord. Om de Scandalous Lady in handen te krijgen zouden ze misschien tot nog veel ergere dingen in staat zijn.


    Maar Julian en zij hadden erg hun best gedaan geen sporen achter te laten door eerst naar het noorden te reizen, en door steeds andere namen te gebruiken.


    Maar de man die ze hadden zien wegrennen die avond dat Eastfield was gestorven had Windebank natuurlijk verteld dat ze in Manchester waren geweest en met mevrouw Eastfield hadden gesproken. Als Windebank vermoedde dat ze wisten dat hij achter al deze daden zat, zou hij nog veel gevaarlijker worden.


    “Rebecca,” zei Julian zacht, terwijl hij zijn bord neerzette, “raak niet in paniek, maar ik denk dat er iemand langzaam onze kant op komt.”


    Ze verstijfde, en probeerde te horen wat hij hoorde, maar kon alleen krekels en de wind onderscheiden. De zon was inmiddels ondergegaan en de lucht was nog grijs. “Ik neem aan dat het niet slechts een vriendelijke schapenhoeder is”, zei ze zacht.


    Nauwelijks zichtbaar schudde hij zijn hoofd.


    Eigenlijk had ze doodsbang moeten zijn, maar de paniek kwam niet. Het was ook moeilijk angstig te zijn met Julian aan haar zijde om haar te beschermen. “Wat ben je van plan?”


    “We wachten af tot hij heeft besloten iets te doen. We kunnen via de beek het bos in sluipen.”


    “Is dat niet veel te afwachtend? Moeten we ze niet uitdagen?”


    Even deed hij zijn ogen dicht, alsof hij zijn best moest doen zich te beheersen. “We weten niet hoeveel mannen het zijn, en jij kunt niet mee gaan strijden.”


    “Ik heb hier nog het mes waarmee we de vissen hebben opengesneden.”


    “Straks pakt iemand dat nog van je af, en dan valt hij jou ermee aan. Kom nu mee naar de beek om je handen te wassen. Als we hurken zijn we niet meer te zien. Dan kruipen we de bossen in en besluiten we wat we verder zullen doen.”


    Ze knikte, al had ze al spijt toen ze opstond. Ze voelde zich nu zo kwetsbaar. Zouden ze beschoten worden? Zenuwachtig liep ze naar het beekje.


    Nog voordat ze kon hurken hoorde ze voetstappen achter zich. Ze draaide zich om en zag Julian een man in elkaar slaan die het kennelijk op haar had gemunt. De man snakte naar adem en greep naar zijn keel, waar Julian hem had geraakt.


    Om hem niet voor de voeten te lopen schoot ze de bossen in, terwijl Julian en de tweede woesteling elkaar aanvlogen. Waarschijnlijk ging hij ervan uit dat ze zo ver mogelijk hiervandaan zou vluchten, maar ze kon hem toch niet achterlaten? Daarom bleef ze doodstil in het struikgewas zitten. Daarvandaan kon ze nog net zien wat er zich op een paar meter afstand afspeelde. Ze moest haar handen voor haar mond slaan om niet te gillen toen de eerste aanvaller weer opstond en zich op Julian stortte.


    Maar het was alsof hij het had voorvoeld, en zonder achterom te kijken raakte Julian de eerste man met zijn elleboog, waardoor die tegen de grond smakte. De tweede man haalde een mes tevoorschijn, maar gelukkig greep Julian net op tijd zijn pols vast en draaide hij zijn arm om. Meteen viel het mes op de grond en hoorde Rebecca het geluid van brekende botten. Gillend van pijn ging ook de tweede man ten onder.


    Op dat moment kwam de eerste bruut weer overeind, met in zijn handen het mes, klaar om het naar Julian te werpen.


    “Julian!” gilde ze.


    Hij weerde het mes af en gooide het terug, recht in de borst van zijn tegenstander. De man kreunde en bleef doodstil liggen.


    Met open mond keek ze toe terwijl Julian over het lichaam van zijn aanvaller heen gebogen stond. Daarna keek hij op en realiseerde zich dat de man met de gebroken arm ervandoor was gegaan, op zijn paard was geklommen en er met het tweede paard aan een touw vandoor ging.


    Dat paard hadden ze goed kunnen gebruiken, dacht Rebecca nog. Ze voelde zich duizelig en niet helemaal in orde. Daarnet was Julian bijna geraakt door een mes, realiseerde ze zich nu pas. Wat zou er zijn gebeurd als hij wel gewond was geraakt? Ze had hulp voor hem moeten halen, maar ze had zo weinig geld en wist eerlijk gezegd helemaal niet waar ze waren. Zo kwetsbaar had ze zich niet meer gevoeld sinds ze klein was.


    “Rebecca!” Julian rende naar de oever van de beek.


    “Ik ben hier!” riep ze uit, terwijl ze tevoorschijn kroop.


    Hij pakte haar vast en tilde haar op.


    “Ik zag je niet wegvluchten”, zei hij in haar oor. “Eerst stond je nog naast me en niet veel later…”


    Hij zweeg, en hield haar zo stevig vast dat ze bang was dat haar ribben zouden breken. Even later zette hij haar neer.


    “Ik heb gedaan wat je van me vroeg, en heb me verstopt tussen de bomen.”


    Hij bekeek haar van top tot teen om te zien of ze gewond was geraakt. “Ik ging ervan uit dat je deed wat ik je heb opgedragen…”


    “Wat zou ik dan hebben moeten doen? Je aan je lot overlaten?” vroeg ze verontwaardigd.


    “Ik weet niet wat ik dacht dat er was gebeurd. Ik raakte in paniek.”


    Zacht streek ze over zijn verfomfaaide jasje. “Nou, dat is begrijpelijk, lijkt me. Ik wilde je gewoon niet afleiden tijdens het gevecht. Ben je gewond geraakt?”


    Hij schudde zijn hoofd. “Hooguit een paar blauwe plekken.”


    “Voor iemand die niet van vechten houdt krijg je toch genoeg oefening.”


    Hij knikte, al dwaalde zijn blik af naar de richting waarin de man was gevlucht. Nu het al donker werd konden ze niet erg ver zien.


    “Het was dom van me om gisteren in dat gevecht verwikkeld te raken”, gaf hij toe. “Het zorgde voor te veel ongewenste aandacht. Ik had mezelf beter in de hand moeten houden.”


    “We hebben er allebei evenveel schuld aan. Ik wilde zo graag bewijzen dat ik ook geld kon verdienen, terwijl ik me eigenlijk had moeten verstoppen.”


    “Dan hebben we allebei ons lesje geleerd”, zei hij. “Maar deze keer weet ik niet of het de bedoeling was van mijn oom om ons gevangen te nemen of om ons te vermoorden.”


    Ze huiverde. Het was fijn dat hij zijn armen om haar heen had geslagen, ze voelde zich veilig en warm in deze koude nacht.


    “Weet je zeker dat je oom hen heeft gestuurd?”


    Hij knikte. “Ze wilden niets van ons, ze vielen ons alleen maar aan.”


    “Maar waarom zou hij ons willen vermoorden? Hij kan toch niet zeker weten dat wij de diamant hebben?”


    “Misschien raakt hij liever het juweel kwijt dan zijn vrijheid. Stel je eens voor wat er gaat gebeuren als dit schandaal naar buiten komt.”


    “Maar hij heeft al zoveel gedaan om dat juweel in handen te krijgen, Julian. Zo snel zal hij het niet opgeven.” Ze trok het dunne gouden kettinkje van onder haar jurk vandaan. De rode diamant glansde in het licht van het vuur. Plotseling trok ze de ketting los, ging op haar tenen staan en hing de diamant om zijn nek. “Draag jij ’m maar. Jij kunt ’m beter beschermen dan ik.”


    Hij glimlachte flauwtjes. “Vertrouw je me hiermee na alles wat er is voorgevallen?”


    Ze glimlachte. “Roger zou vast hebben gewild dat het juweel terugkwam bij de rechtmatige eigenaar, als hij had geweten dat de diamant was gestolen. Ik vertrouw je,

    Julian.”


    Hij keek haar recht in de ogen en nu wist ze het echt zeker. Alles wat ze net had gezegd was de waarheid.


    “Ik zal het lichaam verstoppen”, zei hij, toen hij de diamant veilig had weggestopt onder zijn overhemd.


    “Dat kunnen we samen doen. Ik wil nu even niet alleen zijn.”


    Het volgende halfuur verzamelden ze stenen en aarde, en daar bedekten ze het lichaam mee in de hoop zo de wilde dieren weg te houden. Toen ze klaar waren, waste Rebecca haar handen zorgvuldig met een stuk zeep in de rivier.


    Plotseling werd het donkerder. Ze draaide zich om en zag tot haar verbazing dat Julian zand op het vuur gooide.


    “We kunnen hier niet blijven”, zei hij, terwijl hij haar een stuk gebakken vis gaf. “Eet maar, je hebt de energie hard nodig. We zullen nog een uur moeten lopen, voor het geval die man versterking is gaan halen.”


    Het was heel anders dan ze had gedacht om ’s nachts te reizen. Vroeger had ze het altijd voorgesteld als iets mysterieus en spannends. Maar nu had ze alleen maar last van alle takjes en kuilen die ze niet kon zien vanwege het weinige licht afkomstig van de maan, die grotendeels verborgen ging achter de wolken. Met Julians hand stevig in de hare liep ze verder.


    Na een lange tijd besloot Julian eindelijk een kamp op te slaan bij een stenen muur. Hij weigerde nog een kampvuur te maken, dus hadden ze alleen de muur als beschutting tegen de wind. Ze lagen in het koude gras. Hij wilde dat ze tussen zijn rug en de muur zou gaan liggen, maar zelf wilde ze zijn armen om haar heen voelen. Uiteindelijk gaf hij toe en na een hele tijd was ze ontspannen genoeg om in slaap te vallen.


    En dan te bedenken dat ze op een heel andere avond had gehoopt.


    



    De volgende ochtend werd Julian vroeg wakker. Zijn hele lichaam was stijf, koud en vochtig, behalve op de plekken waar hij Rebecca tegen zich aan had gehouden. Hij zuchtte en trok haar steviger tegen zich aan, waarna ze zich zo verschoof dat haar billen tegen zijn heupen schuurden.


    Zo had hij zich zijn tweede intieme nacht met Rebecca niet voorgesteld. Maar goed, ze was tenminste veilig.


    Het liefst wilde hij dat ze zou teruggaan naar Londen, maar daar zou ze natuurlijk nooit mee akkoord gaan. Hij sleurde haar steeds verder mee in de richting van het gevaar, en zo langzamerhand begon hij ernstig te twijfelen aan zijn vermogen om haar te beschermen.


    “Waar denk je aan?” vroeg ze. “Je lijkt gespannen.”


    “Aan wat we kunnen doen als we over een paar dagen aankomen bij van mijn oom.”


    “Wat gaan we doen, aankloppen en zeggen dat we de waarheid willen horen?”


    Hij begreep best dat ze probeerde hem op te vrolijken, maar nu kon er bij hem geen lachje af. “Een vriend van me was vroeger detective van Scotland Yard in Londen. Nu is hij de baas van de politie in Lincoln, niet ver van het landgoed van mijn oom. Hij zal ons kunnen helpen.”


    “Daar ben ik blij om, Julian. Echt waar.” Ze zuchtte. “Ik zou ook blij zijn even te kunnen staan. Wat ben ik stijf geworden.”


    “Ik kan me nauwelijks nog herinneren hoe mijn bed thuis aanvoelde”, gaf Julian toe, terwijl ze allebei overeind kwamen.


    En daar zou hij het niet eenzaam krijgen, besloot hij, want Rebecca zou daar ook bij hem liggen.


    Het was bewolkt, waarschijnlijk zou het weldra gaan regenen. Maar zijn kleren waren al vochtig. Na wat koude vis te hebben gegeten trokken ze naar het oosten, weg van de weg waar ze die nacht op hadden gelopen. Een vriendelijke boer nam hen mee op zijn kar, tot aan het dichtstbijzijnde dorp. En omdat Rebecca er zo uitgeput uitzag kregen ze gemakkelijk een tweede ritje naar het volgende dorp aangeboden van een andere boer, die hen zei dat ze een kamer konden krijgen boven de lokale kroeg.


    Maar toen ze tegen de avond eindelijk aankwamen in het dorp Scotter zat de kroeg al vol met ongure, dronken mannen.


    De boer, een magere man van ongeveer Julians leeftijd, kwam zijn kar af en keek naar Rebecca en toen naar de kroeg. Hij fronste zijn voorhoofd.


    “Hier kunt u niet overnachten, mevrouw Hill”, zei hij. “Het is hier niet veilig voor een vrouw. Mijn naam is Stubbes. U kunt bij mij in de schuur komen slapen. M’n vrouw zou me vermoorden als ze wist dat ik jullie hier had achtergelaten.”


    Opgelucht knikte Julian hem dankbaar toe. Hij was toch al niet van plan geweest om in het dorp te blijven slapen, en zo kon hij Rebecca beter beschermen. “Meneer Stubbes, dat is erg vriendelijk van u. Kan ik iets voor u doen?”


    Meneer Stubbes wreef over zijn ongeschoren kin en bekeek Julian eens goed. “Morgenochtend kunt u wel een paar klusjes voor me doen.”


    “Ik ben erg sterk, meneer.”


    “En ik kan uw vrouw misschien helpen, meneer Stubbes”, bood Rebecca aan.


    Dat leek Julian wel interessant om te zien, al zei hij er niets over. Rebecca was vast niet gewend aan het leven op de boerderij.


    Een uur later reden ze het erf op. De boer woonde in een laag huisje, opgetrokken uit steen en met een strooien dak. Eenmaal binnen stelde meneer Stubbes hen voor aan zijn vrouw, die bezig was een stel kinderen in bed te stoppen. De kleine, mollige vrouw met donker haar glimlachte naar hen, al hield ze haar aandacht bij de kinderen. Achter haar renden er een paar weg zodat ze niet naar zolder zouden hoeven.


    “Stubbes,” zei zijn vrouw, “geef ze alsjeblieft dekens, het kan erg koud zijn in de schuur.”


    Julian zag de opluchting op Rebecca’s gezicht.


    “Er staat nog stoofpot op het vuur”, vervolgde ze. “Neem toch wat, terwijl ik de kinderen instop.”


    Julian en Rebecca aten van de heerlijke stoofpot en hoorde hoe de oudste dochter, een meisje van een jaar of twaalf, de jonge kinderen maande op zolder te blijven. Het huisje bestond uit twee kamers, de keuken en waarschijnlijk de slaapkamer van de boer en zijn vrouw. In de hoek van de keuken stond nog een bed, waarin een jongen van een jaar of tien lag. Met slaperige oogjes keek hij hen aan.


    Niet veel later bracht meneer Stubbes hen naar de stal, waar de geiten en paarden stonden. Hij liet een lantaarn en een paar andere spullen voor hen achter, en wenste hun een goede nacht. Zodra hij de deur achter zich dicht had gedaan keken Rebecca en Julian elkaar aan.


    “Het is hier al een stuk warmer”, zei ze opgewekt.


    “Boven is het vast nog een stuk prettiger.” Hij trok een deken over haar schouders. “Klim de ladder maar op, dan kom ik je achterna.”


    “Je wilt zeker even onder mijn rokken kijken”, zei ze.


    Ze had haar haren slechts bijeengebonden met een simpel lint en haar bruine krullen vielen over haar rug. Het kostte hem de hele dag al de grootste moeite er niet zijn vingers door te halen, maar gelukkig zou hij zich nu niet meer in hoeven houden.


    Tenzij ze het niet prettig vond om op de zolder van de schuur te vrijen. Aan de andere kant was ze geen echte dame, dus was hij hoopvol.


    De zolder lag vol met stro en hooi, maar bij een van de muren waren een paar kratten zo opgesteld dat het leek alsof de familie Stubbes wel vaker gasten te logeren had. Julian pakte hun bagage uit en liet hun kleding drogen over de kratten en de reling. Daarna stond hij op en keek naar Rebecca, die met een hooivork het hooi verspreidde om het wat comfortabeler te maken.


    Even keek ze achterom naar hem en trok haar wenkbrauwen op.


    Julian hief zijn handen en zei niets. Het lukte Rebecca om een laken uit te spreiden over de berg hooi, waarna ze de dekens en de kussens erop legde.


    “Zo”, zei ze handenwrijvend.


    Hij kwam achter haar staan en knoopte haar jurk los.


    Even gluurde ze naar beneden. “Weet je zeker dat hij weg is?”


    “Je hebt hem zelf zien vertrekken. Bovendien zullen de dieren ons wel laten weten als er iemand aankomt.”


    Eindelijk ontspande ze zich. En toen hij klaar was met de haakjes en zelf zijn kleding uit wilde trekken, bleef ze hem aankijken. Het was alsof ze aarzelde, alsof ze niet wist wat ze moest verwachten.


    En hij liet haar in onzekerheid, dan kon hij haar later verrassen.


    Onder het uitkleden keken ze elkaar aan. Rebecca droeg alleen nog een onderjurk, maar Julian had al zijn kleren uitgetrokken. Ze keek hem met grote ogen aan, maar trok toen ook haar onderjurk uit.


    Hij nam haar in zijn armen. “Je bent heerlijk warm.”


    “En jij bent er klaar voor”, fluisterde ze met een ondeugende blik in haar ogen.


    “Jij niet.” Lachend liet hij haar los.


    “Wel waar!” riep ze beledigd uit. “Ik heb de hele dag nergens anders aan kunnen denken!”


    Weer lachte hij, om haar vervolgens op de deken te leggen. Ze strekte haar armen naar hem uit, maar hij knielde bij haar neer. “Laatst was ik te gretig”, zei hij bedeesd.


    “Maar we waren allebei gretig! Wat is daar trouwens mis mee?”


    “Ik heb niet de tijd genomen je te verkennen.”


    Hij zag dat ze bloosde toen ze zei: “Dat klinkt veelbelovend.”


    “Blijf jij gewoon liggen, lieveling, dan ga ik je overal kussen.”


    Even dacht hij dat haar glimlach verstarde toen hij haar dat koosnaampje gaf, maar misschien verbeeldde hij het zich maar. In elk geval legde ze haar armen achter haar hoofd, waardoor haar borsten meer vooruit kwamen. Hij slikte. Ze had haar knieën opgetrokken. Hij had vrouwen gekend die alles liever in het donker deden, maar Rebecca scheen er geen moeite mee te hebben dat hij bijna alles kon zien.


    Blijkbaar schaamde ze zich niet voor haar lichaam. Misschien omdat ze nog zo onschuldig was. Zou ze door die onschuld bereid zijn geweest naakt te poseren?


    Hij vond haar erg opwindend, en dat wilde hij aantonen met een kus. Haar huid was zacht als zijde en hij kuste haar volle borsten. Hij merkte dat haar ademhaling sneller ging, maar hij was vastbesloten er de tijd voor te nemen.


    Dus trok hij een spoor van kusjes over haar buik, steeds verder naar beneden, en toen duwde hij haar benen een stukje uit elkaar.


    “Julian?”


    Ze klonk onzeker. Hij besefte dat ze niet wist wat er te gebeuren stond en stelde zich vast voor hoe ze zou gaan genieten van deze nieuwe ervaring. En toen drukte hij zijn mond op haar meest intieme plekje.
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    Rebecca sidderde onder zijn liefkozingen en klampte zich vast aan de ruwe deken waarop ze lag. Bijna dacht ze dat ze zou barsten van genot. Omdat hij haar maar bleef kussen, hield ze het niet meer en beleefde een schitterend hoogtepunt.


    “O Julian…”


    En toen kwam hij op haar liggen en drong bij haar binnen. Meteen voelde ze zich voldaan. Met haar benen om zijn middel geslagen bewoog ze met hem mee, in een poging hem net zulk genot te schenken als zijzelf had ervaren.


    Ze herkende de tekenen toen er een rilling door hem heen voer, maar deze keer trok hij zich niet terug.


    Dat vond ze merkwaardig, vooral omdat hij die andere keren zo goed had opgepast. Ze besloot zich er geen zorgen over te maken, want zwanger worden ging vast niet zo heel makkelijk, anders zouden echtparen wel om de negen maanden een kind krijgen.


    En zij was niet getrouwd, dus wat kon er gebeuren?


    Ze vond het jammer toen hij van haar af gleed en de lantaarn uitblies. In zijn armen lag ze in het donker onder de deken, en ze streelde hem zachtjes.


    Toen ze haar vinger over zijn lippen liet dwalen beet hij ineens in haar vinger. “Ga maar slapen”, bromde hij geamuseerd. “We moeten weer vroeg op om voor de boer te werken.”


    “Ik moet steeds denken aan wat we daarnet hebben gedaan… Aan wat jij met mij deed.”


    “Vond je dat prettig?” vroeg hij.


    Ze voelde hem op haar oorlelletje sabbelen. “Je weet toch zeker wel wat ik voelde?”


    “De dieren hier beneden vast ook.”


    Ze gaf hem een por, en lachend trok hij haar dichter tegen zich aan.


    “Gaat het altijd zo tussen een man en een vrouw?” vroeg ze.


    “Nee, dit is heel bijzonder.”


    Op de een of andere manier raakte zijn antwoord haar, vooral omdat het kwam van een man die altijd zo rationeel en afstandelijk was.


    “Je hebt toch vaak genoeg gezien hoe echtgenoten met elkaar omgaan?” ging hij verder. “Ze zijn verveeld. Vertel me nou niet dat ze het in bed wel gezellig hebben.”


    “Maar ze doen hun plicht”, reageerde ze. “Zo is het me altijd verteld.”


    “Dus jij beschouwt het als een plicht?”


    “Niet met jou.”


    Hij omhelsde haar stevig, en na een poosje ontspanden ze zich. Rebecca viel in slaap, want bij hem had ze eindelijk rust gevonden.


    



    Voordat ze het wisten was het alweer vier uur ’s ochtends en hadden ze meer dan genoeg werk te doen. Rebecca wilde bewijzen dat ze net zo dankbaar kon zijn als hij. Terwijl Julian met de boer en zijn zonen de dieren te eten gaf, melkte Rebecca de koeien samen met mevrouw Stubbes en haar dochters.


    Julian had haar vertwijfeld aangekeken toen ze zich bereid verklaarde om te melken, maar na een paar minuten wist ze al precies hoe het moest.


    Na afloop aten ze een ontbijt samen met de boer, de boerin en hun zeven kinderen, meer dan ze de avond ervoor hadden zien rondlopen.


    Deze keer keek Rebecca naar Julian toen de kinderen bij elkaar op de stoelen kropen om plaats te maken voor de bezoekers. Al was Julians gezin ook erg groot geweest, het was haar inmiddels toch duidelijk geworden dat hij zich ongemakkelijk voelde tussen de kinderen. Nu liet hij echter niets merken.


    Na het eten gingen de mannen en jongens naar het veld om gerst te zaaien, zodat Rebecca en mevrouw Stubbes met de meisjes achterbleven. Een poosje bleef ze in de deuropening staan om Julian te zien weglopen. Hij was een stuk groter dan de boer. In de verte zag ze de schapen staan grazen, en in de graanakker stonden de kooien waar ze de schapen heen zouden voeren om hen te laten grazen.


    Het was allemaal erg vredig en rustgevend, al wist ze dat een leven als dit ook gevaren met zich meebracht. Het weer had niemand in de hand. Toch leek het haar een goede plek om kinderen groot te brengen.


    Rebecca bracht de dag door met de bezige, opgewekt babbelende mevrouw Stubbes. Ze hielp haar met de afwas, en herstelde zelfs een paar oude kleren terwijl de vrouw garen spon, de kippen verzorgde en zich met de kinderen bezighield. Ze leerde hen lezen en schrijven. Waarschijnlijk was er in de omgeving geen echte school.


    De broer en zijn vrouw konden op elkaar bouwen. Het kostte Rebecca de grootste moeite nu nog te geloven dat het huwelijk alleen maar een belemmering was. Er waren al zoveel manieren waarin de vrijheid van vrouwen werd beperkt, maar deze vrouwen uit de lagere klassen deden dingen die de ton nooit zou goedkeuren; zo hielpen ze hun mannen en liepen ze ’s nachts over straat.


    Natuurlijk was het leven van mevrouw Stubbes moeilijker dan dat van haar, maar toch was ze erg liefdevol tegenover haar kinderen en werd ze blij als haar man na een dag hard werken weer thuiskwam.


    Toen Rebecca en Julian die avond weer in de stal lagen, zuchtte Julian diep terwijl hij op de grond ging zitten en zijn schoenen uittrok.


    “Ben je moe?” vroeg ze.


    Hij glimlachte. “Ik heb in geen jaren zulk zwaar werk meer gedaan. Het voelt goed om zo uitgeput te zijn, en ik ben blij dat ik ze heb kunnen helpen.”


    “Dat begrijp ik volkomen”, zei ze, terwijl ze bij het open raam ging staan. Een voor een gingen de kaarsen in het boerenhuis uit.


    “Jij hebt ook hard gewerkt. Hoe wist je hoe je een koe moest melken?”


    Ze lachte. “Jij bent niet de enige die ooit de bedienden heeft geholpen. Toen ik twaalf was ging ik een keer met het dienstmeisje naar de koeien toe, omdat ik zo graag zo’n beest van dichtbij wilde zien. Ze heeft me flink laten werken, mijn vingers deden zo’n pijn dat ik bewondering voor de bedienden kreeg.”


    “O jee, ik hoop dat je je moeder niet van streek hebt gemaakt.”


    “Eigenlijk heb ik het haar nooit verteld. Haar zei ik dat mijn vingers zo pijnlijk waren omdat ze me te veel liet borduren.”


    Hij lachte.


    Rebecca liep verleidelijk naar hem toe. “Je zei toch dat je uitgeput was?” mompelde ze, terwijl ze achter hem neerknielde en zijn schouders masseerde.


    Hij draaide zich om en dook boven op haar, waardoor ze lachend in het hooi terechtkwam.


    “Zo moe ben ik nou ook weer niet”, zei hij, en hij kuste haar.


    Een tijdje later lag ze voldaan en naakt in zijn armen, en vielen ze samen in slaap.


    Na een paar uur werd Rebecca rillend wakker. Toen ze overeind wilde komen keek Julian op.


    “Is er iets?” vroeg hij.


    “Ik lig op de tocht door het open raam”, zei ze zacht. “Ik denk dat ik het luik maar dicht doe.”


    “Blijf liggen”, zei hij.


    Natuurlijk had ze door dat hij zich weer te beschermend gedroeg, maar deze keer liet ze het toe. Zodra hij was opgestaan had ze het nog veel kouder. Bibberend bleef ze liggen.


    Toen hij een paar minuten later nog niet terug was keek ze naar de donkere gestalte bij het raam.


    “Julian?”


    “Volgens mij is er iets aan de hand in het huis. Een van de kinderen is aan het huilen en er brandt licht.”


    Onmiddellijk stond ze op en trok haar onderjurk aan. Een van de dekens nam ze mee naar Julian en sloeg die om hem heen,


    Dankbaar glimlachte hij naar haar, al had hij zijn aandacht er niet bij.


    Ze keek naar het huisje, waar in de keuken inderdaad licht brandde. “Is dat zo ongebruikelijk? Ze hebben immers veel kinderen.”


    “Maar geen van hen moet nog aan de borst.” Hij aarzelde. “Dit voelt niet goed. Stubbes heeft me verteld dat er in het dorp ten noorden van hier veel gevallen van griep zijn geweest, en ik heb een van de jongens al horen kuchen.”


    Ze knikte, al vond ze dit weinig verontrustend. Haar hele jeugd was ze doodsbang geweest voor ziektes en koorts, en sindsdien had ze zichzelf afgeleerd om er lang over na te denken.


    Aan de andere kant, dit zou verschrikkelijk nieuws zijn voor de familie Stubbes. “We moeten naar ze toe.”


    Hij fronste zijn voorhoofd. “Ik ga wel.”


    “Dan gaan we samen, Julian”, zei ze snel, voordat hij nog meer bezwaar kon maken. “Ik ben ook niet ziek geworden in Manchester. Nu ben ik sterker dan vroeger, gezonder. Het komt goed. Maar ik kan niet lijdzaam toezien, terwijl deze arme mensen lijden.”


    Zo snel ze konden kleedden ze zich aan en liepen in het donker naar het huis. Nadat Julian had aangeklopt verscheen het hoofd van meneer Stubbes uit het raam. Even later deed hij de deur open in een kniebroek en een hemd, dat uit zijn broek hing. Hij had geen schoenen aan.


    “Het spijt me als we u sturen, meneer Stubbes”, zei Julian. “Maar we zagen licht branden en…”


    Maar Rebecca liep langs hen heen en snelde naar zijn vrouw, die bij de haard zat met een kind in haar armen. Toen ze Rebecca aan hoorde komen keek ze angstig op.


    Toch glimlachte ze. “Het spijt me dat we jullie hebben gestoord, mevrouw Hill.”


    “Jullie waren ons niet tot last”, zei Rebecca. “Ik kon gewoon niet slapen.”


    In de armen van mevrouw Stubbes lag een jongen hooguit een jaar of zes. Oud genoeg om zo’n omhelzing van zijn moeder in normale omstandigheden niet te accepteren. Maar nu kreeg hij amper lucht.


    “Het ging zo snel”, zei de boerin. “Hij hoestte de longen uit zijn lijf, die arme kleine. Ik dacht… ik dacht…”


    “Deze symptomen herken ik wel”, zei Rebecca. “Hier had ik vroeger vaak last van.”


    Mevrouw Stubbes keek haar hoopvol aan, haar ogen nog nat van de tranen. “Weet u ook wat u eraan kunt doen, mevrouw Hill? Mijn moeder is jong gestorven, ik heb van haar niets geleerd. De anderen hebben nooit zo gehoest.”


    “Groeit hier misschien klein hoefblad in de buurt?” vroeg Rebecca hoopvol.


    Maar de vrouw schudde haar hoofd.


    Troostend legde Rebecca haar hand op de schouder van de vrouw. “Dat is niet erg. Hebben jullie tijm?”


    “Ja, in de tuin! Of moet het gedroogd zijn?”


    “Vers lijkt me het beste.” Rebecca wendde zich tot meneer Stubbes. “Kunt u voor ons een paar plantjes halen, zonder de wortels uit de grond te trekken?”


    “Neem Alice maar mee”, zei mevrouw Stubbes. Ze gebaarde haar oudste dochter naar beneden te komen. “Zij weet daar alles te vinden.”


    “Ondertussen kunnen wij water koken.” Rebecca vulde de ketel met water en hing die boven het vuur.


    Opnieuw begon de jongen te hoesten, al was het lawaai van het gekuch nog niets vergeleken bij zijn piepende ademhaling.


    “Probeer hem rustig te krijgen”, mompelde Rebecca.


    Mevrouw Stubbes wiegde hem in haar armen en zong een liedje voor hem.


    “Kan ik iets doen?” hoorde ze Julian vragen.


    Rebecca draaide zich naar hem om. Hij stond nog altijd bij de deur, alsof hij niet in de weg wilde lopen.


    Ze glimlachte. “Nee. Goed, je kunt meneer Stubbes gezelschap houden, mocht dat nodig zijn.”


    Op dat moment kwam Alice binnen met de kruiden, die ze aan Rebecca gaf. Meneer Stubbes kwam bij Julian staan en praatte zacht met hem, terwijl Rebecca de kruiden in het kokende water legde. Ze instrueerde mevrouw Stubbes om haar zoon de stoom van het kokende brouwsel te laten inademen. Een deel van de tijm plette ze met de vijzel, waarna ze een beetje heet water toevoegde en er een papje van maakte. Toen de rest van de tijm lang genoeg had gekookt lieten ze alles afkoelen en voegden er een beetje honing aan toe, voor de smaak. De stoom had de longen van de jongen al een beetje geopend, dus lukte het hem van het brouwsel te drinken.


    Langzaam maar zeker werd de kamer warmer door al die stoom. Gelukkig kon de kleine jongen steeds beter ademen, tot hij uiteindelijk uitgeput in slaap viel.


    Mevrouw Stubbes zoende hem dankbaar, de tranen stroomden over haar wangen. “Dank u wel, mevrouw Hill”, zei ze zacht. “Dit zal ik nooit vergeten.”


    Rebecca voelde zich erg opgelaten. “Ik ben blij dat ik heb kunnen helpen. Zulke klachten had ik als kind ook heel erg vaak. Gelukkig is al die kennis die ik toen heb opgedaan nog ergens goed voor.”


    “Het zal later ook handig zijn, als u zelf kinderen heeft.”


    Rebecca durfde Julian eigenlijk niet aan te kijken, maar toch gleed haar blik af naar hem. Verlegen deed ze haar best nog zo te glimlachen zoals het een pasgetrouwde vrouw betaamt, maar het lukte niet helemaal. Het was zo’n vreemd idee, haar eigen kinderen. Omdat ze nooit had willen trouwen had ze nooit gedacht aan kinderen krijgen. Maar plotseling leek het haar nog niet eens zo’n naar idee een baby met van die donkere haartjes te verzorgen.


    



    “Dat heb je fantastisch gedaan.”


    Eenmaal terug in de stal lag Rebecca veilig in de armen van Julian. Ze moest glimlachen om zijn verbaasde toon. “Ik heb die behandeling niet zelf bedacht, Julian. Anderen hebben het zo vaak voor mij gedaan dat ik nog weet wat ik moest doen.”


    “Maar dankzij jou zijn ze allemaal weer tot rust gekomen. Je wist wat je deed, en was ervan overtuigd dat die jongen ervan zou opknappen.”


    “Het hielp ook dat ze vrij snel rustig werden, Als ze bang zijn, voelt zo’n kind dat, en dan wordt het moeilijker.”


    Zacht drukte hij een kus op haar hoofd. “Ik vind nog steeds dat je het bijzonder goed deed.”


    “Dank je wel.” Ze keek hem serieus aan. “Julian, ik ben niet beter dan de familie Stubbes. Zij moeten eigenhandig de hele familie in leven houden. Ik voel me vreselijk bevoorrecht en zelfzuchtig vergeleken met hen.”


    Hij drukte haar tegen zich aan. “Rebecca…”


    “Nee, luister naar me. Ik ben de hele tijd maar aan het zeuren over mijn leven, en over dat ik meer avontuur wil. Mijn ouders lieten me maar praten toen ik klein was, en nu doe jij precies hetzelfde. Dat is erg aardig van je, maar ik ben nog steeds egoïstisch om te willen dat ik alles krijg wat mijn hartje begeert, terwijl er zoveel mensen honger lijden.”


    “Het is helemaal niet zelfzuchtig om iets van je leven te willen maken, Rebecca. Een egoïstische vrouw was niet weggevlucht uit Londen om de dieven met zich mee te lokken en zo haar eigen leven in gevaar te brengen, allemaal voor haar familie.”


    “Je hemelt alles veel te veel op”, reageerde ze. “Voor mij was het allemaal ook erg spannend. Ik had nooit kunnen denken dat die mannen zo ver zouden gaan om de diamant in handen te krijgen.” Ze huiverde.


    “Dus je bent naïef geweest. Je probeert altijd het goede in de mens te zien, terwijl ik juist alleen het slechte zie. Voornamelijk bij mijn ouders.”


    “Julian…”


    “Nee, nu moet jíj luisteren. Ik heb mezelf nooit in hun situatie willen verplaatsen. Altijd was ik boos op mijn vader omdat hij ons in de steek had gelaten, en dat was een enorme misvatting. Of niet soms? Op mijn moeder was ik kwaad omdat ze de waarheid niet onder ogen wilde zien. Maar misschien was dat wel de schuld van mijn vader, die haar probeerde te beschermen, zo goed en zo kwaad als hij kon.”


    “Maar wat zou je moeder gedaan moeten hebben om niet zoveel kinderen te krijgen? Bovendien had je vader vast niet gewild dat iedereen wist hoe penibel hun financiële situatie was.”


    Hij zuchtte diep. “Dat weet ik. En nu begrijp ik hoezeer hij haar wilde beschermen. Hij zou haar nooit hebben gedwongen geen kinderen te nemen, al zijn er manieren om zwangerschap te voorkomen.”


    Bijna had ze hem gevraagd er meer over te vertellen, zodat ze zich de volgende keer kon voorbereiden. Of zou hij dat niet prettig vinden en ervan uitgaan dat ze van plan was met een ander het bed te delen? Al kon ze zich niet voorstellen dat ze zichzelf ooit aan een ander zou geven.


    Betekende dat dat ze van hem was gaan houden?


    Dat verbaasde haar. Dat kon toch niet? Misschien moest ze er gewoon niet aan denken, of aan wat dat voor haar toekomst zou betekenen.


    “Julian, begrijp je dan niet dat je vastzit in een verleden waaraan je niets kunt veranderen? Ik doe mijn best altijd naar de toekomst te kijken, in plaats van naar wat er al is gebeurd.”


    “Denk je dan niet dat je hang naar avontuur te maken heeft met je verleden?”


    “Natuurlijk wel. Het verleden heeft ons gevormd. Maar ik kan niet verder als ik alleen maar treur om wat me is overkomen. Ik zal zeker geen spijt krijgen van wat wij hebben gedaan. En jij? O, wacht, jij hebt nooit spijt als je eenmaal een keuze hebt gemaakt…”


    Eigenlijk had ze verwacht hem kwaad te maken, maar hij trok haar nog dichter tegen zich aan en lachte.


    Uiteindelijk viel ze toch nog in slaap, al sliep ze niet lang. Ze had een nachtmerrie over ziektes, alleen was zij deze keer niet de patiënt. Julian had op de een of andere manier de ziekte van de jongen overgenomen en hoestte verschrikkelijk, terwijl hij nauwelijks lucht kreeg. En niets hielp, zijn ademhaling werd zwakker en zwakker, en zij begon te gillen…


    En plotseling was ze wakker. De tranen biggelden over haar wangen, en zelfs al wist ze dat het maar een droom was geweest, ze was doodsbang.


    Zacht fluisterde Julian haar naam en hij hield haar stevig vast. Hij voelde zo heerlijk aan, en zijn ademhaling was heerlijk gelijkmatig.


    Maar toch voelde ze zich niet goed.


    Plotseling kwam hij overeind en streek zachtjes met zijn vingers door haar haren. “Wat is er aan de hand? Je lag zo te woelen.”


    “Dat jongetje had wel kunnen doodgaan”, zei ze zacht. “Ik heb nooit geweten hoe vreselijk dat voor de ouders is, hoe machteloos en bang ze waren. Stel dat jij zo ziek zou zijn geweest?”


    Hij drukte een kus op haar voorhoofd. “Dus nu zie je me als je kind?”


    “Maak er geen grapjes over! Mijn hele volwassen leven heb ik alles willen doen wat ik als kind niet mocht. Maar mijn ouders ontzegden me dat niet om mij te plagen, en dat begrijp ik nu pas. Omdat ik zo vaak ziek was zijn mijn familieleden door een hel gegaan. Ik heb nooit geweten hoe bang ze zijn geweest. Vroeger zag ik mezelf als een heldin uit een boek, zonder tekortkomingen, altijd bereid weer overeind te komen, wat er ook voor verschrikkelijks gebeurde. Maar vannacht, toen ik naar mevrouw Stubbes keek, zag ik mijn moeder in haar en begreep ik pas echt hoe bang zij indertijd moet zijn geweest. Hoe zelfzuchtig ben ik geweest?”


    “Alle kinderen zijn egoïstisch”, zei hij zacht, terwijl hij haar haren streelde. “Je hebt nog maar één kant van het verhaal kunnen ervaren. Juist als we ouder worden leren we.”


    Ze knikte en probeerde weer rustig te worden, maar de droom bleef maar door haar hoofd spoken. Julian was gezond. Maar binnenkort was ze van plan hem vrijwillig in de steek te laten. Zou ze dat wel kunnen?


    Nu wist ze het zeker: ze hield zielsveel van Julian. Het was allemaal zo bizar, zo beangstigend. Nooit had ze zich kunnen voorstellen dat ze in zo’n situatie terecht zou komen en nu… nu verlangde ze plotseling naar een toekomst samen met hem.


    Maar hoe kon ze dan van een eigen leven genieten? Ze wist niet eens of hij wel bereid was haar haar gang te laten gaan.


    En wat zou hij van haar denken als ze hem dit vertelde? Zou hij zich dan nog beschermender opstellen? Aan de andere kant, hij had al gezegd dat ze mee zou kunnen gaan naar de politieagent, dat was een goed teken.


    Of zou hij het soms vreemd vinden dat ze hem de liefde verklaarde? Alles werd ineens zo lastig. Ze moest alles even laten bezinken.


    Toch kroop ze weer in zijn armen en laafde zich aan zijn lichaamswarmte.


    Ze hield van hem.

  


  
    Hoofdstuk 22


    



    



    Voor zonsopkomst stond Julian op en kleedde zich aan. Rebecca bleef liggen, nog half in slaap. Ze luisterde naar zijn bewegingen en stelde zich voor wat hij allemaal deed.


    Ze híéld van hem.


    Kreunend draaide ze zich om.


    “Je zou eigenlijk nog een uurtje in bed moeten blijven”, zei hij. “Je hebt vannacht zo hard gewerkt. Ze zullen het best begrijpen. Bovendien kunnen we pas na alle klusjes op pad. Meneer Stubbes heeft aangeboden ons met zijn kar verder te brengen.”


    “En denk je dat mevrouw Stubbes nog in bed blijft liggen?”


    “Maar het was niet jouw kind dat ziek was.”


    “Ik kan haar helpen. Ga jij maar naar meneer Stubbes, ik ga naar het huis om te helpen met de klusjes.”


    Ze voelde zijn handen om haar gezicht en tot haar grote verbazing gaf hij haar een kus.


    “Goed dan”, zei hij. “Dan zie ik je bij het ontbijt.”


    Vervolgens klom hij de ladder af. Rebecca trok in het donker haar kleren aan, nog steeds in de war, maar ook heel vrolijk. Zou een man als Julian ooit van iemand als zij kunnen houden? Zou ze het erg vinden als hij nooit hetzelfde voor haar voelde? Of zou hij misschien zijn zoektocht naar een perfecte echtgenote voortzetten?


    Ze kreunde en klom langzaam de ladder af. Ze besloot eerst even naar de wc te gaan en liep door de mist naar het huisje.


    Maar toen ze klaar was en naar het huis wilde lopen, werd ze plotseling van achteren gegrepen, met een hand op haar mond en een om haar middel. Even schrok ze zo dat ze niet eens terugvocht. Wat gebeurde er nu weer?


    Maar even later wist ze de man achter zich een flinke trap tegen zijn scheenbeen te geven.


    “Idioot, help me haar op te tillen”, riep de man tegen iemand anders.


    Al schopte ze dat het een lieve lust was, een tweede man pakte haar beet en sleepte haar mee.


    Ze kon niets doen en niets zeggen, behalve een beetje tegenspartelen. Ze was machteloos.


    Dit waren natuurlijk de mannen van Windebank. Dat wist ze nog voor ze hun gezichten kon zien. Hadden ze Julian al gepakt? Zouden ze de familie Stubbes iets aandoen?


    Ze ademden zwaar terwijl ze haar mee sleurden. Het leek wel een eeuwigheid voordat ze een zwarte koets uit de mist zag opdoemen.


    Hemel, had ze niet pasgeleden nog gezegd dat ze zo graag in een koets had willen rijden?


    De man die haar voeten vasthield deed het portier open, waardoor ze de mogelijkheid kreeg hem hard in zijn maag te trappen. Hij had duidelijk pijn, maar smeet haar toch met behulp van de ander op de vloer van de koets.


    Snel kroop ze naar de wand. Het was nu licht genoeg om het gezicht van de man te kunnen zien. Het was dezelfde man die ze in Londen was tegengekomen, de man door wie dit avontuur was begonnen.


    Hij sleurde haar aan haar jurk op het bankje. Ze stootte haar elleboog, maar ging toch rechtop zitten.


    “Waar is de diamant?” vroeg hij.


    “Ik heb hem niet.”


    “Dat zullen we nog wel eens zien.”


    Het was verschrikkelijk vernederend. Al spartelde ze tegen, hij betastte haar hele lichaam op een vreselijke manier. Hij raakte haar overal aan en doorzocht zelfs haar onderbroek, alsof hij dacht dat ze daarin een geheim zakje genaaid.


    Nu werd ze echt bang. Hij zou alles met haar kunnen doen wat hij maar wilde en zij kon hem niet tegenhouden.


    Maar uiteindelijk ging hij tegenover haar zitten en kon ze haar rokken weer strak om zich heen trekken, alsof dat bescherming zou bieden.


    “Ik zei toch dat ik hem niet heb!” zei ze zo dapper als ze maar kon, al trilde ze over haar hele lichaam.


    Hij haalde zijn schouders op. “Maakt niet uit. Die man van je komt ons zo wel achterna. Hij zal ons die diamant geven, anders mag hij je zien lijden.”


    Ze slikte. De tranen stonden in haar ogen, maar ze weigerde haar blik af te wenden. Vol walging keek ze hem recht in de ogen.


    



    Na een paar uur hard werken keerden Julian en Stubbes terug naar huis om te eten. Ze hadden zich goed gewassen met het koude water van de put. Mevrouw Stubbes keek op van de tafel, waar zij en haar kinderen de borden alvast neerzetten.


    De zieke jongen lag in een bedje bij de haard. Zo te zien voelde hij zich al een stuk beter, want hij leek het niet fijn te vinden in bed te moeten blijven. Dat vond Julian prettig om te zien.


    Hij keek mevrouw Stubbes grijnzend aan. “Volgens uw man heeft uw zoon heerlijk geslapen na zijn hoestbui van vannacht.”


    Ze knikte. “En dat allemaal dankzij uw vrouw, meneer Hill. Ik vind het zo erg dat ik jullie wakker heb gemaakt vlak voordat jullie verder zouden reizen. Gelukkig heeft uw vrouw tenminste kunnen uitslapen.”


    Onmiddellijk verdween de glimlach van zijn gezicht. “Uitslapen? We zijn tegelijkertijd opgestaan. Is ze hier niet bij u?”


    Mevrouw Stubbes keek hem verbaasd aan. “Nee, ik heb haar vandaag nog niet gezien. Misschien is ze terug naar de stal.”


    Het was alsof zijn maag zich omkeerde. Dit was ware paniek, pure angst en wanhoop. Nog nooit had hij zich zo gevoeld. Zijn handpalmen werden er klam van.


    “Is ze misschien een wandelingetje gaan maken?” vroeg meneer Stubbes.


    Maar Julian schudde zijn hoofd. “Wilt u me alstublieft helpen haar te zoeken?” vroeg hij aan de boer.


    Al wist hij al waar hij haar zou kunnen vinden. De mannen van Windebank hadden haar te pakken gekregen, en wie weet hadden ze al een paar uur een voorsprong.


    Rebecca… Hij was woedend en voelde zich schuldig. Opnieuw waren ze gevonden, waarom had hij daar geen rekening mee gehouden? Waarom had hij haar niet aldoor bij zich gehouden?


    Hij had haar niet kunnen beschermen. Zijn hele leven lang had hij met elk mogelijk gevaar rekening gehouden, en had hij de reputatie gekregen nooit fouten te maken. Hij was vastbesloten geweest niet zo te worden als zijn vader.


    Maar nu, nu Rebecca’s leven op het spel stond, had hij gefaald. Het enige wat hem nog hoop gaf was het feit dat het zijn oom om de Scandalous Lady ging. Waarom had hij Rebecca anders laten ontvoeren? Windebank wist dat hij haar achterna zou komen, waar ze ook heen werd gevoerd.


    Haar leven was meer waard dan een diamant. Als hij zeker wist dat hij Rebecca daarmee ongedeerd terug zou krijgen, zou hij dolgraag de diamant afstaan. Waarschijnlijk wist Windebank dat Julian en Rebecca allebei heel goed wisten wie er achter de diamantroof en de moorden zat.


    Voor Windebank stond er dus veel op het spel en dat maakte hem alleen maar gevaarlijker.


    Julian en Stubbes kamden de hele boerderij uit en liepen zelfs naar de rivier, voor het geval Rebecca wel was gaan wandelen. Maar nergens was zelfs maar een voetafdruk te vinden, en Julian wist zeker dat ze niet in het water was gevallen.


    Stubbes bekeek hem de hele tijd aandachtig. Zodra ze weer op het erf waren vluchtte Julian meteen naar de hooizolder, waar hij al zijn spullen bijeen zocht en weer naar beneden klom.


    Stubbes stond beneden. “Het ziet ernaar uit dat u heel goed weet wat er met uw vrouw is gebeurd.”


    “Dat klopt. Ik dacht dat ik haar kon beschermen, maar ik had het mis.”


    “U vertrekt.”


    “Ik weet waar ze haar mee naartoe hebben genomen.”


    De boer trok zijn wenkbrauwen op. “Een ontvoering?”


    Julian knikte.


    “Waren u en uw vrouw soms op de vlucht?”


    Dat was slechts een deel van de waarheid, maar toch knikte Julian opnieuw.


    Stubbes keek hem met tot spleetjes geknepen ogen aan. “U praat anders en u gedraagt zich ook niet als eerst… milord.”


    Julian zweeg.


    “Laat mij u helpen”, zei de boer oprecht gemeend.


    “Nee, dit is te gevaarlijk. Ze zullen haar niets doen, ze willen alleen dat ik haar achterna kom. Vergeef me, maar ze zullen u niet als belangrijk beschouwen, en het zou heel goed kunnen dat ze u wél hard zullen aanpakken.”


    “Hoe wilt u hen achterna gaan?”


    Even twijfelde Julian.


    “Neem een van mijn paarden.”


    “Maar u moet ploege-”


    “Ik kan best een paar weken voort met maar één paard. En ik vertrouw erop dat u het zult terugbrengen.”


    “Dat zal ik zeker doen, Stubbes. Ik beloof het.”


    Samen maakten ze de hengst klaar voor vertrek en stopten alleen het hoognodige in de zadeltassen. Mevrouw Stubbes zorgde voor voldoende proviand en stopte die in de andere tas. De manier waarop ze naar Julian keek was veranderd, waardoor Julian vermoedde dat haar echtgenoot had verteld waar ze het die ochtend over hadden gehad.


    Julian klom in het zadel. In de deuropening van het huis stonden een paar kinderen hem met open mond aan te kijken.


    Hij grijnsde naar meneer en mevrouw Stubbes. “Ik zal zo snel mogelijk terugkomen met jullie paard.”


    “En met goed nieuws”, zei mevrouw Stubbes. “Ik hoop dat jullie niets zal overkomen, milord.”


    “Dank jullie wel. Voor alles.”


    Hij wendde het paard, liet het nog even langs de kinderen lopen en gaf het dier toen de sporen. Het liefst was hij in galop verder gegaan, maar hij had nog zo’n lange reis voor de boeg dat hij vond dat hij het paard zijn krachten moest laten sparen.


    En bovendien moest hij zelf ook fit blijven. Nu Windebank Rebecca in handen had kon hij niet meer naar het hoofd van de politie, zoals aanvankelijk zijn plan was geweest. Dan zou zijn oom haar zeker doden.


    Een leven zonder haar leek hem saai en waardeloos. Ze zou zijn vrouw worden, hij hield van haar. En op de een of andere manier zou hij haar ervan overtuigen dat ze voor elkaar waren gemaakt.


    Maar eerst zou hij de confrontatie met zijn oom moeten aangaan en haar uit de klauwen van diens mannen redden zonder dat er bloed vloeide.


    En zeker niet dat van haar.
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    Rebecca was verbaasd toen ze besefte waar ze gevangen werd gezet. Ze zat in een bibliotheek met rijen boeken, leren stoelen en een aantal bureaus.


    Ze was blij eindelijk alleen te zijn na bijna de hele dag in een kleine ruimte te hebben gezeten met een enge man die haar hongerig en vol begeerte aankeek.


    Wat zou Windebank hem geven als dank voor zijn werk? vroeg ze zich huiverend af. Om haar zinnen te verzetten liep ze naar een van de ramen, dat uitkeek over een groot park. Het was een erg rustgevend uitzicht; hier en daar stonden hagen en in de verte was de landbouwgrond klaar om ingezaaid te worden.


    En toch zat ze hier gevangen. Ze was door de lege gangen gesleept en hier achtergelaten. Niemand had haar schreeuw om hulp kunnen horen en de ramen konden niet open, dus zat er niets anders op dan te wachten. Haar maag knorde, en het kostte haar de grootst mogelijke moeite niet in paniek te raken.


    Maar dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Dit was een nachtmerrie. Ze was overgeleverd aan anderen, net zoals vroeger. Altijd was ze ervan uitgegaan dat ze die gevoelens had weten te overwinnen, maar nu had Windebank ervoor gezorgd dat ze weer net zo bang was als vroeger. De muren kwamen op haar af. Plotseling viel haar oog op de pook die bij de haard stond. Als het erop aankwam, had ze tenminste een wapen.


    Uiteindelijk klonk het geluid van het slot dat werd geopend. Ze draaide zich om en rechtte fier haar rug. Een oudere man kwam het vertrek binnen en deed de deur zorgvuldig achter zich dicht. Het was een magere man met donker haar dat al grijs begon te worden. Zijn wangen waren ingevallen, en hij had donkere bakkebaarden.


    “Jij bent zeker juffrouw Leland”, zei hij kalm, alsof hij slechts op de thee kwam.


    “En jij bent zeker meneer Windebank.”


    Hij glimlachte. “Zo te horen heeft mijn neef het al over mij gehad.”


    Het had nu toch geen zin meer te doen alsof ze niet wist in wat voor situatie ze verkeerde. “Nadat je al die mensen hebt vermoord zou het nogal vreemd zijn als hij niet over je gesproken zou hebben.” O jee, had ze dat echt gezegd? Maar goed, het was altijd beter dan in tranen uitbarsten. Ze kon nu alleen nog maar hopen dat ze hem lang genoeg aan de praat kon houden en dat Julian op tijd zou komen.


    Hij fronste diep. “Je bent niet op je mondje gevallen, zie ik. Je bent dapper, of juist heel dom.”


    Ze haalde haar schouders op. “Ik weet wat je al hebt gedaan, het lijkt me zinloos om je toch te smeken me te laten gaan. Je gebruikt me om Julian hierheen te lokken. Maar hij zal niet alleen komen.”


    “Natuurlijk wel, liefje. Hij weet heel goed wat er op het spel staat.”


    “Mijn leven?” Ze lachte. “Ik ben hem alleen maar tot last. Ik heb hem gedwongen me mee te nemen, dus vindt hij het vast prettig dat hij geen rekening meer met mij hoeft te houden.”


    Maar Windebank glimlachte. “Jij weet net zo goed als ik dat Parkhurst zijn verantwoordelijkheden erg serieus neemt. Hij zal niet rusten voordat hij weet dat je veilig bent, en zal alles doen om daarvoor te zorgen”, zei hij met lage stem.


    Ze huiverde.


    “Al moet ik zeggen dat hij niet erg goed zijn best heeft gedaan, aan je kleding te zien”, merkte hij misprijzend op.


    “Denk ervan wat je wilt. Maar als je zo zeker weet dat je plannetje gaat slagen, waarom vertel je me dan de waarheid niet? Was dit het allemaal waard?” Ze spreidde haar armen. “De achtervolging, de moorden, allemaal voor een juweel?”


    “Je onderschat de waarde ervan.”


    “Vertel me er dan meer over. Ik heb vernomen dat jij het al tien jaar bezit?”


    Hij gaf geen antwoord, maar keek haar geamuseerd aan.


    “En je hebt het niet verkocht”, vervolgde ze. “Dus voor jou werd de waarde niet uitgedrukt in geld. En je vrouw kon de diamant niet dragen waar anderen bij waren. Wilde je het alleen hebben omdat hij van je zwager was?”


    “Dat is onzin, juffrouw Leland.”


    Ze hield haar hoofd schuin en nam ging op een van de zetels zitten. “Ik heb vernomen dat je vrouw de diamant in haar bezit had en hem heeft weggegeven.”


    “Hij was gestolen”, zei hij met ijzige stem.


    Deze keer kon zij vol medeleven naar hem glimlachen. En toen ze zag dat hij verstijfde wist ze dat het haar was gelukt hem uit balans te brengen.


    “Gestolen? Dat is niet wat ik heb gehoord. En ook niet wat Roger Eastfield jou heeft verteld.”


    “Hij loog.”


    “Of misschien heeft je vrouw gelogen.”


    Woedend liep hij naar haar toe. “Ze zou de Scandalous Lady nooit weggeven. Daarvoor hechtte ze er te veel waarde aan.”


    “Dus heb je hem jaren geleden voor háár gestolen.”


    “De graaf had hem niet nodig”, zei Windebank. “Hij was niet van plan de diamant te verkopen, al had hij het geld hard nodig. Florence verdiende het juweel.”


    “Ze kon ’m niet eens dragen”, zei Rebecca.


    “Toch had ze hem elke dag om. Niemand hoefde hem te zien, zolang ze de steen maar mocht dragen.”


    Rebecca voelde zich hier steeds minder op haar gemak. “Dat lijkt me niet normaal meer.”


    “Voor haar was het wel normaal. Door de diamant werd ze rustig. En zodra ik hoorde dat de diamant weer was opgedoken, wist ik dat ik hem terug moest hebben. Voor haar.”


    Nu staarde hij uit het raam, alsof hij met zijn gedachten heel ergens anders was.


    “Maar waarom?” vroeg ze zacht.


    Het zag ernaar uit dat hij geen antwoord zou geven. Droevig bleef hij maar naar buiten kijken. Toen hij uiteindelijk wel het woord nam klonk hij niet meer zoals eerst.


    “Het was erg vreemd, de manier waarop die steen haar kalmeerde”, zei hij. Plotseling liet hij zich in een van de stoelen vallen, alsof hij niet meer op zijn benen kon staan. “Zolang ze de steen onder haar kleding kon voelen wist ze zichzelf in de hand te houden.” Hij trok een gezicht. “Mijn vrouw is al lange tijd ziek.”


    Rebecca zei niets, maar luisterde aandachtig.


    “Jarenlang lukte het haar te doen alsof ze net als ieder ander was. Toen we net waren getrouwd viel het me op dat ze soms niet erg rationeel te werk ging, maar ik dacht dat zoiets voor vrouwen heel normaal was.”


    Rebecca perste haar lippen misprijzend op elkaar, maar liet haar afkeer niet blijken.


    “Langzaam maar zeker ging ze me vertellen over de stemmen.” Zijn gezicht betrok. “We hadden in die tijd twee kinderen, ik ga er nog steeds van uit dat ze alles opbiechtte om haar kinderen te beschermen. Ze was zichzelf niet als de stemmen haar opdrachten gaven.”


    Verder zei hij niets, maar dat was ook niet nodig. Zijn leven was moeilijk geweest, maar dat was nog geen reden om anderen te doden. Toch had ze medelijden met zijn kinderen.


    “Toen de maharadja Parkhurst die diamant schonk, raakte ze geobsedeerd door de steen. Ik moest hem stelen, voor haar. Met de steen in haar bezit kwam ze eindelijk tot rust, en dat hadden we allemaal nodig.”


    “Een ander gezin ging eraan te gronde.”


    “Daar had ik niets mee te maken”, zei hij, zonder uitleg te geven.


    Waarschijnlijk had ze hem erg afkeurend aangekeken, want even later kwam hij razend van woede bij haar staan. Het kostte haar de grootste moeite niet achteruit te deinzen. Waarom had ze die pook toch niet alvast gepakt?


    “Ze dreigde zichzelf van het leven te beroven als ze de diamant niet kon krijgen!” zei Windebank. “Waarom zou de steen diep weggestopt moeten blijven als hij mijn gezin kon redden? Als Parkhurst niet…” Hij zweeg. “Maar dat doet er nu niet meer toe.”


    Had hij het over de dood van de vroegere graaf? Of doelde hij op Julian?


    “En wat zal de toekomst brengen?” vroeg ze.


    Hij keek haar aan. “Ik zal er alles aan doen mijn gezin te beschermen, natuurlijk. Mijn kinderen hebben hun moeder nodig.”


    “Hun moeder, die hen misschien iets aan zal doen?” vroeg ze sarcastisch.


    “Als ze de diamant weer in haar bezit heeft, zal alles beter gaan.” Het klonk niet erg overtuigend. “Maar we kunnen hem niet verstoppen zolang jullie twee vrij rondlopen.”


    Ze zweeg, al had ze het eigenlijk uit willen gillen. “Wat ben je met ons van plan?”


    “Ik zal er natuurlijk voor zorgen dat het een ongeluk lijkt”, zei hij.


    “Net zoals de dood van de graaf?”


    Zijn ogen werden groot. “Ik neem aan dat Julian je dat heeft verteld. Zijn vader was altijd al een zwakkeling. Nee, van jullie moet ik af. Jullie zijn allebei zonder enige aanleiding uit Londen verdwenen. Het is makkelijker het erop te laten lijken dat jullie samen zijn weggevlucht. We hebben uiteraard genoeg onschuldige ooggetuigen die dat kunnen bevestigen.”


    Ze dacht aan de stalknecht die met haar naar het station was gegaan. Hij had Julian natuurlijk ook zien aankomen. En meer dan genoeg mensen in de trein, onder wie de familie Seymour, hadden hen samen gezien. En dat kon Windebank allemaal gebruiken voor zijn leugens.


    “Jullie kwamen hier langs op weg naar het noorden”, vervolgde hij. “Op weg naar Gretna Green, om te trouwen.”


    Hij zweeg om haar de kans te geven te reageren, maar ze zei niets. Dit verhaal was briljant verzonnen.


    “Toen kwamen jullie op tragische wijze aan jullie einde”, zei hij.


    Hij keek haar niet aan.


    “Jullie huurden een koets die zomaar in brand vloog, net toen jullie de stal uit reden. We dachten dat het misschien aan een kapotte lantaarn lag, maar zeker weten zullen we het nooit. Jullie kwamen allebei om bij de brand.”


    Vol walging en woede keek ze hem aan. “Dat zal nooit werken. Julian weet waar jij toe in staat bent.”


    “Julian weet niet hoeveel mannen hem staan op te wachten.” Hij trok zijn jas recht. “Ik zal het je wel laten weten als hij is gearriveerd.”


    En toen liet hij haar angstig en alleen achter.


    



    De uren verstreken en de zon ging al langzaam onder. Niemand kwam haar eten of drinken brengen. Waarschijnlijk vond Windebank het niet nodig haar eten te geven als hij haar toch wilde vermoorden. Handenwringend keek ze naar buiten. Waar was Julian?


    Voor de zoveelste keer probeerde ze het raam te openen, maar het was van buitenaf dichtgespijkerd. Moest ze het glas breken en mogelijk zichzelf verwonden? Maar hoe zou ze Julian dan nog kunnen helpen?


    Plotseling zag ze een lichtflits in het donker, gevolgd door een harde knal. Was dat een geweer? Ze sloeg haar hand voor de mond. Schoten ze echt op Julian, terwijl Windebank hem levend gevangen wilde nemen om het juweel terug te krijgen?


    Plotseling werd de deur open gedaan. Ze draaide zich om om Windebank de huid vol te schelden, maar toen ze zag wie het was snakte ze naar adem. De deur werd dichtgedaan door een vrouw, die zich omdraaide en Rebecca van top tot teen bekeek. Ze was een jaar of tien ouder dan Rebecca, en had rimpeltjes bij haar ogen en mond. Haar blonde haren had ze opgestoken, en haar kleding was mooi en stijlvol. Zij was duidelijk de vrouw des huizes.


    Wist haar echtgenoot wel dat ze even gezellig bij zijn gevangene op bezoek kwam?


    “U bent zeker lady Florence Windebank”, zei Rebecca vriendelijk.


    “Heb jij mijn ketting?”


    Ze draaide er ook niet omheen. “Nee.”


    “Maar je hebt hem gedragen, dat kan ik aan je zien.”


    Ze zag er sluw uit. Plotseling keek ze op, alsof ze ergens aandachtig naar luisterde. Windebank had al gezegd dat ze stemmen hoorde.


    “Ik heb de ketting een tijdlang mogen lenen, maar nu is hij terug bij de rechtmatige eigenaar.”


    “Hij heet de Scandalous Lady. Hij is van mij.”


    Moest ze overal maar mee instemmen om de vrouw tevreden te houden?


    Opnieuw hoorde Rebecca iets wat klonk als schoten in de verte. Ze huiverde. Nee, dit was haar enige kans om Julian te helpen, door voor afleiding te zorgen.


    “Kent u Roger Eastfield nog?” vroeg Rebecca.


    “Hij heeft me geschilderd.” Ze draaide in het rond. “Hij zei dat ik er heel mooi uitzag op het doek.”


    “Dat denk ik ook. Een tijdje geleden heb ik ook model voor hem gestaan. Hij heeft me geschilderd terwijl ik de Scandalous Lady droeg.”


    Lady Florence kneep haar ogen tot spleetjes.


    “Hij zei dat hij nog nooit een mooier model had gezien”, zei Rebecca glimlachend.


    “Dat is niet waar”, zei lady Florence. “Zeg haar dat het een leugen is.”


    Dat laatste was duidelijk bedoeld voor iemand die volgens haar meeluisterde. Rebecca voelde zich wel een beetje schuldig dat ze de ziekte van de vrouw zo misbruikte, maar Windebank liet zijn mannen op Julian schieten!


    “Natuurlijk is het waar”, zei Rebecca. Ze liep naar de vrouw toe. “Ik ben jonger, mooier. En het juweel hing mooi tussen mijn borsten. Vooral dat vond Roger fijn.”


    “Hou op!” riep lady Florence uit. Ze balde haar handen tot vuisten.


    “Lord Parkhurst is van plan de diamant aan mij te geven, wist u dat?”


    “Je zult hem nooit krijgen!”


    “Waarom niet? U wilde hem duidelijk niet meer. U heeft de steen zelf weggegeven.”


    Gillend stormde lady Florence op haar af. Rebecca vluchtte gauw achter de bank en rende toen naar de deur. Ze kreeg hem niet open. Er was blijkbaar iemand buiten op de gang die de deur op slot had gedaan toen de vrouw eenmaal binnen was.


    Des te beter, dacht Rebecca. Ze liet lady Florence op haar af stormen zodat ze samen tegen de deur smakten. Rebecca gilde en probeerde de vrouw te ontwijken zonder haar pijn te doen. Het lukte haar maar niet haar rustig te krijgen.


    Achter haar klopte iemand op de deur. Helaas gilde lady Florence zo hard dat Rebecca niet kon verstaan wat er werd gezegd. Rebecca liet zichzelf op de grond vallen en trok haar aanvalster met zich mee. Meteen vloog de deur open.


    “Hou hiermee op!” riep een man.


    Maar het was niet Windebank. Dit was de dief met wie ze in de koets had gezeten. Rebecca gilde toen hij haar overeind trok en stevig vasthield. Zo was ze een gemakkelijk doelwit voor lady Florence, die haar opnieuw aanvloog. Ze moest nu wel naar haar schoppen.


    Waar was Windebank, en hoe lang kon ze dit nog volhouden?
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    Het was al donker toen Julian eindelijk aankwam bij de voordeur van het landhuis. Hij kroop weg in een bosje bij de deur en bekeek zijn gewonde arm. Gelukkig bloedde het niet al te hevig. Hij was geraakt door een langsvliegende kogel, en dat had hij de schutter betaald gezet. Helaas was zijn pistool al afgevuurd, anders had hij het goed kunnen gebruiken. Toch had hij het meegenomen, misschien kon hij er iemand bang mee maken.


    In het park waren ze nog steeds op zoek naar hem. Gelukkig had hij kunnen ontkomen en was hij maar een paar maal beschoten. En gelukkig had Windebank niet de allerbeste schutters ingehuurd.


    De voordeur zat niet op slot. Natuurlijk, Windebank wilde dat hij haar hem toe zou komen. Waarschijnlijk werd hij binnen door nog veel meer mannen opgewacht, bij elke ingang. Het zou zinloos zijn op zoek te gaan naar een achterdeur.


    Gebukt smeet hij de deur open. Er gebeurde niets. Hij dook naar binnen, rolde opzij en botste tegen de muur op. Nog altijd gebeurde er niets. De gang was nog net zo rijkelijk versierd als vroeger, en hij kon zich nog herinneren dat de aangrenzende kamers de zitkamer en de muziekkamer waren. De gang liep verder naar links, naar een andere vleugel van het gebouw.


    Plotseling hoorde hij iets uit dat gedeelte van het huis komen. Gegil? Snel rende hij verder, en bleef bij de muur staan om om het hoekje te kijken. De meeste deuren waren gesloten, behalve die van de bibliotheek, die bijna de gehele vleugel in beslag nam. Daar kwam het geschreeuw vandaan.


    Hij kon zich voorstellen dat Windebank zijn bedienden niet in de buurt wilde hebben als hij met zijn vuile zaakjes bezig was, maar toch vond hij het hier erg stil. Waar waren alle bewakers?


    “Genoeg!”


    Deze keer herkende hij de stem van zijn oom. Julian bukte diep en rende de gang door. Gespannen wachtte hij af tot een van de deuren zou openvliegen, maar er gebeurde helemaal niets. Uiteindelijk bereikte hij de bibliotheek, waar hij met zijn rug tegen de muur uit het zicht bleef staan, zijn pistool stevig in zijn hand geklemd.


    “Florence, ze probeert je alleen op de kast te jagen!” riep Windebank uit.


    Er klonk luid gekreun, waarna een vaas omviel.


    “Ga hulp halen!” commandeerde Windebank.


    Julian verstijfde. Een man rende het vertrek uit, en Julian gaf hem met zijn pistool een harde klap op het hoofd. Meteen viel de man bewusteloos op de grond. Julian herkende hem onmiddellijk: het was de man die hen al vanuit Londen achterna zat. Het was een lekker gevoel hem hier bloedend te zien liggen.


    Niemand in de bibliotheek scheen gemerkt te hebben dat er iets niet pluis was. Op zijn gemak kon hij de man wegslepen naar een andere kamer, en hem daar opsluiten.


    Weer op de gang gekomen hoorde hij Windebank luid roepen. “Florence, die meid wilde gewoon mijn aandacht trekken. Ze liegt. Eastfield zou haar nooit mooier vinden dan jou.”


    “Ik lieg niet.”


    Gelukkig, dat klonk als Rebecca. Al had hij zichzelf voorgehouden dat zijn oom haar nooit iets zou aandoen voordat hij de diamant in bezit had, toch was hij erg opgelucht te horen dat ze nog leefde.


    Lady Florence gilde luid. Dit was de perfecte manier om iemand af te leiden. Hij snelde de kamer binnen en zag in een tel wat er aan de hand was. Rebecca stond achter de sofa, en Windebank stond precies tussen haar en de deur in, met zijn vrouw in zijn armen. Maar toen zag Windebank Julian. Hij trok zijn pistool uit zijn jaszak en ging tegen een van de bureaus aan staan, weg van de deur. Maar in plaats van zijn wapen op Julian te richtten, wees hij ermee naar Rebecca.


    “Nee!” riep Julian uit.


    “Je weet dat ik haar kan vermoorden nu jij hier bent”, zei Windebank. “Leg dat pistool neer en blijf staan waar je staat.” Hij keek om zich heen, en zijn blik bleef even hangen bij zijn vrouw.


    Julian liet het pistool op de grond vallen. “Ik zal me niet meer bewegen. Wat ik trouwens van je vrouw niet kan zeggen.”


    Lady Florence ijsbeerde door het vertrek en bleef maar in zichzelf praten, alsof ze er geen flauw idee van had dat er hier iets aan de hand was. Julian had haar zo kunnen grijpen, maar dan zou Windebank Rebecca zeker neerschieten.


    Wat was er toch aan de hand met lady Florence? Ze leek in de war, en ze bleef maar zacht mompelen. Geen enkele keer keek ze naar Julian of haar echtgenoot, maar wel keek ze Rebecca af en toe woedend aan. Julian herinnerde zich iets over Roger Eastfield te hebben gehoord toen hij nog op de gang stond. Was lady Florence de reden waarom Windebank die diamant zo graag wilde hebben? En was ze er op de een of andere manier krankzinnig van geworden?


    Windebank keek van de ene vrouw naar de andere. Waarschijnlijk was hij afgeleid door het gedrag van zijn echtgenote. Even keek Julian Rebecca aan. Ze leek kalm. Kon hij haar maar laten zien hoe blij hij was dat ze nog leefde, dat ze hem op geheel eigen wijze had geholpen. Dat hij van haar hield en dat ze nooit meer risico zou moeten nemen.


    “Geef mij de diamant, dan is alles voorbij”, zei Windebank, met zijn pistool nog altijd op Rebecca gericht.


    “Ik geloof je niet”, zei Julian.


    “Hij is van plan ons te vermoorden”, verklapte Rebecca.


    Windebank trok een gezicht. “Je hebt geen keus. Ik heb het pistool in handen.”


    “En twee mogelijke doelwitten, maar slechts één kogel. Als je Rebecca neerschiet, weet je dat ik je zal vermoorden. En als je vrouw toevallig in de weg loopt, zal ik me nergens door laten weerhouden. Dat is dan jouw schuld.”


    Opnieuw dwaalde Windebanks blik af naar zijn vrouw. “Dit is niet haar schuld.”


    “Waarom niet?”


    “Omdat ze ziek is.”


    “Ze verkeert al heel lang in deze staat”, zei Rebecca. “Ze kunnen het gewoon heel goed verbergen. Op de een of andere manier komt ze door de diamant tot rust.”


    Windebank kreunde. “Parkhurst wilde hem niet verkopen, de idioot. Hij had de steen weggestopt, terwijl die het leven van mijn vrouw en mijn gezin kon redden.”


    “Kun je dat allemaal verwachten van een steentje?” vroeg Julian.


    “We hadden er allemaal baat bij!” zei Windebank.


    “Behalve mijn vader”, reageerde Julian woedend. “Je hebt hem vermoord om je geheim te bewaren.”


    “Het was een ongeluk!”


    “Daar geloof ik niets van! Anders was je van het begin af aan eerlijk geweest. Hij heeft zichzelf niet van het leven beroofd en het was geen jachtongeluk.”


    Windebank zei niets, en heel even trilde het pistool in zijn hand. “Hij probeerde me aan te vallen, al was hij al een stuk ouder en was ik gewapend.”


    “Hij wilde zijn eigendom terug.”


    “Florence was zijn eigen zus! Maar toch wilde hij niet luisteren. We vochten en het pistool… het ging per ongeluk af.”


    Het deed Julian verdriet dit verhaal over de dood van zijn vader te horen, maar toch vroeg hij zich af of het echt zo was gegaan. Misschien was Windebanks eerste moord wel per ongeluk geweest. Hij zag Rebecca meelevend naar hem kijken, maar lady Florence leek het niet te deren dat haar echtgenoot zojuist een moord had bekend. Ze

    mompelde iets, maakte handgebaren en ijsbeerde door de bibliotheek.


    “Jij bezat de steen al die jaren, en toch deed je niets toen de herinnering aan mijn vader door het slijk werd gehaald”, zei Julian.


    “Daar had hij zelf voor gezorgd, lang voordat ik hem de Scandalous Lady had afgenomen.”


    Daar had hij eigenlijk wel gelijk in, maar dat deed er nu niet toe. Als Julians vader nog had geleefd, zou hij hem hebben kunnen helpen het graafschap weer in zijn oude luister te herstellen. Dan had hij hem kunnen helpen betere keuzes te maken… Maar aan het verleden kon niets meer worden veranderd. Julian had besloten verder te gaan met zijn leven.


    Even leek het erop alsof Windebank zijn pistool zou laten vallen, maar even later verstevigde hij zijn greep weer en hield hij het opnieuw op Rebecca gericht. “Ik wilde alleen de diamant terug. Ik dacht dat het haar weer zou helpen, voordat mijn kinderen zouden zien wat er aan de hand was met hun moeder. Op een bal zag ik juffrouw Leland de ketting dragen, en later zag ik hem op het schilderij staan afgebeeld. Daardoor wist ik dat Eastfield terug was in Londen. Ik moest van hem horen wat er met de steen was gebeurd, ik kon moeilijk zomaar naar de familie van juffrouw Leland gaan.”


    “En Roger biechtte op dat hij een affaire met je vrouw had gehad, en dat zij hem het juweel had gegeven.”


    “Maar hij loog!” riep Windebank uit.


    Hij zag er bezweet en wanhopig uit. Het pistool liet hij nu van Rebecca naar Julian gaan, wat mogelijk was doordat lady Florence was opgehouden met heen en weer lopen.


    “Je hebt geprobeerd te doen alsof de verhouding niet bestond”, zei Julian. “Je wilde de diamant houden, maar de steen hielp je vrouw niet. Hij heeft jou alleen maar tot moordenaar gemaakt.”


    “Het is nooit mijn bedoeling geweest!”


    “Je hebt hem neergeslagen met een vaas!”


    “Daar heb je geen enkel bewijs voor.”


    “Zijn moeder heeft het ons verteld, vlak voordat ze bezweek.”


    “Als Eastfield gewoon zijn mond had gehouden en was opgehouden met liegen, was dat allemaal nooit gebeurd. Waarom zei hij dat dan ook?” vroeg Windebank wanhopig aan zijn vrouw.


    Ze keek hem aan.


    “Daarna liet je zijn huis in brand steken en heb je nog meer mensen om het leven gebracht”, zei Julian, met walging in zijn stem. “Hoeveel mensen moeten het leven laten voor de Scandalous Lady? Mijn vader kan ik nooit meer terugkrijgen, dat weet ik. Maar ik heb mijn familie op de been gehouden met eerlijk werk, en dat kan ik van jou niet zeggen. Jij moordt en bedriegt in het wilde weg om te krijgen wat je wilt.”


    Windebanks hand trilde. “Het is gewoon een beetje uit de hand gelopen. Ik deed zo mijn best om alles goed te laten verlopen… Alles leek in orde…”


    Dit was een man die dacht alles helemaal alleen te kunnen oplossen, zonder enige hulp van buitenaf. Julian herkende zichzelf erin, en dat vond hij niet prettig.


    Op dat moment draaide lady Florence zich om naar Rebecca. Ze leek helemaal niet meer bezeten, zoals eerst. Haar echtgenoot keek nu naar haar in plaats van naar

    Julian, maar die besloot af te wachten.


    “Ik had er gewoon genoeg van”, zei lady Florence.


    Windebank verstijfde.


    “Waar had je genoeg van, tante Florence?” vroeg Julian.


    “De Scandalous Lady natuurlijk”, zei ze dromerig. “Wat een gekke naam voor een diamant.” Ze giechelde.


    “Hou op, Florence”, fluisterde Windebank.


    Julian keek Rebecca aan en hoopte dat ook zij geduld zou hebben en niet ineens iets geks zou doen. Ze haalde haar schouders op, alsof ze hem niet begreep.


    Windebank had zijn aandacht volledig op zijn vrouw gevestigd, en het pistool hing losjes in zijn hand, gericht op een punt tussen Julian en Rebecca in.


    “Ik verveelde me”, zei lady Florence, terwijl ze met een lok speelde. “Toen ik klaar was met Roger gaf ik hem de steen.”


    Windebank keek haar met open mond aan, alsof het nu pas tot hem doordrong dat Eastfield de waarheid had gesproken. Hij had zijn zieke vrouw al die tijd vertrouwd. Of had hij haar gewoon graag wíllen vertrouwen, na alles wat hij voor haar had gedaan?


    Windebank was zo geconcentreerd bezig met zijn vrouw dat hij zijn pistool zonder te merken met de loop op haar gericht hield.


    Heel langzaam was Rebecca in beweging gekomen en ze liep stapje voor stapje naar de haard. Julian durfde niet naar haar te kijken, uit angst dat Windebank hem zou zien bewegen. Hij was woedend en doodsbang. Wat voor stommiteiten was ze nu weer van plan uit te halen?


    “Florence, hou je mond”, zei Windebank met licht bevende stem. “Dat is allemaal niet waar. Je weet dat ik alles voor je overheb. Julian heeft de Scandalous Lady. Zo meteen zul jij hem weer hebben. Maar nu moet je stil zijn, en mij alles laten afhandelen.”


    Julian wist niet zeker of ze hem wel hoorde, aangezien ze nog steeds dromerig glimlachte.


    “Je bent niet goed wijs, Harold”, zei lady Florence.


    Windebank staarde haar met open mond aan.


    “Je kunt me toch niet gelukkig maken, en ik heb nooit van je gehouden.”


    Vol verdriet en woede stapte Windebank op zijn vrouw af.


    Het gebeurde zo snel dat Julian nauwelijks begreep wat er zich voor zijn ogen afspeelde. Rebecca sprong op de pook af, Windebank draaide zich naar haar om. Julian snelde naar Windebank, maar hij was te ver weg. Hij kon hem niet tegenhouden…


    En toen sloeg lady Florence een vaas stuk op het hoofd van haar echtgenoot. Het pistool ging af, en Julian viel vlak voor de voeten van zijn oom. Doodsbang keek hij naar Rebecca, die gelukkig nog bij de haard stond. De spiegel achter haar spatte in duizenden stukjes uiteen. Windebank viel naast Julian op de grond en bewoog niet meer.


    Snel krabbelde Julian op en omhelsde Rebecca. Maar ze hadden geen tijd om elkaar lang vast te houden.


    “Je tante”, fluisterde ze.


    Met een arm nog om Rebecca heen geslagen draaide Julian zich om naar lady Florence, die handenwrijvend bij het lichaam van haar echtgenoot stond.


    “Zoveel bloed”, zei ze, terwijl ze hen verward aankeek. “Hoe komt dat daar?”


    Julian kwam naar haar toe. “Ga maar bij juffrouw Leland zitten, tante Florence, dan zorg ik wel voor oom Harold.”


    Ze knikte en liet zich naar een sofa aan de andere kant van het vertrek leiden. “Ken ik jou, juffrouw Leland?”


    “O, u kent vast mijn moeder, lady Rosa Leland.”


    “Ja, natuurlijk!”


    Nu Julian ervan verzekerd was dat lady Florence goed in de gaten werd gehouden, knielde hij neer bij zijn oom. Uit de wond op zijn hoofd vloeide bloed, op het tapijt vormde zich een plasje. De man ademde nog wel. Snel haalde Julian een zijden tafelkleedje van een van de salontafels en bond dat om Windebanks hoofd.


    De deur vloog open en enkele mensen stormden naar binnen. Voor de zekerheid trok Julian zijn pistool, maar richtte niet. Zodra hij zag dat de mannen en vrouwen die waren binnengekomen eruitzagen als bedienden, ontspande hij een beetje.


    Een van de mannen stapte naar voren. “We hoorden een schot. Wie bent u, sir? Is meneer Windebank neergeschoten?”


    “Ik heb hem geslagen met een vaas”, antwoordde lady Florence behulpzaam.


    En aangezien er genoeg bewijs voor was, nu de scherven nog overal om Windebank heen lagen, keek de man Julian verward aan. “Ik ben Dudley, de butler. En u bent…” Hij zweeg toen Julian overeind kwam. “Lord Parkhurst! Vergeef mij, ik herkende u zo snel niet.”


    “Laat een dokter komen, Dudley.”


    De butler draaide zich om en sprak met een lakei die bij de deur stond.


    “Laat enkele mannen de kamer hiernaast bewaken”, vervolgde Julian. “Ik heb daar een man gevangengenomen en wil hem uitleveren aan de autoriteiten. Laat ook een stalknecht komen, hij moet voor mij naar de baas van de politie gaan… Bulmer, in Lincoln.”


    “We hebben hier ook een sheriff, milord.”


    “Dit lijkt me een te ernstige zaak voor hem. Zorg ervoor dat iedereen buiten erg voorzichtig is. In het park werd ik beschoten, en hoewel ik denk dat de meeste schutters hebben weten te ontkomen, zullen jullie er toch twee lijken vinden. Verplaats ze niet zonder toestemming van het hoofd van de politie.”


    Met open ogen keek Dudley hem aan, maar toch knikte hij.


    “Is er iemand die voor lady Florence kan zorgen?” vroeg Julian.


    Een van de vrouwen kwam naar voren. “Ik ben haar verpleegster, milord.”


    “Kun je haar ergens veilig opsluiten, ergens waar ze niemand iets kan aandoen?”


    “Natuurlijk, milord”, zei ze. Met grote ogen keek ze naar haar baas. “Meneer Windebank heeft ons allemaal opgedragen hier weg te blijven omdat hij iets met collega’s wilde bespreken. Ik zou haar anders nooit alleen hebben gelaten.”


    “Het is jouw schuld niet”, zei Julian. “Zorg alsjeblieft goed voor mijn tante.”


    Ze knikte. “Milord, hou de wond van meneer Windebank goed in de gaten tot de dokter komt.”


    “Dank je wel.”


    Ze liep naar lady Florence toe en nam haar mee.


    Even later kwam Rebecca naast hem staan en kon hij zijn arm weer om haar heen slaan.


    “Je bloedt!” riep ze uit, met een blik op zijn arm.


    “Het valt allemaal wel mee. Maar ik beloof dat ik de dokter er even naar laat kijken.”


    “Dank je wel. Kan ik je even onder vier ogen spreken?” vroeg ze met zachte stem.


    Hij knikte. “Dudley, blijf jij maar bij je meester tot de dokter komt. Als je me nodig hebt, roep me dan. Ik blijf in de buurt.”


    Julian leidde Rebecca naar een kamertje met hoge ramen die op het park uitkeken. Het sierlijke bureau was zo neergezet dat je een prachtig uitzicht had.


    Zacht liet Rebecca haar vingers over het hout glijden. “Denk je dat ze hier ooit aan heeft kunnen zitten, als iemand met wie niets aan de hand is?”


    “Jazeker, ik heb het zelf gezien. Rebecca…” Zijn stem brak, en hij schaamde zich ervoor. “Toen ik hoorde dat ze je hadden ontvoerd, toen ik dacht aan alle afschuwelijke dingen die je zouden overkomen omdat ik je niet had bescher-”


    “Nee, Julian. Je oom heeft verkeerd gehandeld, het was niet jouw schuld.”


    Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. Een paar minuten lang bleven ze in een innige omhelzing staan. Hij was zo blij dat ze veilig was dat hij ervan begon te beven.


    “Toen je naar die poo-”


    “Toen je op hem af stor-”


    Ze zwegen allebei en glimlachten naar elkaar.


    Rebecca haalde diep adem. “Ik zal de politie alles vertellen, Julian. Zelfs over de manier waarop ik de diamant in handen kreeg.”


    Hij fronste zijn voorhoofd. “Wat bedoel je?”


    “Ik wil de goede naam van je vader in ere herstellen, zelfs al betekent dat dat mijn schilderij door iedereen wordt gezien. Het maakt mij niets meer uit.” Ze nam zijn gezicht in haar handen. “Ik geef alleen nog maar om jou. Ik wil je helpen alle verschrikkelijke dingen uit het verleden ongedaan te maken.”


    Geschrokken keek hij haar aan. Wilde ze echt haar reputatie op het spel zetten, allemaal voor hem? “Nee, Rebecca. Dat kan ik onmogelijk toestaan.”


    “Maa-”


    “Luister naar me.” Hij liet zijn handen over haar rug glijden. “Zoals je weet is Bulmer een vriend van me. Hij kan ervoor zorgen dat niemand over het schilderij zal horen. Het zal toch niets meer uitmaken, de diamant is via mijn oom en zijn vrouw in handen gekomen van Eastfield, die helaas is overleden. Beloof me dat je het niet over het schilderij zult hebben.”


    Ze leek te weifelen. Zacht schudde hij haar door elkaar.


    “Rebecca, je hebt me al met zoveel geholpen. Laat me je ten minste ditmaal beschermen. Jou en je familie.”


    Uiteindelijk gaf ze toe. “Als je zeker weet dat je oom hierdoor niet vrijuit gaat.”


    “Dat weet ik zeker.”


    Plotseling werd er op de deur geklopt.


    “Ik kom zo”, riep Julian. Hij gaf haar een kus, die veel langer duurde dan hij had gedacht. “Ik moet gaan. De dokter zal er zo zijn, en daarna komt Bulmer. Maar beloof me dat je zo weer met me kunt praten. Ik heb nog zoveel te zeggen.”


    Met grote ogen knikte ze. “Vannacht dan, Julian. Ik zal op je wachten.”


    



    Nadat ze in bad was geweest en een avondjurk had aangetrokken, voelde Rebecca zich weer bijna de oude. De bedienden hadden haar een late avondmaaltijd gebracht, maar eigenlijk wilde ze die niet in haar eentje nuttigen.


    Op dat moment werd er op de deur geklopt. Ook Julian had iets schoons aangetrokken. Zijn nieuwe kleren waren net iets te klein voor hem. Ook had hij zich geschoren, en als hij nu lachte, leek hij net een echte graaf, in plaats van de reiziger met wie ze de afgelopen dagen had doorgebracht. Ze miste zijn ruige uiterlijk al bijna.


    Maar dat duurde niet lang. Ze kwam naar hem toe met open armen.


    “Zie ik er zo een beetje presentabel uit?” vroeg ze.


    “Nee, en zo zie ik je het liefst.” Hij zuchtte diep. “Ik zou je nu zo graag op bed neerleggen, maar we moeten eerst een aantal zaken bespreken.”


    Ze knikte, pakte zijn hand en samen liepen ze naar het tafeltje waar het eten op stond. Op de borden lagen stukjes vlees, brood, pudding en vers fruit. Maar Julian at er niets van. Hij ging zitten en keek haar aan.


    “Hoe is het met je oom?” vroeg ze.


    Hij haalde zijn schouders op. “Volgens de dokter zal hij voortaan nauwelijks ergens meer toe in staat zijn, al is hij buiten levensgevaar.”


    “Dat begrijp ik niet.”


    “Het lijkt erop dat de klap ernstige schade aan zijn hersens heeft aangericht. De rest van zijn leven zal hij op bed moeten liggen. De dokter kon me zelfs niet met zekerheid zeggen of hij wel bij bewustzijn is, en of hij begrijpt wat er zich om hem heen afspeelt. De dokter kan maar niet begrijpen hoe mijn tante hem zo hard heeft kunnen slaan.”


    Rebecca zuchtte. “Dus hij zit in zichzelf gevangen.”


    “Precies.”


    “En je tante?”


    “Die lijkt zich amper iets te kunnen herinneren. Nu ik heb gezien hoe ziek ze is zal ze altijd iemand bij zich hebben.” Hij haalde de Scandalous Lady van onder zijn overhemd vandaan. “Ik zal er een replica van laten maken om haar tevreden te stellen. Helaas is mijn oom daar nooit opgekomen.”


    Hij zag er zo verdrietig uit dat Rebecca bij hem op schoot kwam zitten en haar armen om hem heen sloeg. “Met de politie verliep alles in elk geval volgens plan”, zei ze.


    “Je hebt Bulmers vragen goed kunnen beantwoorden. Hij was erg onder de indruk. Natuurlijk heeft hij beloofd alles zo stil mogelijk te houden om Windebanks kinderen te beschermen, maar de kranten houden wel van een schandaal, dus ik hoop maar dat dat lukt.”


    Ze knikte. “Mag ik nu iets zeggen?”


    Hij glimlachte. “Dat mag je altijd.”


    “Ik ben je heel erg dankbaar.”


    Ze zag aan zijn gezicht dat hij wilde protesteren, dus legde ze snel haar hand voor zijn mond.


    “Nee, luister naar me. Je kunt jezelf niet de schuld geven van alles wat je oom heeft aangericht. Beloof me dat je daarmee ophoudt, alsjeblieft?”


    Uiteindelijk knikte hij, en toen hij zachtjes aan haar vingers begon te knabbelen trok ze lachend haar hand terug.


    “Ik ben nog niet uitgepraat, dus leid me niet verder af. Ik ben je dankbaar omdat je me vertrouwde je te helpen bij het gevangennemen van je oom. Je had me ook naar huis kunnen sturen, maar nee, je beschouwde me als je partner. Zo’n relatie hebben man en vrouw niet vaak. Je bent veranderd.”


    Hij sloeg zijn ogen ten hemel.


    “De oude Julian had alles zelf willen opknappen.”


    “Geloof me, dat heb ik ook geprobeerd.”


    “Jawel, maar uiteindelijk heb je toegegeven. En dat apprecieer ik meer dan je ooit zult weten.”


    “Mag ík nu iets zeggen?”


    Ze keek hem aan en grijnsde. “Goed dan.”


    “Rebecca, ik hou van je”, zei hij plechtig.


    De grijns verdween van haar gezicht en de tranen sprongen haar in de ogen. “Julian…”


    “Nee, luister naar me.” Hij streek over haar haren, haar armen, en pakte toen haar handen vast. “Ik hou van je moed, je optimisme, je avontuurlijke aard.”


    Hier moest ze iets tegen doen. “O, toe nou, ik ben de hele tijd kinderachtig bezig geweest, alsof het leven een en al plezier is. Nooit heb ik geweten hoeveel woede er nog in me zat. Ik verdien niets extra’s puur omdat ik ziek was in mijn jeugd. Zoveel mensen hadden het veel zwaarder dan ik en zij pakken de draad gewoon weer op.”


    “Net zoals jij, mijn liefste.” Zacht kneep hij in haar handen. “Dankzij jou begreep ik dat mijn eigen woede me keer op keer in de weg stond. Ik moest vergeven en doorgaan met mijn leven. Je had gelijk. Ik hou van je, Rebecca”, zei hij opnieuw. “Zou je heel misschien met me willen trouwen, zelfs al zal ik nooit op artefacten jagen in Egypte of door de jungle trekken?”


    Ze glimlachte, terwijl er een traan over haar wang rolde.


    Met zijn duim veegde hij die weg. “Geniet samen met mij van de toekomst, liefste. Je kunt niet elke dag leven in de angst te sterven. Daar ben je te sterk voor.”


    Zacht snoof ze, terwijl haar ogen nu vol tranen stonden. “O Julian, ik hou ook van jou.”


    Hij haalde diep adem, alsof hij toch nog zijn twijfels had.


    “Natuurlijk wil ik dolgraag met je trouwen”, zei ze. “En misschien neem ik zelfs genoegen met een huwelijksreis naar Italië. Voorlopig, althans.”


    Lachend drukte hij haar tegen zich aan, en trok zich toen terug om haar diep in de ogen kunnen kijken. “Zelfs de Europese meesterwerken zijn niet zo mooi als jij.”


    Ze fronste haar voorhoofd. “Betekent dat dat je nog steeds meedoet aan die weddenschap van jou en je vriendjes?”


    Hij deed de Scandalous Lady af en hing de diamant om haar hals. “Ik heb de hoofdprijs al gewonnen: ik mag met jou trouwen. Al lijkt het me best grappig te horen hoe Peter en Leo het er vanaf hebben gebracht.”


    “Dat horen we vast nog wel”, zei ze, terwijl ze zich dichter tegen hem aan drukte. “Voorlopig hebben we wel betere dingen te doen.”


    Op dat moment beroerden zijn lippen de hare. Ze zou de rest van haar leven alle wonderen van Julian Delane kunnen ontdekken.

  


  
    
      Epiloog


      



      



      Lady Rosa Leland snapte niets van deze plotselinge ommekeer. Sinds haar dochter Rebecca was teruggekomen van haar bezoekje aan tante Rianette had ze gezonde blosjes op haar wangen en leek ze altijd vrolijk. Ze kuste haar ouders zonder enige aanleiding, en was zelfs zonder protest meegegaan naar het bal van vanavond. Bijna had lady Rosa gevraagd of dit meisje soms een plaatsvervanger van haar dochter was.


      Rebecca had zich die avond urenlang mooi gemaakt voor de spiegel, en eenmaal aangekondigd bleef ze niet lang bij haar moeder. Het was alsof ze naar iemand op zoek was. Lady Rosa zag haar weglopen en af en toe naar haar vriendinnen knikken, echter zonder een praatje met hen te maken.


      “Naar wie is ze op zoek?”


      Lady Rosa keek naar haar echtgenoot, die al net zo verbaasd leek als zij. “Dat zou ik ook heel graag willen weten.”


      Plotseling zagen ze dat Rebecca bleef staan en dolgelukkig naar iemand zwaaide.


      Met open mond keken haar ouders naar wie ze zwaaide. De graaf van Parkhurst. Hij kwam haast nooit naar de Londense bals. Eigenlijk verwachtte lady Rosa dat hij even koeltjes naar haar zou knikken, en misschien al net zo verbaasd was als zij zelf. Waar was Rebecca mee bezig? Lady Rosa had hem duidelijk afwijzend zien reageren toen ze deze twee een paar weken geleden aan elkaar had voorgesteld.


      Maar nee, de graaf bleef staan toen hij Rebecca in het oog kreeg en glimlachte, waardoor zijn gezicht er plotseling veel vriendelijker uitzag.


      “Moet je dat eens zien”, zei Randolph zacht.


      De twee liepen langzaam naar elkaar toe, zonder oog te hebben voor hun omgeving. Rebecca pakte zijn arm vast, en hij bukte zich om iets in haar oor te fluisteren. Daarna liepen ze samen naar het terras.


      “Mijn hemel!” riep Randolph uit.


      Lady Rosa kon geen woord meer uitbrengen. En toen zag ze lady Parkhurst staan. De moeder van de graaf staarde haar met wijd opengesperde mond aan.


      Hoopvol wendde ze zich tot Randolph. “Denk je dat…”


      Maar Randolph was al op weg naar het terras.


      “O hemeltje, Randolph. Moeten we niet even wachten?” riep ze naar hem, terwijl ze haar best deed hem bij te houden.


      “Niet na wat ik net heb gezien.”


      Lady Parkhurst voegde zich bij hen, en gedrieën liepen ze naar buiten. “Professor Leland, wees niet zo bezorgd. Mijn zoon zou de reputatie van een jonge vrouw nooit zomaar schaden.”


      “Voor alles is een eerste keer”, zei Randolph streng.


      Hij duwde de openslaande deuren open en liep naar buiten, met de twee vrouwen in zijn kielzog. Daar, in het donker, zag hij Rebecca staan kussen met lord Parkhurst. Lady Rosa snakte naar adem.


      Plotseling keken de twee op, al hield lord Parkhurst zijn armen nog steeds om Rebecca heen. Zag hij dan niet hoe woedend Randolph op hem was?


      Rebecca straalde. “Jullie zijn er allemaal! Fijn!”


      Randolph leek in verwarring te zijn gebracht. Met zijn armen over elkaar geslagen wachtte hij op wat er komen zou. Lord Parkhurst keek hen allemaal grijnzend aan. Nog nooit had lady Rosa een man zo gelukkig zien kijken.


      “Professor Leland,” zei lord Parkhurst, “ik wilde u eigenlijk morgenochtend opzoeken, maar nu hoef ik niet meer zo lang te wachten.”


      Lady Rosa pakte de arm van haar echtgenoot vast, en lady Parkhurst snikte zacht.


      Rebecca giechelde. “Hij heeft me ten huwelijk gevraagd, mama. En dit is zijn verlovingscadeau.”


      Om haar nek hing een prachtige diamant die schitterde in het licht van de toorts. Lady Rosa begreep er niets van. Die ketting zag er bekend uit. Had ze er niet al zo eentje?


      Maar toen slaakte lady Parkhurst een gilletje. “Julian! Is dat echt…” Ze sloeg haar hand voor haar mond.


      Julian knikte. “Jazeker, moeder. En ik beloof je dat ik je zal vertellen hoe we hem hebben teruggevonden. Maar niet nu.” Hij wendde zich weer tot professor Leland. “Ik hou zielsveel van uw dochter, sir. Ik wil graag uw toestemming om met haar te mogen trouwen.”


      De tranen prikten in lady Rosa’s ogen. Rebecca keek met zoveel liefde naar de graaf. Altijd had ze zich zorgen gemaakt dat Rebecca nooit een man zou vinden van wie ze zou kunnen houden, die van háár zou houden.


      “Dit komt wel erg onverwachts”, zei Randolph.


      Maar lady Rosa hoorde aan hem dat hij geen enkel bezwaar had.


      De graaf schraapte zijn keel. “Ik merkte pas hoeveel ik van uw dochter hield toen ik haar ineens moest missen.”


      Blozend keek Rebecca op naar lord Parkhurst, en legde net iets te intiem haar hand op zijn borst.


      O hemel, dacht lady Rosa. Ze beet op haar lip en probeerde niet te diep te blozen. Lady Parkhurst bloosde al genoeg voor twee.


      De twee vrouwen keken elkaar aan. Ze waren vreselijk opgelucht. Allebei hun kinderen hadden de liefde gevonden.
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      Van dezelfde auteur


      



      De volgende romans van Gayle Callen zijn nog


      verkrijgbaar via www.candlelightromans.com


      



      790 Liefde op papier


      812 De mysterieuze hertog


      829 Voel mijn verlangen


      864 Liefde als inzet


      876 Schandaal gezocht


      891 Nu jij mijn vrouw bent

    


    



    



    



    
      Informatie over de volgende vijf historische romans vindt u vanaf 25 februari 2011 op www.candlelightromans.com
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